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EDITORIAL

BIBLIOTECA – O INSTITUŢIE IDEALĂ 

PENTRU APROPIERI CULTURALE

Vlad POHILĂ

Într-o frumoasă zi de septembrie am 
fost invitat într-un liceu dintre cele mai pre-
stigioase ale Chişinăului să ţin o prelegere 
despre evoluţia limbii române. Ţinînd cont 
de sugestia gazdelor, mi-am divizat lecţia, 
ceva mai lungă decît o oră academică, în 
două compartimente: prelegerea ca atare, 
apoi „secţiunea interactivă” sau, mai simplu 
spus, o jumătate de oră pentru întrebări şi 
răspunsuri. Nu m-a mirat întrebarea unui 
tînăr (prezentam prelegerea elevilor din 
clasele superioare): Cîte limbi se vorbesc pe 
glob? Prevenind din capul locului liceenii 
că e o întrebare la care lingviştii nu au încă 
un răspuns exact, am invocat cifrele care 
se vehiculează: oamenii vorbesc între trei 
şi patru mii de limbi şi dialecte. Următoa-
rea întrebare a fost mai aproape de stilul 
juvenil de a aborda problemele: Dar cîte 
din aceste limbi au şanse reale să facă faţă 
competiţiei sau concurenţei, destul de difi ci-
le, din partea unor limbi „mari” ca engleza, 
franceza, spaniola, araba, germana, rusa?... 
Răspunsul nu putea fi  altul decît acesta: tot 
mai puţine, în condiţiile în care, conform 
unor statistici ofi ciale, furnizate de ONU, 
anual mor, dispar, circa 50 de limbi, viteza 
acestei reduceri fi ind pe an ce trece tot mai 
mare. Şi atunci, a întrebat o domnişoară, în 
contextul globalizării, nu ar fi  mai bine să „ne 
alipim” şi noi de vreo limbă mai mare... dacă 
nu de engleză, măcar de franceză sau spa-
niolă, care ne sînt înrudite?! Nu, nu e cazul, 
le-am spus acelor liceeni şi răspunsul meu 
nu se situa, în niciun caz la umbra unui pa-
triotism excesiv, dar lipsit de realism. Nu, 
o spun şi acum, deoarece, cred eu, forurile 

politice şi culturale din lume, inclusiv arti-
zanii globalizării nu promovează o politică 
de nimicire a altor limbii, culturi, identităţi 
etnice („mai mici” sau „mai slabe” decît cele 
enumerate), ci de apropiere a acestora, a 
unor apropieri dintre popoare şi dintre oa-
meni în genere. Dovadă ne stă şi faptul că 
anul curent, 2010, a fost declarat, de către 
ONU şi UNESCO drept Anul internaţional 
al apropierii între culturi – la nivel local, 
naţional şi internaţional. 

Nu am avut ocazia de a vedea perso-
nal documente ofi ciale vizînd acest impor-
tant eveniment al anului. Oricum, este clar 
că în epoca noastră, numită a globalizării, 
două foruri supreme ale omenirii – unul 
preocupat de politică şi economie, altul, 
de cultură – au găsit de cuviinţă să pună 
din nou pe agenda zilei subiecte precum: 
acceptarea dialogului cultural, a diversităţii 
culturale, necesitatea comunicării intercul-
turale, iar în ultimă instanţă – opţiunea 
pentru o armonizare a relaţiilor intercultu-
rale, iar mai larg – şi a celor interumane, in-
teretnice, interconfesionale etc. 

Se spune – şi nu întîmplător! – că tot 
ce e nou e ceva mai vechi, dat uitării... Nu 
este nouă nici ideea apropierilor culturale. 
Din cele mai vechi timpuri, omul solitar era 
sortit unei existenţe difi cile, riscante, iar în 
cele din urmă – şi pieirii. Zicala potrivit că-
reia „unde-i unul – nu-i putere” trebuie să 
aibă o apreciabilă vechime la noi, cu diver-
se variante sau formulări asemănătoare la 
numeroase alte popoare. Tocmai de ace-
ea, tendinţa de apropiere, de solidarizare 
a oamenilor, în cele mai diferite situaţii, 
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este, credem, unul dintre principiile de 
care s-a ghidat homo sapiens de la însăşi 
apariţia sa. Graţie şi acestei tendinţe s-au 
putut forma comunităţile: sociale, lingvis-
tice, etnice, confesionale, apoi şi politice, 
economice, cultural-intelectuale etc. 

Scurgerea timpului a extrapolat aceas-
tă tendinţă şi la scara grupurilor de oa-
meni, ale comunităţilor. Popoarele, popu-
laţiile sau anumite categorii umane izolate 
dintr-un motiv sau altul (de ex., geografi c: 
vieţuirea pe o insulă sau în defi leuri, la dis-
tanţe mari de alte comunităţi etc. ), ca şi 
cele „închistate”, bunăoară, din raţiuni re-
ligioase, chiar dacă unele au şi cunoscut 
etape înfl oritoare în existenţa lor, de cele 
mai multe ori au fost hărăzite decăderii, 
regresului, degenerării şi chiar dispariţiei 
de pe mapamond. Exemple elocvente, în 
acest sens, ne oferă sumerienii, frigienii, 
hazarii şi alte poporaţii cîndva şi numeroa-
se, şi cu istorii glorioase, însă, într-un fi nal, 
daţi dispăruţi de pe harta lumii. 

Astfel, sumerienii, trăitori pe pămîntu-
rile unde actualmente se afl ă state precum 
Irak, Iran şi Pakistan, în mileniile IV-III î. Hr. 
au creat un imperiu puternic şi bogat, în 
care au inclus şi legendarul Babilon. As-
censiunea imperiului sumerian se datora, 
poate, în primul rînd, incursiunilor pe care 
ostaşii săi le făceau continuu în teritoriile 
poporaţiilor vecine, de unde se întorceau 
cu trofee şi sclavi. Sumerienii au putut 
dezvolta şi o cultură originală: aveau oraşe 
mari şi bine amenajate, aveau instituţii de 
cultură, inclusiv şcoli şi biblioteci, şi multe 
„cărţi” (tăbliţe din ceramică sau lut) – lucru 
fi resc, de vreme ce încă prin mileniile IV-II 
î. Hr. fusese întocmită scrierea sumeriană 
(numită şi cuneiformă) – unul dintre cele 
mai vechi sisteme de scriere din istoria 
omenirii. Cunoscuse în acest spaţiu o apre-
ciabilă dezvoltare şi medicina, erau foarte 
bine puse la punct, pentru acea epocă, 
legislaţia, jurisprudenţa... Însă, o particula-
ritate a acestui stat antic consta în faptul 
că nu erau agreate relaţiile cu străinii, care 

erau trataţi cu suspiciune şi nu se puteau 
încadra în viaţa imperiului sumerian. Aşa-
dar, se înregistra o formă de izolare, care a 
condus la decăderea statului şi la dispari-
ţia sumerienilor. 

Trăitoare în Antichitate în Asia Mică, 
poporaţia frigiană a rămas în istorie şi da-
torită faptului că avea excelenţi meşteşu-
gari, creatori originali în domeniul artelor 
decorative, precum şi marinari, corăbieri 
deosebit de ageri şi temerari. În secolele 
VIII-VII î. Hr. frigienii au edifi cat un regat 
puternic şi înfl oritor, care însă a fost ni-
micit în veacurile următoare de vecinii 
desconsideraţi, neluaţi în seamă de către 
frigieni – avem a face iarăşi cu o formă de 
izolare, la nivelurile interuman, interetnic, 
interstatal. Odată cu organizarea statală a 
pierit, fi reşte, şi populaţia frigiană. 

În era nouă este notoriu cazul popula-
ţiei hazare (khazare), constituită în sec. VI-
VII într-un stat puternic. Din cauza spiritu-
lui războinic, pe de o parte, şi a izolării de 
alte etnii, pe de altă parte, în cele din urmă 
au dispărut şi hazarii de pe arena istoriei... 

Şi prăbuşirea Imperiului Bizantin, în 
1453, este pusă în legătură cu un fel de izo-
laţionism al bizantinilor, poate mai exact 
– al monarhilor şi înaltelor feţe bisericeşti 
de la Constantinopol. În ultimă instan-
ţă, destrămarea şi prăbuşirea URSS-ului, 
dar şi a întregului lagăr socialist, nu pot fi  
explicate exhaustiv fără a lua în seamă şi 
existenţa zidului de la Berlin, care era, de-
sigur, mai mult decît un simbol al izolării 
de restul lumii – el semnifi ca şi respinge-
rea ofertelor de conlucrare cu statele mai 
dezvoltate din Occident. 

Aceste exemple fac dovadă precari-
tăţii cauzate de izolarea politică, econo-
mică şi culturală a unor popoare şi state. 
În cazul hazarilor şi al Bizanţului se invo-
că şi substratul religios, confesional ca o 
faţetă a izolării păgubitoare. Se pare însă 
că exemple grăitoare de respingere a ori-
cărei apropieri, conlucrări – din motive 
religioase – au existat şi există în lume cu 
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mult mai multe. S-ar impune, sub aspect 
istoric, exemplul karaimilor – popor de 
limbă turcică, dar convertit la iudaism, în 
Evul Mediu timpuriu, atunci cînd repre-
zentanţii lui s-au strămutat în Crimeea, din 
Orientul Apropiat şi din Asia Mică. Ulterior, 
de prin sec. XIV-XV, karaimii s-au risipit în 
Nordul Europei (Polonia, Lituania) sau în 
unele zone de sud (Egipt). Devotaţi reli-
giei adoptate, ei duceau un mod de viaţă 
închis, nu concepeau relaţiile apropiate 
cu alte popoare, poate, în primul rînd, în 
ceea ce priveşte căsătoriile, numite acum 
„mixte”. Tocmai aceasta a condus la o de-
generare a lor, care se manifestă şi prin 
orbirea, greu de stăvilit sau de vindecat, a 
reprezentanţilor ultimelor generaţii. Dacă 
prin anii ’90 ai secolului trecut se vorbea 
de existenţa în lume a cîtorva zeci de mii 
de karaimi, în prezent numărul lor se eva-
luează cu sutele, deja. 

Astăzi, punctul de plecare pentru a 
ilustra apropierile culturale şi de altă na-
tură, dintre popoare, este conceptul de 
globalizare, devenit o realitate palpabilă în 
a doua jumătate a secolului trecut, poate 
mai mult în ultimul deceniu al sec. XX şi, 
iată, în acest prim deceniu al sec. XXI. Glo-
balizarea este percepută în mod diferit, cel 
puţin din două unghiuri de vedere: a) ca 
o şansă dacă nu unică, apoi cu certitudine 
sigură de apropiere reciproc avantajoasă 
a popoarelor şi statelor (a economiilor, a 
vieţii culturale, dar şi a politicii şi mentali-
tăţilor); b) ca un pericol de uniformizare a 
opţiunilor (politice, economice, spirituale 
etc.), prea diferite ca să se apropie efectiv 
şi efi cient; primejdia fi ind văzută, mai ales, 
în „nivelare pînă la nimicire” a popoarelor, 
respectiv, a statelor, economiilor şi culturi-
lor „mai mici” (numeric). 

Este difi cil (şi neobiectiv, incorect) să 
nu dai dreptate celei de a doua perceperi 
a globalizării: omul, prin natura sa, este 
strîns legat de origine, de rădăcini, de tot 
ce îi aparţine istoriceşte şi acest ataşa-
ment generează o fi rească teamă de a nu 

pierde valorile personale (alias naţionale); 
mai mult încă, unii oameni nu acceptă nici 
ideea unei contaminări, a unor infl uenţe 
din afară, care, este adevărat, nu întot-
deauna pot fi  benefi ce. Această viziune 
caracterizează, în primul rînd, sau în mod 
special, pe reprezentanţii popoarelor pu-
ţin numeroase, ai ţărilor relativ tinere, şi 
/ sau popoarele, respectiv statele care au 
trecut prin experienţe negative – ocupaţii 
sau dominaţii străine, presiuni din partea 
unor culturi mai solide (a se citi: mai vechi 
în timp, care s-au impus mai mult în pro-
pria patrie, dar şi în alte spaţii, devenind 
cu adevărat mai prestigioase). Am evoca, 
în context, teama – motivată – a popoare-
lor din fosta URSS şi chiar din fostul lagăr 
socialist – de impunerea agresivă a limbii 
şi culturii ruse, această impunere generînd 
infl uenţa excesivă, pînă la suprasaturare a 
limbii ruse asupra altor limbi (invazia de 
rusisme şi de calchieri din rusă, în expri-
marea românească a basarabenilor este 
un caz mai mult decît elocvent) sau „pre-
luarea” unor forme de modus vivendi tipic 
ruseşti, precum: anumite manifestări de 
bizar „colectivism amical”, adică un famili-
arism excesiv în relaţiile interumane (o va-
rietate a spiritului gregar); eurofobia, ame-
ricanofobia (poate în genere o fobie faţă 
de străinii mai puternici, secundată de o 
aroganţă faţă de străinii mai slabi); spiritul 
exagerat de misionar (prea puţin sau chiar 
deloc motivat); extazierea bahică (abuzul 
de alcool, mai simplu spus) etc. 

Totuşi, prima percepere – globalizarea 
şi derivatele ei precum diversitatea cultu-
rală, comunicarea interculturală etc. ca o 
şansă benefi că pentru convieţuirea într-
o epocă şi într-o lume tot mai deschisă, 
în care s-au prăbuşit cele mai înalte, mai 
solide ziduri ale izolării, cînd „ghetourile” 
geopolitice, culturale şi de altă natură au 
devenit un anacronism – această perce-
pere, zicem, este salutară şi merită a fi  ac-
ceptată, promovată, dezvoltată. Oricare ar 
fi  rezervele noastre faţă de globalişti, nu 
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putem face abstracţie de această axiomă: 
conceptul globalizării este unul complex, 
multidimensional şi mai e în stadiu de 
cristalizare; aşadar, ar suporta, sau nu ar 
exclude anumite rectifi cări sugerate de 
cei care-l tratează cu teamă, cu nelinişte, 
cu neîncredere. În plus, fenomenul globa-
lizării vizează preponderent comunităţile, 
şi nu (sau mai puţin) existenţa personală, 
individuală. 

De altminteri, istoria ne demonstrea-
ză că tendinţa de apropiere a oamenilor / 
popoarelor, naţiunilor, statelor nu e chiar 
atît de nouă; dimpotrivă, aspiraţia – de 
a prelua ce e mai bun de la vecini şi de a 
conlucra cu ei – este destul de veche. În 
Antichitate, acest model s-a materializat în 
infl uenţa masivă şi benefi că a elenismului 
asupra culturii Imperiului Roman. Poate şi 
mai grăitoare este situaţia de colaborare 
(şi chiar coabitare!) ce s-a creat în Europa 
(de Vest, dar cu refl exe pînă în Polonia şi 
în Ţările Române) în epoca Renaşterii. Se 
ştie că leagănul, patria Renaşterii este Ita-
lia, anume aici artizanii renascentişti au 
realizat modele admirabile, care au trezit 
încîntarea vecinilor, apoi şi a unor popoare 
mai îndepărtate. Este cunoscut faptul că 
regii Franţei, în sec. XVI, au invitat la Paris 
şi în alte oraşe franceze numeroşi pictori, 
sculptori, arhitecţi, profesori italieni, care 
au contribuit enorm la extinderea princi-
piilor creatoare răsădite de ei iniţial în ora-
şele Italiei. Peste vreo două sute de ani, în 
perioada numită şi Veacul Luminilor, cele 
mai luminate minţi ale Franţei – Voltaire, 
Diderot, d’Alembert, Jean-Jacques Rous-
seau ş.a. – au promovat propăşirea ştiin-
ţelor şi culturii în Europa, inclusiv în Italia, 
dar şi în Marea Britanie, Germania, Ţările de 
Jos, Spania şi Portugalia, Polonia, Rusia... 
Şi mai mult s-a accentuat ideea apropierii 
culturilor în secolul următor, XIX, ca să cul-
mineze în a doua jumătate a veacului tre-
cut, după ce Europa, ba chiar şi lumea în-
treagă trăise o tragică experienţă, ai cărei 
regizori au fost liderii a două state – Hitler 

în Germania şi Stalin în URSS – ce promo-
vau izolarea de restul lumii – fi e din cauza 
obsesiilor supremaţiei (culturale, rasiale, 
politice, economice etc.), fi e din exces de 
zel în „a-şi apăra” popoarele de infl uenţe 
străine, considerate aprioric nefaste. 

Problema care s-ar pune acum constă 
în a găsi un numitor comun pentru apro-
pierea spirituală a popoarelor. Nu mai e un 
secret pentru nimeni că naţiunile mari – ca 
număr de populaţie, care mai au şi vechi 
tradiţii culturale, posedă un patrimoniu 
cultural bogat – suferă de un soi de ego-
ism naţional, în sensul că, de cele mai mul-
te ori, acceptă să se familiarizeze doar cu 
valorile cultural-artistice, literare, ştiinţifi ce 
ale popoarelor similare, adică la fel de mari, 
puternice şi civilizate, neglijînd pe alţii. În 
această categorie, de regulă, sînt incluşi 
britanicii, francezii, germanii, spaniolii, ita-
lienii, ruşii, americanii, japonezii şi, desigur, 
evreii. Un francez „mediu”, bunăoară, ca să 
recurg la cazuri mai familiare, în cel mai bun 
caz manifestă interes faţă de realizările de 
ordin spiritual ale englezilor, ruşilor, ame-
ricanilor. Ruşii mai păstrează elemente ale 
mentalităţii de homo sovieticus – om în ge-
nere curios, dornic de a se informa, dar care, 
pe deasupra, trebuia să-şi cunoască bine şi 
prietenii (popoarele din lagărul socialist), 
dar şi „adversarii”. Americanii au reputaţia 
de oameni ce se familiarizează mai ales cu 
propriile valori, cunoaşterea celor străine 
fi ind un apanaj al specialiştilor. Identică ar 
fi  – se spune – şi abordarea japonezilor, în 
ceea ce priveşte cunoaşterea altor culturi. 
Dacă e să studiezi enciclopedii sau alte sur-
se de referinţă de mare prestigiu, cum ar fi  
Larousse-ul francez, Encyclopaedia Britan-
nica, Meyers Lexikon, iar mai recent şi Marea 
enciclopedie rusă, nu e greu să observi că 
fi ecare dintre acestea acordă incomparabil 
mai mult spaţiu scriitorilor, savanţilor, artiş-
tilor, respectiv, evenimentelor istorice şi fe-
nomenelor culturale din propria ţară decît 
celor din alte ţări. În acelaşi timp, numeroa-
se personalităţi marcante ale spiritualităţii, 
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aparţinînd unor popoare mai mici sau chiar 
medii (ca număr de populaţie şi pondere a 
valorilor culturale), sînt trecute cu vederea 
sau prezentate prea de tot lapidar şi uneori 
inexact. Credeam mult timp că asemenea 
neglijenţă manifestau francezii numai faţă 
de noi, cînd Larousse-ul (mare sau mic) îl 
prezenta pe Mihai Eminescu drept un oa-
recare autor de basme versifi cate, pînă au 
intervenit, după 1990, diplomaţi şi oameni 
de cultură din diaspora românească de 
la Paris sugerînd, rugînd să fi e completat 
(măcar!) acest articol. Recent însă mi-a fost 
dat să afl u că în unele importante surse 
enciclopedice franceze şi americane, mul-
te personalităţi istorice, ale culturii, artelor 
şi ştiinţei din Lituania erau prezentate ca 
reprezentanţi ai... Poloniei. A fost necesa-
ră intervenţia energică a unor fruntaşi ai 
vieţii culturale şi politice de la Vilnius ca să 
se opereze rectifi cările de rigoare şi – spun 
eu – încă bine că au ţinut cont de aceste 
obiecţii, atît în privinţa poetului nostru na-
ţional, cît şi a marelui pictor şi compozitor 
lituanian Čiurlionis etc. – astfel redactorii şi 
editorii dicţionarelor enciclopedice aminti-
te făcînd dovadă că numitele naţiuni mari 
nu sînt chiar incurabil infectate de arogan-
ţă şi egocentrism. 

Popoarele mai mici, dimpotrivă, vă-
desc o deschidere mai largă spre valorile 
altor popoare – nu numai ale celor mari, 
dar şi ale vecinilor sau ale unor popoare 
trăitoare la distanţe considerabile, dar care 
merită atenţia generală. Această afi rmaţie 
este confi rmată şi de nişte date recente 
furnizate de Eurostat – Biroul de statisti-
că şi analize al Uniunii Europene. Astfel, 
în ţări mici precum cele baltice – Lituania, 
Letonia şi Estonia, în Danemarca, Finlan-
da, Slovenia, România ş.a. cam jumătate 
din populaţie (40-50 la sută) cunoaşte cel 
puţin încă o limbă, în afară de cea mater-
nă. În ţări ca SUA, Marea Britanie, Franţa, 
Germania, Rusia, numărul locuitorilor care 
ştiu o limbă străină se ridică, în cel mai bun 
caz, la 5-8 procente. 

Aşadar, în contextul Anului internaţio-
nal al apropierii între culturi, s-ar impune, 
ca o sarcină importantă, sensibilizarea ne-
cesităţii de a se crea şi menţine un anumit 
echilibru, o anumită reciprocitate (nu o pa-
ritate!) în receptarea de către cei „mari” şi 
cei „mici” (sau „medii”) a valorilor spirituale.

În ceea ce ne priveşte, desigur, avem 
şi ce oferi străinilor (inclusiv celor „mari”), 
însă, la fel de important e că avem ce învă-
ţa şi prelua de la alţii. Mai ales dacă ţinem 
cont de faptul că peste două sute de ani 
de afl are sub oblăduirea imperiului rus şi a 
celui sovietic am fost forţat îndepărtaţi de 
restul lumii, fi ind lipsiţi de şansa participă-
rii la un dialog intercultural, fi ind privaţi de 
dreptul la o comunicare interculturală. Ge-
neraţiile tinere nu ştiu, dar cele mai în vîrstă 
ştiu prea bine că pentru noi, pînă la 1990, 
comunicarea cu alte culturi se reducea la 
acceptarea oricărei manifestări literar-ar-
tistice (dar, mai ales, politico-ideologice!...) 
din Rusia; diversitatea culturală însemna 
schimbul de valori cu alte republici înglo-
bate în URSS şi într-o măsură mai modestă 
– cu alte ţări din lagărul socialist. Acum, 
după ce a căzut zidul Berlinului, apoi şi cel 
de pe Prut, avem posibilităţi practic nelimi-
tate şi şanse reale de a comunica, pe unda 
spiritualităţii (deopotrivă cu cea a politicii, 
economiei etc.) cu toate popoarele lumii. 
Tot mai mulţi străini ne descoperă, fasci-
naţi, folclorul, muzica populară şi uşoară, 
dansurile populare, artele plastice; apoi 
monumentele de istorie, cultură, cele ale 
naturii şi, nu în ultimul rînd, bucătăria na-
ţională, ca o parte deloc neglijabilă a cul-
turii. Concomitent, un număr tot mai mare 
de moldoveni / români merg în lumea lar-
gă – la munci, la studii, la diverse forme de 
schimburi culturale, ştiinţifi ce, economice 
ş.a.m.d., astfel familiarizîndu-se (iar adese-
ori şi apropiindu-se de-a binelea) de mo-
dul de trai, de culturile şi mentalităţile al-
tor naţiuni. Dar şi „în interior”, adică în ceea 
ce-i priveşte pe conaţionalii rămaşi acasă, 
formele, modalităţile prin care am putea 
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dialoga cu spiritualitatea altor popoare 
sînt multiple şi, în genere, realizabile fără 
eforturi ieşite din comun. După cum ne 
sugerează realitatea, noi avem a prelua, a 
învăţa, a asimila mai multe – în primul rînd, 
de la popoarele europene, apoi de la ame-
ricani. Rolul de mediatori ai dialogului şi 
schimbului intercultural revine mai multor 
instituţii: ministerelor, uniunilor de creaţie, 
mass-mediei, muzeelor, bibliotecilor, insti-
tutelor de cercetări etc. – de necesitatea 
implicării plenare a ambasadelor, consula-
telor, a organizaţilor culturale ale diasporei 
noastre nici nu mai e cazul să amintim.

Care ar fi  actorii sau subiecţii principali 
ai promovării efi ciente a ideilor, mesajelor, 
benefi ciilor ce reies din apropierile cul-
turale? S-ar părea că, în acest sens, un rol 
deosebit revine învăţămîntului, de toate 
gradele, chiar dacă universităţile sînt tra-
diţional mai indicate pentru stabilirea de 
relaţii inter-studenţeşti şi inter-profeso-
rale, pentru susţinerea unui intens dialog 
intercultural, cu colegii din alte ţări. Nu 
mai puţin însemnat este însă şi rolul bibli-
otecilor care au fost dintotdeauna focare 
ce apropiau civilizaţii, culturi, literaturi şi, 
evident, pe purtătorii acestora. 

În ultimele decenii, bibliotecile şi-au 
diversifi cat foarte mult activităţile, servi-
ciile, posibilităţile de informare a cetăţeni-
lor, iar aceasta contribuie, în mod fi resc, la 
atragerea unui număr tot mai mare şi mai 
variat de utilizatori. Cu un sfert de secol în 
urmă bibliotecile din Chişinău erau, în ge-
nere, „bilingve”, adică erau ruseşti şi „niţel 
moldoveneşti”. Era de neînchipuit cu 25 
de ani în urmă să soliciţi şi să obţii, nestin-
gherit, literatură în idiş sau în ebraică (sau 
în alta din cele circa 30 de limbi evreieşti). 
Dar ce să vorbim de cărţii evreieşti... Cînd 
a face rost de nişte cărţi în română era o 
problemă, delicat spus, extrem de difi ci-
lă. Astăzi, pe harta bibliotecară a capitalei 
basarabene sînt amplasate nouă biblio-
teci româneşti, astfel ajungîndu-se la un 

relativ echilibru între volumul de carte în 
limba băştinaşilor şi în rusă, limba care a 
dominat aproape că două secole. O par-
ticularitate a politicii culturale la Chişinău 
rezidă în deschiderea şi dezvoltarea unei 
reţele de biblioteci – centre culturale pen-
tru reprezentanţii minorităţilor etnice din 
Republica Moldova: ucraineană, rusă, bul-
gară, evreiască, găgăuză, polonă, acestora 
alăturîndu-se şi subdiviziuni de carte ger-
mană şi bielorusă. 

Manifestările culturale – numeroase, 
variate, impresionante – pe care le organi-
zează aceste fi liale au mai mult fi nalităţi, dar 
un scop de prim rang este apropierea prin 
cultură a reprezentanţilor diferitor grupuri 
etnice din municipiu, din republică.

Atenţia acordată de către BM „B.P. Has-
deu” etniilor conlocuitoare a fost remarca-
tă încă la începutul anilor ’90 ai secolului 
trecut, elogiată şi chiar preluată de unele 
biblioteci din ţări cu mult mai dezvoltate. 
Studiind acest fenomen în spaţiul ex-so-
vietic, pot afi rma în cunoştinţă de cauză că 
în niciunul din statele independente ce au 
apărut pe ruinele URSS-ului nu există ceva 
similar: biblioteci moderne, funcţionale, 
cu fonduri bogate, avînd ca destinatari pe 
reprezentanţii minorităţilor naţionale. 

Îndrăznesc să afi rm că noi suntem – în 
linii majore – pregătiţi pentru susţinerea 
unui dialog intercultural cu reprezentanţii 
multor popoare vecine sau mai îndepăr-
tate. Nu rămîne decît să ne consolidăm 
această bază, cu atît mai mult cu cît astăzi –
mai mult decît oricînd în istoria recentă 
a omenirii – şansele apropierii şi comuni-
cării culturale, interetnice şi interumane 
au sporit considerabil, căpătînd contururi 
palpabile de a deveni o nouă realitate a 
Europei şi a altor continente, acum, la pri-
mii lor paşi în mileniul trei. O realitate care, 
tratată cu grijă şi răspundere, ar contribui 
benefi c la afi rmarea stării, atitudinilor, 
poziţiilor noastre ca naţiune trăitoare pe  
această unică planetă a oamenilor. 
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STUDII ŞI CERCETĂRI

ELEMENTE ARHITECTURALE 

PRIVIND FUNCŢIONALITATEA ŞI 

ACCESIBILITATEA BIBLIOTECILOR PUBLICE 

DIN REPUBLICA MOLDOVA

Conf. univ. dr. Natalia GOIAN, 
Catedra Biblioteconomie şi Asistenţă Informaţională a USM;

Victoria BERNIC, 
magistru în ştiinţe ale comunicării,

director al Bibliotecii Publice, Ungheni

„Arhitectura este jocul savant, corect şi 
magnifi c al formelor reunite sub lumină.”

(Charles Le Corbusier)

Bibliotecile joacă un rol fundamental în 
societatea noastră. Ele reprezintă adminis-
tratorii, colectorii şi organizatorii moştenirii 
noastre; ele sunt organizatorii cunoştinţe-
lor din cărţile pe care le mânuiesc – adău-
gându-le valoare prin catalogarea, clasifi -
carea şi descrierea acestora; şi ca instituţii 
publice, ele asigură egalitatea accesului la 
informaţie pentru toţi cetăţenii. Bibliotecile 
prezervă / conservă cunoştinţele din trecut 
şi din prezent ca să le transmită în viitor.

Pentru a-şi onora obligaţiile şi pentru a 
realiza obiectivele societăţii informaţiona-
le, ale societăţii cunoaşterii, biblioteca are 
nevoie de un local adaptat sau conceput 
special, a cărui dispunere arhitecturală să 
permită o utilizare mai raţională a supra-
feţelor. Amenajarea trebuie să ofere publi-
cului un local bine situat, primitor, în care 
consultarea documentelor să fi e facilitată.

Celebrul arhitect Mario Botta conside-
ră că biblioteca este „una din marile insti-
tuţii umane de care oraşul are nevoie. Ea 
trebuie să ofere un reper în interiorul ora-
şului”. Revistele de specialitate din lume, 

bogate în ilustraţii, permit să se identifi ce 
dimensiunile acestei concepţii, formulate 
de Botta, şi să se confi gureze tendinţe uni-
versal active. 

Un exemplu de arhitectură compozită 
este Biblioteca Tønsberg, Norvegia, conce-
pută de Ivar Lunde şi Morten Løvseth. Este 
o clădire modernă, cu faţade mari din sticlă, 
care îi invită pe vizitatori înăuntru. Cu toate 
acestea, biblioteca este mai mult decât o 
simplă cutie din sticlă, structura sa fi ind o 
compoziţie complexă, bogată în asocieri 
aluzive. Curbele folosite pe scară largă sunt o 
aluzie la o biserică circulară din ruinele unei 
mănăstiri medievale afl ate în apropiere.

Când vorbim de construcţia de mâine 
– spune Jeannette Woodward – nu avem 
în vedere doar elemente de beton, fi er, 
sticlă şi tehnologie, încorporate într-un 
asemenea proiect, ci şi raporturile sociale 
presupuse de acesta.

Problema abordată de diferiţi specia-
lişti privind biblioteca drept spaţiu public 
are două aspecte: 

− atractiv,

− funcţional.
Jeannette Woodward, vizând organiza-

rea interioară a spaţiului spune că  „din aceas-
tă perspectivă, oricare ar fi  aspectul exterior, 
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clădirile nou construite, cu destinaţia de 
biblioteci, au spaţii interioare cu deschideri 
largi, plafoane înalte, holuri centrale mari, in-
trări magnifi ce, ferestre de dimensiuni mari, 
aspect elegant, modern şi funcţional”.

J. Gaskuelli dezvăluie principiile „one 
room library”: o planifi care, o compoziţie, 
unde trecerea dintr-un spaţiu în altul este 
liberă, ceea ce ajută utilizatorii să valorifi -
ce toată clădirea în întregime, şi nu fi ecare 
spaţiu separat; persoana care a venit la ex-
poziţie se va interesa de bibliotecă şi se va 
reţine în bibliotecă.

Sylvie Faget, abordând problema con-
strucţiei de biblioteci, menţionează că „tot 
mai multe comune consideră în prezent bi-
blioteca un adevărat instrument cultural şi 
un element al politicii municipale. În ultima 
vreme marile nume ale arhitecturii franceze 
apar şi în domeniul construcţiilor de bibli-
oteci publice (Botta la Villeurbaine, Foster 
la Nîmes, Riboule la Limoges). Tendinţa de 
monumentalitate apare pretutindeni. Se 
acordă mult spaţiu zonelor destinate publi-
cului (documente cu acces liber, locuri pen-
tru expoziţii şi animaţie). Se are în vedere 
funcţionalitatea şi evoluţia viitoare a clădi-
rii. O atenţie specială se acordă fl uidizării şi 
raţionalizării circulaţiei publicului şi fl uxului 
documentelor şi supleţei amenajării. 

Anatol Gordeev, în interviul acordat 
revistei „Moldova urbană” afi rmă: „La Chi-
şinău, în ultimii cincisprezece ani nu s-au 
dezvoltat construcţiile arhitecturale orăşe-
neşti.” În continuare autorul precizează că 
totul s-a dezvoltat haotic... şi că este nece-
sar de a crea monumente noi de arhitectu-
ră. Aceste monumente trebuie să fi e super-
moderne (clădiri înalte) şi să fi e plasate în 
centrele de cultură şi de afaceri ale munici-
piului. Chişinăul are toate posibilităţile de a 
fi  un centru modern, care să atragă turişti, 
nu numai cu monumentele de artă vechi, 
dar şi cu obiecte noi ale secolului 21.

Este evident că un loc aparte, şi nu ul-
timul, ar reveni în aceste monumente noi 
şi clădirilor pentru biblioteci.

Arhitectura bibliotecilor din Republica 
Moldova şi impactul ei asupra dezvoltării 
serviciilor bibliotecare este un domeniu 
foarte puţin explorat. Putem afi rma că în 
Republica Moldova problema arhitecturii 
bibliotecilor nu a fost abordată de aproa-
pe 25 de ani. Astăzi, când se conturează 
tendinţa de a trata problema arhitecturii 
bibliotecilor din Moldova, este binevenit 
un studiu care ar pune un început de reali-
zare a acestei probleme. Apare necesitatea 
unor cercetări aprofundate ale aspectului 
arhitectural al bibliotecilor din ţară.

Pentru a elucida starea de fapt a aspec-
tului arhitectural al bibliotecilor din ţară 
s-a întreprins un studiu axat pe elemente-
le arhitecturale, privind funcţionalitatea şi 
accesibilitatea bibliotecilor publice.

Cartea şi cititorul sunt reperele de 
care trebuie să se ţină seama când căutăm 
elementele care asigură accesibilitatea şi 
funcţionalitatea bibliotecii publice. 

În Republica Moldova, conform clasifi -
cării de ultimă oră, avem două categorii de 
spaţiu pentru biblioteci publice: 

1.  Spaţiu special construit pentru biblio-
tecă:

a) construcţie integrală după un pro-
iect-tip (de ex., BPR Ungheni; BPR 
Leova; BPR Donduşeni; BPR Bri-
ceni);

b) construcţie integrală după un pro-
iect individual (de ex., BPR Făleşti, 
BPR Teleneşti; BPO Sângerei);

c) alte construcţii care au proiectat o 
bibliotecă inclusă (de ex., BPR Cahul).

2. Spaţiu adaptat, care şi-a schimbat des-
tinaţia pentru bibliotecă:

a) construcţie integrală adaptată pen-
tru bibliotecă (de ex., BPR Călăraşi, 
BPR Nisporeni, BM Bălţi, BPR Hân-
ceşti, BPR Criuleni, BPR Străşeni 
etc.);

b) spaţiu adaptat din cadrul altor edifi -
cii (de ex., BPR Râşcani, BPR Floreşti, 
BPR Glodeni etc.).
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Funcţionalitatea unei biblioteci pu-
blice este asigurată prin îndeplinirea 
funcţiilor ei de bază. Funcţiile sau scopu-
rile primordiale ale bibliotecii publice sunt 
furnizarea resurselor şi serviciilor prin di-
verse media în scopul satisfacerii necesi-
tăţilor de educaţie, informare, dezvoltare 
personală, inclusiv recreere şi delectare a 
indivizilor şi grupurilor sociale.

Clădirea bibliotecii este cea mai im-
portantă verigă a instituţiei bibliotecare, 
de aceea proiectul după care a fost con-
struită biblioteca trebuie să refl ecte func-
ţiile bibliotecii. Prin urmare, accesibilitatea 
va depinde de amplasarea, de disponibi-
litatea şi de aspectul bibliotecii, iar func-
ţionalitatea – de felul cum este utilizat şi 
administrat edifi ciul pentru realizarea sco-
purilor bibliotecii publice.

Cu prilejul construirii bibliotecii din 
Haga, Harry Faulk-Brown formulează co-
mandamentele pentru o bibliotecă publică, 
or, aceasta trebuie să fi e: fl exibilă, accesibilă, 
extensibilă, variată, bine organizată, confor-
tabilă, în armonie cu mediul înconjurător, 
sigură şi economică. Comentate de Didier 
Guilbaud, în Bulletin des bibliothèques de 
France, aceste criterii sunt numite „cele zece 
porunci” ale bibliotecii, care trebuie să fi e:

1) fl exibilă – spaţiul bibliotecii să fi e con-
ceput în aşa fel ca el să permită adap-
tări care vizează schimbările organiza-
torice interne ale bibliotecii;

2) compactă – timpul parcurs de la un 
punct la altul în cadrul bibliotecii să fi e 
optimizat; 

3) accesibilă – să se poată trece din exte-
rior în interiorul clădirii şi de la intrare 
în toate direcţiile uşilor, fi ind necesare 
numai un minimum de sensibilizări;

4) extensibilă – organizarea spaţiilor să 
permită o extindere ulterioară, care să 
nu perturbeze prea mult funcţionarea 
bibliotecii;

5)  variată –  arhitectura să favorizeze pu-
nerea în valoare a colecţiilor şi servicii-
lor oferite de bibliotecă;

6) bine organizată – cărţile şi celelalte su-
porturi să fi e dispuse în aşa fel încât uti-
lizatorul, indiferent de vârstă, să poată 
ajunge cu uşurinţă la ele; în acces des-
chis trebuie expuse colecţiile cu adevă-
rat importante, utile şi de actualitate;

7) confortabilă – spaţiile să fi e mobilate co-
respunzător funcţiilor, iar lumina şi tem-
peratura reglată în funcţie de perioada 
anului, de condiţiile climatice etc.;

8) în armonie cu mediul înconjurător – ast-
fel încât edifi ciul ei să nu difere strident 
de construcţiile din preajmă;

9) sigură – să fi e prevenite eventualele 
prejudicii cauzate utilizatorilor şi re-
duse pierderile materiale şi de timp 
printr-o poziţionare corectă a birourilor; 

10) economică – construcţia şi întreţinerea 
unei biblioteci să se facă cu cât mai 
puţine cheltuieli. 

Corelarea echilibrată dintre toate aces-
te principii va crea o bibliotecă funcţiona-
lă. DEX-ul lămureşte cuvântul funcţional 
astfel: „care îndeplineşte condiţiile de a fi  
folosit, util, folositor”.

În continuare, prin studiul de caz vom 
constata prezenţa criteriului economic al 
bibliotecilor chestionate prin prisma func-
ţionalităţii, adică o bibliotecă funcţională 
să fi e economică şi o bibliotecă economi-
că, aşa cum propunea H. Faulk-Brown, să 
fi e funcţională.

Studiul a fost realizat pe un eşantion 
de 23 de biblioteci publice din Republica 
Moldova în comparaţie cu standardul mi-
nim utilizat în Austria. Dimensiunile clădi-
rii pentru bibliotecă trebuie să se bazeze 
pe prognozele privind evoluţia numărului 
de locuitori din aria de servire în următorii 
cel puţin zece ani şi pe aspectul demogra-
fi c al comunităţii:

− 49-45 m2 la 1000 de locuitori pentru lo-
calităţile cu o populaţie de 10-15 mii;

− 45-41 m2 la 1000 de locuitori pentru lo-
calităţile cu o populaţie de 15-50 mii;
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− 41-37 m2 la 1000 de locuitori pentru lo-
calităţile cu o populaţie de 50-100 mii.
Chestionarul a fost elaborat printr-un 

studiu comprehensiv şi prin identifi ca-
rea exigenţelor semnifi cative spaţiilor de 
bibliotecă. Ulterior chestionarele au fost 
distribuite la bibliotecile publice raiona-
le din Republica Moldova, deoarece am 
convenit că sunt cele mai reprezentative 
instituţii biblioteconomice de acelaşi tip, 
care acoperă geografi c întreg teritoriul ţă-
rii. Studierii, completării şi expedierii (tur-
retur) a chestionarului de către managerii 
bibliotecilor publice raionale i-a fost rezer-
vată o perioadă de 42 zile (6 săptămâni). 
Metodologic, datele pentru acest studiu 
de caz şi cel care urmează au fost acumu-
late de la bibliotecile publice din Moldova 
prin intermediul chestionarului. Acesta 
conţinea întrebările grupate în şapte părţi: 
Accesibilitate; Funcţionalitate; Spaţii dis-
ponibile (proiectate); Aspectul arhitectural; 
Flexibilitate; Extensibilitate; Securitate. În fi -
ecare parte s-au inclus câte 8-10 întrebări. 

Conform normativelor aplicate în ţă-
rile europene, şi anume în bibliotecile din 
Austria, printr-o comparaţie, bibliotecilor 
publice cu spaţiu-tip din Republica Mol-
dova li se recomandă 2700 m2, de facto, 
aceste biblioteci dispun de 6428,7 m2. Ca 
rezultat, în trei biblioteci publice avem ex-
cedent de spaţiu în mărime de 3979 m2 şi  
doar într-o bibliotecă publică defi citul de 
spaţiu este de 295 m2 (vezi tabelul 1).

Următoarea categorie de biblioteci, 
prezentată în tabelul 2, este cea cu spaţiu 
proiectat individual pentru o bibliotecă 
publică dintr-o localitate concretă. Aces-
tor biblioteci, conform datelor demografi -
ce (numărului de locuitori), li se recoman-
dă 1800 m2, însă în realitate ele dispun 
de 3424 m2. Şi totuşi, avem un defi cit de 
spaţiu, în BPR Făleşti (de 4 m2), or, aceas-
tă diferenţă nici nu poate fi  luată în calcul. 
Mai grav este excedentul de spaţiu din 
următoarele două biblioteci publice, care 
ajunge la aproximativ 1300 m2. 

Biblioteca
Suprafaţa, 

m2

Nr. de 

locuitori,

mii

Spaţiul recomandat

(locuitori × 49/45/41;

de ex., 44 × 49 = 

2156), m2

Rezultate:

defi cit de spaţiu (–),

excedent de spaţiu 

(+), m2

BPR Donduşeni 1344,0 10,5 ≈ 300 + 1000

BPR Leova 1464,0 10,5 ≈ 500 + 964

BPR Ungheni 1305,0 35,0 ≈ 1600 – 295

BPR Briceni 2315,7 8,0 ≈ 300 + 2015

Tabelul 1. Biblioteci-tip

Biblioteca
Suprafaţa,

m2

Nr. de 

locuitori,

mii

Spaţiul recomandat

(locuitori × 49/45/41;

de ex., 44 × 49 = 

2156), m2

Rezultate:

defi cit de spaţiu (–),

excedent de spaţiu 

(+), m2

BPO Sângerei 1500,0 12,6 ≈ 500 + 1000

BPR Teleneşti 1128,5 8,4 ≈ 500 + 128

BPR Făleşti 796,5 17,1 ≈ 800 – 4

Tabelul 2. Biblioteci individuale
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La a treia categorie – biblioteci incluse 
– am examinat patru biblioteci reprezenta-
te în tabelul 3. Pentru aceste patru biblioteci 
este recomandat un spaţiu de 4150 m2, dar 
real avem 2095 m2, defi cit de spaţiu – 2155 
m2, iar excedent de spaţiu, cu 100 m2, avem 
doar într-o bibliotecă publică din cele patru. 

A patra categorie de biblioteci sunt 
cele adaptate. Localităţilor respective li 
se recomandă să aibă biblioteci cu spa-
ţiul de 7350 m2. De facto, spaţiul este doar 
de 2707 m2, avem cel mai mare defi cit de 
spaţiu – 4790 m2. Doar două biblioteci, 
din cele cinci, sunt cu excedent de spaţiu 
– cu numai 147 m2. Aceste biblioteci pot 
fi  incluse în programele de perspectivă 
privind dezvoltarea comunităţii. Studiul 
a demonstrat, că această categorie de bi-
blioteci, din punct de vedere spaţial, sunt 
cele mai vulnerabile.

Din studiul de caz Funcţionarea econo-
mică am dedus defi citul şi excedentul de 
spaţiu care constituie: 7244 m2 – defi cit, 

5526 m2 – excedent. Analiza defi citului şi 
excedentului de spaţiu în raport cu catego-
ria bibliotecilor ne arată că bibliotecile-tip 
şi cele individuale se caracterizează printr-
un excedent de spaţiu, adică cinci biblioteci 
din şapte, iar bibliotecile care nu dispun de 
spaţii speciale (bibliotecile incluse şi adap-
tate) se caracterizează printr-un defi cit de 
spaţiu, adică şase din nouă biblioteci.

Excedentul de spaţiu din proiectele-
tip – 5526 m2 – şi, respectiv, defi citul de 
spaţiu din bibliotecile adaptate – 7244 m2 
– relevă faptul că Republica Moldova are 
urgent nevoie de o politică la nivel de stat 
privind arhitectura de bibliotecă.

Pentru construcţia şi întreţinerea unei 
biblioteci trebuie să se facă cât mai puţine 
cheltuieli. Charles Le Corbusier (1887-1965), 
cunoscut arhitect elveţian, spunea că „arhi-
tectura este jocul savant, corect şi magnifi c 
al formelor reunite sub lumină”, de aceea 
funcţionarea economică se realizează prin 
administrarea efi cientă a cheltuielilor. Bi-

Biblioteca
Suprafaţa,

m2

Nr. de 

locuitori,

mii

Spaţiul recomandat

(locuitori × 49/45/41;

de ex., 44 × 49 = 

2156), m2 

Rezultate:

defi cit de spaţiu (–),

excedent de spaţiu 

(+), m2

BPR Cahul 591,4 45,0 ≈ 2200 – 1609

BPR Râşcani 350,0 13,8 ≈ 700 – 350

BPR Glodeni 700,0 11,9 ≈ 600 + 100

BPR Floreşti 454,0 13,1 ≈ 650 – 196

Biblioteca
Suprafaţa,

m2

Nr. de 

locuitori,

mii

Spaţiul recomandat

(locuitori × 49/45/41;

de ex., 44 × 49 = 

2156), m2 

Rezultate:

defi cit de spaţiu (–),

excedent de spaţiu 

(+), m2

BM Bălţi 1030,0 127,0 ≈ 5200 – 4170

BPR Hânceşti 380,0 15,3 ≈ 700 – 320

BPR Criuleni 585,0 10,1 ≈ 500 + 85

BPR Nisporeni 300,0 12,1 ≈ 600 – 300

BPR Şoldăneşti 412,0 6,3 ≈ 350 + 62

Tabelul 3. Biblioteci incluse

Tabelul 4. Biblioteci adaptate
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blioteca trebuie să deţină spaţii adecvate 
pentru a implementa întreaga gamă de 
servicii în corespundere cu planul strategic 
al bibliotecii şi standardele sau îndrumările 
de nivel local, regional şi naţional. Mărimea 
suprafeţei depinde de necesităţile unice ale 
comunităţii, de funcţiile bibliotecii, nivelul 
resurselor disponibile, mărimea colecţiilor 
şi proximitatea altor biblioteci.

Prin studiul de caz Funcţionarea econo-
mică, realizat în baza chestionarelor, am ur-
mărit preponderent aspectul funcţionali-
tăţii şi disponibilităţii spaţiilor bibliotecilor 
publice. Prin urmare, din rezultatele aces-
tui studiu de caz s-au evidenţiat biblioteci 
cu un pronunţat defi cit de spaţiu: BM Bălţi, 
BPR Cahul, BPR Nisporeni. Pe de altă par-
te, avem şi biblioteci cu excedent de spaţiu: 
BPR Briceni, BPR Donduşeni, BO Sângerei 
şi biblioteci cu un spaţiu sufi cient pentru a 
putea asigura gestionarea şi funcţionarea 
instituţiei cum ar fi  BPR Făleşti, BPR Un-
gheni, BP Criuleni, BP Glodeni. Cunoscând 
istoria bibliotecilor noastre, dr. Lidia Kuli-
kovski, într-un studiu din volumul Cartea 
– modul nostru de a dăinui, menţionează 
că bibliotecile publice au cunoscut viaţa 
intensă, strălucire şi putere, dar şi ani de 
amorţeală, de rutină. Nicio bibliotecă nu a 
fost ocolită de criză, în pofi da unei creşteri 
rapide a „nevoii de învăţare”. Criza econo-
mică ce a afectat toate domeniile, inclusiv 
bibliotecile publice, a demonstrat că bibli-
oteca este garant al protecţiei sociale în 
cultură şi are un rol deosebit în dezvolta-
rea democraţiei şi educaţiei permanente, 
precum şi în coeziunea comunităţii. 

Bibliotecile publice din Republica 
Moldova, prin intermediul diferitor pro-
grame propuse de fi nanţatori din ţară şi 
din străinătate, obţin fonduri pentru di-
versifi carea serviciilor, pentru dotarea teh-
nică, devenind indispensabile comunităţii 
locale. Serviciile bibliotecii trebuie să fi e 
disponibile pentru toţi. Prin urmare, asigu-
rarea accesibilităţii lor trebuie să fi e grija 
permanentă a bibliotecii. Pentru a urmări 

în ce măsură corespunde noţiunea de „bi-
blioteci accesibile” a fost realizat un studiu, 
având la bază trei biblioteci cu clădiri spe-
ciale, construite după un proiect-tip, situa-
te în diferite zone ale ţării: BPR Donduşeni, 
BPR  Leova, BPR Ungheni. Geografi c, aces-
te biblioteci publice sunt situate în partea 
de Nord, Centru şi Sud a republicii, ceea ce 
ne va da un tablou caracteristic arhitectu-
rii bibliotecilor din Republica Moldova.

Biblioteca-tip din Donduşeni este am-
plasată în centrul oraşului, condiţiile urba-
nistice au permis stabilirea acestui edifi ciu 
pe strada principală a localităţii, care se in-
tersectează cu alte două străzi secundare 
în raza de 100 m. În imediata apropiere a 
bibliotecii se afl ă mai multe instituţii pu-
blice: Liceul „A.S. Puşkin”, Şcoala de arte, 
Palatul de cultură, Primăria, Consiliul Ra-
ional, Liceul „A. Mateevici”. Populaţia ora-
şului constituie 10 500 locuitori. Date cu 
privire la caracteristica bibliotecii: clădire 
în două nivele, cu o suprafaţă funcţională 
de 1344 m2. Faţada: direcţionată spre stra-
da principală, dispune de un scuar pavat. 
În faţa acestui spaţiu sunt trei bănci, iar 
în părţile laterale este situată câte o par-
care. Intrarea principală este la mijlocul 
clădirii, podium cu o coloană. Firma este 
din lemn, situată pe coloana de pe podi-
um. Clădirea dispune de două intrări: una 
– principală şi alta – de serviciu, care este 
destinată intrării personalului Secţiei cul-
tură şi al Contabilităţii. Achiziţiile de carte 
se aduc în clădire prin intrarea principală, 
traversând holul, sala de împrumut pentru 
maturi, casa scării la etajul 2, coridorul de 
acces, care duce spre sălile de lectură şi de 
împrumut pentru maturi. Faţada bibliote-
cii nu dispune de o iluminare specială. 

Biblioteca Publică Raională din Leova 
este amplasată în centrul oraşului, care are 
8000 locuitori. Condiţiile urbane au permis 
stabilirea bibliotecii pe strada principală 
a oraşului, aproape de intersecţia a două 
străzi secundare în raza de 100 m, care con-
duc spre Liceul „M. Eminescu” şi Gimnaziul 
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„D. Cantemir”, Primăria oraşului, Consiliul 
Raional. Clădirea are un spaţiu de 1464 
m2 pentru două etaje. Faţada: direcţionată 
spre strada principală, dispune de un scuar 
pavat în faţă, pe acest spaţiu sunt parce-
le cu fl ori (prin părţile laterale), o parcare. 
Intrarea principală este la mijlocul clădirii, 
podium cu o coloană, rampă metalică pen-
tru persoanele cu handicap. Iluminarea ex-
terioară a faţadei bibliotecii este asigurată 
de patru lămpi decorative. Firma este din 
lemn şi sticlă, cu dimensiunile 1,0 m × 0,8 
m, situată pe coloana de pe podium. Clădi-
rea are două intrări: una – principală şi alta 
– de serviciu, care este destinată intrării în 
Serviciul achiziţii şi dezvoltare şi în Conta-
bilitatea Secţiei cultură. Achiziţiile de carte 
se aduc în clădire prin intrarea secundară 
din partea laterală, traversând holul mic al 
bibliotecii. Scara secundară este destinată 
intrării personalului şi accesului în sălile de 
lectură pentru maturi, de împrumut la do-
miciliu, de lectură, de împrumut la domici-
liu pentru copii (de la etajul 1).

Biblioteca Publică Raională din Un-
gheni este amplasată în centrul oraşului 
(ce numără 35 500 locuitori), pe o stradă 
secundară a oraşului, dar paralelă cu strada 
principală. Strada unde se afl a biblioteca, 
are două ronduri care asigură intersecţii cu 
alte trei străzi secundare în raza de 200 m. 
În proximitatea bibliotecii se afl ă „Moldova 
Agroindbank”, Ofi ciul stării civile, Ofi ciul 
Reţele electrice, Liceul „M. Eminescu”, Liceul 
Teoretic „Vasile Alecsandri”, Şcoala de muzi-
că, Palatul Culturii, Unitatea Militară, Grădi-
niţa „Steluţa”, un minimarket, două saloa-
ne de frumuseţe, un internet club, Ofi ciul 
„Apă-Canal”, un hotel, două restaurante, 
Gara internaţională, Ofi ciul poştal, Primăria 
oraşului, Consiliul Raional, Clinica stomato-
logică. Suprafaţa bibliotecii este de 1400 
m2, în două nivele. Faţada: spre stradă, dis-
pune de scuar pavat, în părţile laterale sunt 
spaţii verzi, straturi de fl ori, o parcare. Intra-
rea principală este la mijlocul clădirii, există 
un podium cu o coloană, pantă din beton 

pentru persoanele cu handicap. Două pro-
iectoare asigură iluminarea fi rmei din plas-
tic, care reprezintă corpuri de litere prinse 
de faţadă pe o dimensiune de 1,8 m × 0,5 
m, situată perpendicular pe coloana de pe 
podium. Biblioteca are două intrări: una 
– principală, pentru public, şi alta – de ser-
viciu, destinată intrării personalului Secţiei 
cultură, Contabilităţii. Achiziţiile de carte 
se aduc în clădire prin intrarea principală, 
se traversează holul şi sala de împrumut la 
domiciliu pentru copii. 

Prin estimarea condiţiilor de accesibi-
litate a bibliotecilor publice prin interme-
diul chestionării, interviului şi observării 
am obţinut califi cativul „bine” pentru BPR 
Donduşeni, BPR Leova şi BPR Ungheni, 
toate trei biblioteci asigură accesibilitate 
tuturor membrilor comunităţii. Bibliotecile 
sunt situate în centru, la intersecţia căilor 
de acces spre cele mai importante institu-
ţii de menire publică, socială şi comercială. 
Clădirile sunt vizibile şi pot fi  identifi cate 
uşor datorită aspectului neordinar. 

Aceste trei biblioteci au fost construi-
te după un proiect-tip. În anul 1972 a fost 
dată în folosinţă clădirea bibliotecii de la 
Donduşeni. Construită în şapte luni, Bibli-
oteca Publică de la Ungheni a fost dată 
în folosinţă în luna octombrie 1973. Mai 
nouă este cea de la Leova. Proiectele bibli-
otecilor-tip din Republica Moldova prevăd 
clădiri cu două nivele. De menţionat fap-

Bibliotecă-tip după un proiect unic (Ungheni, 
Donduşeni, Leova)
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tul că tendinţele arhitecturale moderne de 
bibliotecă sunt de a construi biblioteci cu 
un singur nivel. Construcţiile în masă după 
proiecte-tip, apar în Republica Moldova 
începând din 1957. Clădirile au o arhitec-
tură modernă, în stil art deco, care a apă-
rut după Primul Război Mondial şi a fost 
inspirat de la automobile. Arhitectura mo-
dernă este raţională, materialistă, tehnolo-
gică, simplă, efi cientă, igienică, universală 
şi orientată spre viitor. Criticii s-au grăbit 
să-i arate arhitecturii moderne punctele 
slabe: suprasimplifi carea, decoraţie limita-
tă, lipsa de sensibilitate. Cu toate acestea, 
stilul modernist s-a menţinut, a devenit 
postmodern, cultivând cultura fragmen-
tului sau deconstrucţia ce prevede modul 
de abordare coerent, clar, fi nit, pornind de 
la analiza intrinsecă a noţiunilor cu scopul 
de a evidenţia contradicţiile, inconsecven-
ţele, impreciziile, inconsistenţa acestora. 

Bibliotecile-tip din Republica Moldo-
va au ornamentare geometrică, ferestrele 
sunt simple, deschideri virate, materialele 
de construcţie sunt moderne: beton, alu-
miniu, sticlă. Predomină culoarea albă şi 
gri. Jaloanele verticale care cuprind toată 
partea nivelului doi al clădirii biblioteci-
lor redau, prin limbajul arhitectural, elan, 
triumf, tensiune între cer şi pământ. Fe-
restrele acestor tipuri de biblioteci au me-
nirea principală de a asigura pătrunderea 
luminii naturale în clădire. Forma lor este 
modernă, se caracterizează prin lipsa or-
namentelor în jurul ramei de sticlă, fi ind 
folosite între gama largă de dimensiuni, 
pentru a crea o înfăţişare atrăgătoare. Exis-
tenţa unor mari foi de sticlă şi dezvoltarea 
tehnicilor structurale, inclusiv a grinzilor 
de oţel pentru deschideri mari ale faţade-
lor cortină, au permis crearea unor feres-
tre nedivizate, mari, precum şi a pereţilor 
exteriori complet vitraţi. Aceste biblioteci, 
realizate mai mult din sticlă, reprezintă una 
din trăsăturile distinctive ale secolului XX, 
tendinţa fi ind populară, practicată pe larg 
în Europa.

Lev Amlinski sublinia importanţa cu-
noaşterii domeniului arhitecturii de către 
bibliotecari şi a domeniului bibliotecono-
mic – de către arhitecţi. El spunea că dacă 
arhitecţii ar studia istoria cărţii şi a biblio-
tecilor, cu siguranţă, ar găsi cartea ca pe 
un element decorativ în proiectele lor de 
construcţie, iar bibliotecarii, dacă ar studia 
arhitectura, ar înţelege cum pot diversifi ca 
formele şi metodele de acces şi de păstra-
re a cărţii în clădirea bibliotecii. 

Profi larea aspectului exterior al biblio-
tecii este parte din proiectare, unde arhi-
tectul are prioritate. El urmăreşte îmbina-
rea echilibrată a elementelor decorative şi 
funcţionale ale bibliotecii. Faptul că avem 
în Republica Moldova biblioteci publice 
tipizate şi individuale, construite în stil art 
deco, un stil modern, este meritul arhitec-
ţilor. Aceste clădiri vor reprezenta perioa-
da în care au fost construite, devenind re-
prezentative în comunităţile deservite. 

Aspectul exterior al oricărei construcţii, 
indiferent care îi este destinaţia, contează 
extrem de mult. Pentru a afl a caracteris-
ticile cele mai accentuate ale edifi ciului 
Bibliotecii Publice din oraşul Ungheni am 
realizat un interviu stradal. 

Interviul a avut loc pe o rază de 400-
500 m în jurul bibliotecii. Întrebarea Spu-
neţi, vă rog, unde se afl ă ofi ciul ÎM „Apă-
Canal”? a fost pusă intenţionat, pentru că 
acest ofi ciu se afl ă între trei instituţii într-o 
proximitate egală: Biblioteca Publică Raio-
nală „Dimitrie Cantemir”, „Moldova Agro-
indbank” şi grădiniţa de copii. Rezultatul a 
fost următorul: 80% din respondenţii care 
ştiau unde se afl ă ofi ciul ÎM „Apă-Canal” 
au răspuns: „Este lângă bibliotecă, clădirea 
albă cu două etaje”. Faptul că mai mulţi res-
pondenţi au menţionat biblioteca drept 
punct de reper nu este întâmplător. În pri-
mul rând, se dovedeşte că edifi ciul biblio-
tecii are o arhitectură care atrage atenţia 
prin specifi cul ei. Un document de interes 
universal cum este Carta bibliotecilor preci-
zează faptul că biblioteca este un serviciu 
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public necesar exercitării democraţiei. Ea 
trebuie să fi e atractivă, ca să poată asigura 
egalitatea accesului la lectură şi la alte sur-
se de documentare pentru a permite in-
dependenţa intelectuală a fi ecărui individ 
şi pentru a contribui la progresul social. 
În lumea bibliotecară schimbarea este un 
factor care modifi că totul, începând de la 
concepţia despre rolul informaţiei, ideea 
despre utilizator, tipurile de servicii, ambi-
anţa, arhitectura şi organizarea spaţiilor.

Sultana Craia menţionează: „Dacă bi-
bliotecile secolului XVIII şi XIX erau con-
struite astfel încât să inspire un sentiment 
aproape religios, cu vastele şi înaltele lor 
săli-temple, în care ornamentele covâr-
şeau prezenţa cărţii, în care totul evoca 
ideea de muzeu, atunci bibliotecile con-
struite sau reamenajate în sec. XX sunt 
gândite în aşa fel ca să răspundă preferin-
ţelor de funcţionalitate maximă şi confort, 
de intimitate, dar şi de transparenţă, să fi e 
familiare, să se integreze în viaţa cotidiană 
a comunităţii, să îi ofere vizitatorului certi-
tudinea că locul îi aparţine şi îi este util.”

I. Stolearov, vorbind despre arhitectura 
bibliotecilor, afi rmă că, din cele mai vechi 
timpuri, asigurarea securităţii cărţilor în 
bibliotecă se făcea prin intermediul unor 
căi foarte sofi sticate de trecere în depozit. 
Accentul era pus pe păstrarea cărţilor, adi-
că pe aspectul arhitecturii. Securitatea era 
garantată doar dacă accesul la documente 
era cât mai complicat.

BPR Ungheni, BPR Donduşeni şi BPR 
Leova îşi desfăşoară activitatea în comu-
nităţi complexe, de aceea este foarte im-
portant să-şi facă publică prezenţa şi să 
promoveze serviciile oferite în incinta bibli-
otecii. Procedeele de publicitate variază ca 
tehnici, de la simple fi rme de pe clădiri cu 
denumirea bibliotecii, pliante cu orele de 
program şi adresa bibliotecii, indicatoare 
ce ar informa membrii comunităţii despre 
existenţa bibliotecii publice în zona respec-
tivă, în rază de 1000 m, panouri informaţio-
nale şi până la metode mai sofi sticate, cum 

ar fi  programele de marketing şi utilizarea 
website-urilor pentru promovarea biblio-
tecii. Firmele din exteriorul bibliotecii nu 
doar identifi că destinaţia localului dat, ci 
mai constituie şi o formă elementară de 
publicitate pentru bibliotecă. Este impor-
tant ca fi rmele să fi e planifi cate cu atenţie, 
pentru a comunica o imagine corespunză-
toare bibliotecii în comunitate.

Firmele bibliotecilor publice au şi me-
nirea de a promova valorile naţionale şi lo-
cale – culturale, ştiinţifi ce etc. Numele per-
sonalităţii pe care îl poartă o bibliotecă se 
înscrie obligatoriu în textul fi rmei. De ace-
ea, de cele mai multe ori bibliotecile publi-
ce raionale se identifi că doar prin numele 
personalităţii pe care îl poartă:  D. Cante-
mir, M. Eminescu, M. Sadoveanu, Al. Donici, 
I. Creangă, Tamara Isac, V. Coroban, V. Ale-
csandri, E. Coşeriu, Al. Plămădeală ş.a.m.d.

Indicatorul cu orele de program al bi-
bliotecii publice se amplasează de asemeni 
pe exteriorul bibliotecii sau pe vitrinele din 
faţada ei, în aşa fel ca să fi e cât mai vizibil. 
Un element important la confecţionarea 
fi rmelor bibliotecilor este selectarea culo-
rilor şi a materialului. Se vor înscrie perfect 
în aspectul arhitectural fi rmele bibliote-
cilor care vor utiliza culorile din două-trei 
nuanţe şi să aparţină gamelor ce creează 
un contrast între ele: negru pe gri, roşu pe 
galben, albastru pe roşu, roşu pe negru. 
Dacă există o nuanţă specifi că ce reprezin-
tă biblioteca respectivă, desigur ea trebuie 
să fi e prezentă în coloristica fi rmei. 

Alt element arhitectural ce ţine de ex-
teriorul bibliotecii este iluminarea. Puţine 
biblioteci publice din Republica Moldova 
dispun de o iluminare specială a faţadei 
sau a fi rmelor care au incluse în construc-
ţia lor elemente de iluminare: BPR Orhei 
dispune de indicatoare cu iluminare, BPR 
Ungheni are fi rma bibliotecii iluminată de 
două becuri speciale. 

Arhitectura bibliotecilor are în vedere 
şi parcările ca element obligatoriu prevă-
zut în proiectul de construcţie sau moder-
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nizare. Bibliotecile publice din Republica 
Moldova dispun toate de spaţiu pentru 
parcare în faţa sau în partea laterală a clă-
dirii bibliotecii. Pentru utilizatorii care se 
deplasează cu bicicleta de asemenea sunt 
amenajate spaţii pentru parcarea biciclete-
lor în condiţii de securitate. Însă, în majo-
ritatea cazurilor, la bibliotecile publice din 
RM lipsesc indicatoarele pentru parcări. 

Slab sunt asigurate bibliotecile noastre 
cu căi de acces pentru persoanele cu handi-
cap locomotor. Iniţial majoritatea biblioteci-
lor nu au avut construite pante speciale de 
acces. Ulterior s- au modifi cat intrările doar 
pentru primul nivel. Nivelul doi al bibliote-
cilor este practic inaccesibil pentru această 
categorie de utilizatori. Accesibilitatea, de 
care scria H. Faulk-Brown, ca să putem trece 
din exterior în interiorul clădirii şi de la in-
trare în toate direcţiile uşilor, fi ind necesar 
numai un minimum de sensibilizări, este 
asigurată parţial de bibliotecile publice din 
Republica Moldova. Din studiul efectuat 
am constatat că: din cele 23 de biblioteci 
publice raionale, care au fost supuse ches-
tionării, 14 biblioteci dispun de pantă de 
acces pentru persoanele dezavantajate, iar 
altele nouă biblioteci nu dispun. 

Carol Wedge din Boston nota că „o bi-
bliotecă trebuie să fi e ca un magnet, tre-
buie să transpună ideea de calitate, spirit 
comunitar, inovaţie şi valoarea actuală şi în 
timp a studiului”. Desigur, bibliotecile noas-
tre se străduiesc să sporească importanţa 
aspectului exterior prin diferite elemente 
posibile. Bibliotecile publice tipizate din 
Republica Moldova mai au un avantaj al 
aspectului exterior care constă în trans-
parenţă. Folosirea unei mai mari cantităţi 
de sticlă la construcţia acestor clădiri face 
posibilă legătura între spaţiul exterior şi cel 
interior. La nivel simbolic, clădirea devine 
mai accesibilă şi mai atrăgătoare.

Prin evitarea actualelor materiale de 
construcţie, nocive, şi  apelarea la cele na-
turale, cum ar fi  lemnul sau piatra, princi-
piul ecologic în construcţia bibliotecilor 

publice din RM are tendinţa de a încadra 
aceste clădiri în arhitectura care nu agre-
sează mediul natural. 

În opinia arhitectului roman Vitruvius, 
arhitectura durabilă reprezintă, pe lângă 
celelalte atribute, estetice şi funcţionale, 
una dintre calităţile de bază necesare unei 
construcţii. 

Pentru construirea sau modernizarea 
unei biblioteci publice pot fi  utilizate sis-
teme de gestionare activă a energiei, cum 
sunt panourile solare, şi sisteme pasive 
care să creeze efectul de seră pentru încăl-
zirea întregii construcţii, diminuându-se 
consumul de combustibil. 

O bibliotecă trebuie să fi e în armonie 
cu mediul înconjurător. Este principiul lui 
H. Faulk-Brown, prin care se poate reduce 
consumul pe termen lung şi constă în sis-
temul de captare, înmagazinare şi folosire 
a apei de ploaie în mod continuu în lucră-
rile de întreţinere şi administrare a biblio-
tecii. Există proiecte apreciate, care prevăd 
colectarea apei pluviale într-un mare re-
zervor şi folosirea ei în scopuri tehnice. 

Din categoria materialelor ecologice 
aplicate cu succes în construcţia spaţiilor 
pentru public şi pentru activităţi culturale 
se poate utiliza piatra naturală folosită la 
pardosirea pereţilor pentru obţinerea unui 
confort termic. Astfel, o stâncă de bazalt ne-
gru sau de altă culoare închisă, şlefuită şi în-
corporată în pardoseală, se încarcă în timpul 
zilei cu energie calorică şi apoi, descărcându -
se, va degaja căldură. Tot la acest capitol pot 
fi  recomandate vopselele permeabile, care 
dau spaţiilor posibilitatea să respire. 

Funcţia bibliotecilor publice din Repu-
blica Moldova constă în atenuarea discre-
panţelor dintre saturaţia informaţională şi 
insufi cienţa informaţională. Prin urmare, 
amenajarea mediatecilor în spaţiile biblio-
tecilor oferă acces utilizatorului la echipa-
mentul electronic şi audiovizual. Cererea in-
formaţională a utilizatorilor din Donduşeni, 
Cahul, Orhei este satisfăcută prin interme-
diul sălilor multimedia. Crearea centrelor 
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informaţionale comunitare (precum cele 
de la BPR Străşeni, BPR Cahul) şi specializate 
(Centrul Informaţional în domeniul medici-
nei din BPR Călăraşi, Centrul Informaţional 
Agrar din BPR Ungheni) au dat posibilitatea 
de a diversifi ca şi dezvolta servicii noi. Ex-
tinderile informaţionale, spune V. Baburov, 
sunt procese care implică şi modifi cări arhi-
tecturale ale spaţiilor bibliotecilor. 

Birocraţia este, în Republica Moldova, 
un factor real, care stopează dezvoltarea 
prin extindere sau construcţia spaţiilor pen-
tru biblioteci publice, chiar dacă birocraţii 
recunosc că biblioteca este un laborator 
social în care se experimentează atitudini 
şi comportamente (este o democraţie în 
miniatură) şi care contribuie la armoniza-
rea relaţiei societăţii cu personalitatea.

 Dacă Max Weber considera birocra-
ţia „o formă ideală sau pură de organiza-
re, un standard de referinţă în raport cu 
care toate organizaţiile trebuie evaluate”, 
atunci psihologul Warren Bennis vedea, 
în managementul industrial, sfârşitul bi-
rocraţiei datorită, mai ales, imposibilităţii 
acesteia de a se adapta ritmurilor impuse 
de inovaţie. În accepţiunea sa, oamenii „se 
vor diferenţia nu vertical, după rang şi rol, 
ci după gradul de fl exibilitate funcţională, 
după capacităţi şi pregătire profesională”. 
Bibliotecile au ajuns aceste vremuri, adică 
sunt fl exibile în funcţionarea lor, însă, cu 
toate acestea, birocraţia nu a dispărut.

Proiectarea clădirilor destinate pen-
tru biblioteci este mai puţin dezvoltată 
în Republica Moldova. Tradiţional, pentru 
biblioteci, cu unele excepţii, sunt utiliza-
te clădiri obişnuite, adaptate cât e posibil 
pentru a-şi exercita funcţiile atribuite.

Acest studiu este doar un prim pas 
spre cercetările viitoare privind arhitectu-
ra bibliotecilor din Republica Moldova din 
diferite aspecte. 
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BIBLIOTECA ŞI COMUNITATEA: 

TANGENŢE ÎN SPAŢIUL VIRTUAL

Vera OSOIANU,
director adjunct al BNRM

O colegă, care dintotdeauna a fost în 
prim-planul vieţii profesionale a Bibliotecii 
Naţionale şi este la zi cu tot ce se întâmplă 
nou în lumea bibliotecară, mi-a reproşat 
recent, într-o discuţie despre Biblioteca 2.0 
şi implementarea instrumentelor Web 2.0 
în biblioteci, că încerc să alerg înaintea lo-
comotivei. De fapt, eu mă simt mai mult în-
tre două trenuri: unul care fuge cu o viteză 
ce nu lasă nicio speranţă că poate fi  ajuns 
şi altul care se mişcă prea încet şi nu lasă ni-
cio speranţă că poate lua viteza necesară.

Postulatul bibliotecii moderne este de 
a fi  acolo unde este utilizatorul. Biblioteci-
le publice din SUA de ani buni încearcă să 
convingă utilizatorii: „Suntem aici pentru a 
vă ajuta.” Acest angajament poate fi  per-
fect valabil şi în spaţiul virtual. În ultimii ani 
bibliotecarii din Occident depun eforturi 
enorme pentru a ţine pasul cu utilizato-
rul şi a-l convinge că biblioteca este locul 
ideal unde poate fi  ajutat şi că investiţiile 
comunităţii în întreţinerea bibliotecilor nu 
sunt aruncate în vânt.

Toate studiile, efectuate recent, de-
monstrează că utilizatorii petrec din ce în 
ce mai mult timp în spaţiul virtual. De aici 
şi ideea că pentru a ţine pasul cu ei şi bi-
bliotecarul va trebui să petreacă mai mult 
timp în acelaşi spaţiu virtual şi, respectiv, 
apare necesitatea de a adapta toate cu-
noştinţele, competenţele, abilităţile şi va-
lorile acestor noi realităţi.

Urmăresc de mai mult timp comporta-
mentul Utilizatorului 2.0 în spaţiul virtual 
şi mă conving că aici pot fi  întâlniţi utili-
zatori, care, de obicei, nu sunt benefi ciarii 
serviciilor bibliotecare şi poate niciodată 
n-au intrat într-o bibliotecă în calitatea ei 

de spaţiu fi zic. Dacă e să pornim de la ide-
ea că în biblioteci vin, de regulă, cei mai 
instruiţi membri ai comunităţii şi că orice 
utilizator modern îşi face un cont într-o re-
ţea de socializare pentru a comunica, a se 
informa despre ce se întâmplă în lume, a 
afl a noutăţi, şi că pentru aproximativ ace-
laşi lucru un utilizator vine, sau venea, la 
bibliotecă, atunci nu este greu de înţeles 
ce avem de făcut.

Deja de ceva vreme mi-am făcut un 
cont pe Facebook. De ce pe Facebook? 
Pentru că Facebook este o reţea socială 
de top şi se bazează pe expansiune inter-
naţională. Probabil de aici şi marea lui po-
pularitate. Am optat pentru această reţea, 
în primul rând, pentru că are şi varianta în 
limba română, în al doilea rând, pentru că 
aici sunt şi toţi prietenii şi cunoscuţii mei 
de peste hotare.

Din primele zile sistemul mi-a sugerat 
ca prieteni toate contactele mele din poşta 
electronică, care au conturi pe Facebook. 
A fost interesant să vad câţi cunoscuţi din 
alte biblioteci, inclusiv naţionale, au profi -
luri, deja bine conturate, pe Facebook:

• Robert Ruth (Biblioteca Congresului, 
SUA); 

• David Lee King (Biblioteca Publică Re-
gională Topeka & Shawnee, SUA);

• Wodering Britta (Biblioteca Naţională 
a Germaniei);

• Elsabeth Freyre (Biblioteca Naţională a 
Franţei);

• Adolf Knoll (Biblioteca Naţională a Ce-
hiei); 

• Sorina Stanca (BJ Cluj, România);

• Dan Matei (CIMEC, România) etc. 
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Este uimitor să accesezi pagina şi să 
vezi ce se mai întâmplă în viaţa lor, ce prie-
teni noi şi-au făcut, în ce proiecte participă, 
la ce evenimente şi cu cine s-au întâlnit. În 
alte împrejurări îţi aminteşti de ei doar în 
situaţii concrete, nu însă şi când îţi apare 
informaţia „ca din pod”.

Fiecare persoană are considerentele 
proprii de a adera la o reţea socială sau 
alta. Unii o fac la sugestia prietenilor, co-
legilor, bibliotecarilor!?, alţii din informaţi-
ile de pe internet. Unii au conturi pe mai 
multe reţele sociale. Michael Stephens 
(http://tametheweb.com), expert Web 2.0, 
profesor universitar, SUA, după cum men-
ţionam şi cu altă ocazie, are conturi pe 12 
reţele sociale.

În ultimul timp comunic mai des pe 
Facebook decât „face to face” cu prietenii 
şi colegii mei din alte biblioteci din ţară şi 
chiar din Chişinău: Eugenia Bejan, Mariana 
Harjevschi, Lilia Tcaci, Elena Butucel, Tatia-
na Coşeriu, Maria Furdui, Maia Bălan, Maria 
Cudlenco etc. Afl u deci, fără mari eforturi, 
ce se întâmplă în comunitatea biblioteca-
ră din întreaga ţară. 

Tot pe Facebook, prin Ludmila Bile-
vici, Stelian Rusu, Mariana Kiriakov afl u ce 
se mai întâmplă nou pe la Centrul de re-
surse al Ambasadei SUA din Moldova, ce 
evenimente se întâmplă în comunitatea 
absolvenţilor programelor SUA, cine şi ce 
granturi a câştigat, ce posibilităţi de gran-
turi sunt oferite pentru următorul concurs 
etc.

Însă cel mai important lucru este că 
într-o reţea socială se întâlnesc colegi, pri-
eteni, oameni simpli, factori de decizie, eli-
ta politică, elita culturală, militanţi activi ai 
societăţii civile, reprezentanţi mass-media 
etc. Aici comunicarea este mult mai inten-
să decât în bibliotecă. Deşi se vehiculează 
ideea că odată cu extinderea internetului 
comunicarea interumană va avea de sufe-
rit, se pare că aceasta nu este decât o alar-
mă falsă. Iar posibilităţile de a te face auzit, 

în mediul virtual, sunt mult mai mari. Spre 
exemplu, eu am acceptat ca prieteni sau 
am expediat cereri de prietenie la persoa-
ne arhicunoscute sau persoane pe care nu 
le cunosc, dar avem în comun alţi prieteni. 
Sistemul îţi propune prieteni potenţiali şi 
când descoperi că ai, să zicem, peste 100 
de prieteni în comun cu o persoană indi-
cată, chiar nu poţi să n-o accepţi. În co-
munitatea aceasta de prieteni am întâlnit 
pe: Marian Lupu, Alexandru Tănase, Iurie 
Roşca, Nata Albot, Vasile Botnaru, Veaces-
lav Ioniţă, Corina Fusu, Ghenadie Brega, 
Vitalia Pavlicenco, Chiril Lucinschi, Vitalie 
Călugăreanu, Geta Burlacu, Adrian Ursu 
ş.a. Recent am auzit că regina Marii Brita-
nii îşi face cont pe Facebook, iar Papa de la 
Roma are deja de ceva vreme un aseme-
nea cont. În această comunitate o infor-
maţie, un eveniment, o idee bine plasate 
pot fi  preluate, comentate, difuzate mult 
mai uşor decât prin spaţiul fi zic al unei bi-
blioteci. Prin reţea poţi face lobby, public 
relations etc. Este chiar mai uşor de a face 
diseminarea informaţiilor şi în ultimă in-
stanţă a cunoştinţelor. În doar câteva mi-
nute afl i ce se întâmplă nou în lumea poli-
tică, în viaţa culturală, în lumea mondenă, 
în cercul prietenilor şi în domeniul de acti-
vitate, pentru că tot aici sunt acceptaţi, în 
primul rând, în calitate de prieteni, colegii 
de breaslă, colegii de serviciu, colegii de 
facultate etc.

Atunci când deschizi pagina din Face-
book nimereşti direct în centrul comuni-
tăţii, cum, de altfel, ar trebui să fi e atunci 
când deschizi uşa bibliotecii şi cum, de 
fapt, este în bibliotecile unde utilizatorul, 
de multă vreme, a fost înălţat la rang de 
patron. În reţelele de socializare poţi să afl i 
lucruri şi noutăţi la care nici nu te gândeşti, 
dar, odată descoperite, te bucuri enorm că 
le-ai găsit. 

Prezenţa bibliotecarilor în reţelele so-
ciale seamănă, în mare parte, cu discuţiile 
de altădată la telefon, numai că acum pre-
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zenţa este mai vizibilă şi nu bate pe nimeni 
la buzunar. Dacă în discuţiile la telefon şi 
prin e-mail participă doar două persoane, 
comunicarea în reţelele sociale presupune 
un auditoriu mult mai larg şi niciodată nu 
poţi şti de unde poate surveni un ajutor cu 
totul neaşteptat.

De menţionat, că aproape toţi biblio-
tecarii de pe Facebook sunt bibliotecari, 
care au participat în proiecte, în diverse 
programe de schimb etc. şi cunosc avan-
tajele şi benefi ciile comunicării, indiferent 
de format. Şi în această nouă mişcare va fi  
exact ca şi în cazul proiectelor de informa-
tizare, sponsorizate de Fundaţia Soros. Cei 
care s-au orientat în timp util au câştigat, 
au diversifi cat serviciile, adăugând valoare 
şi imagine pozitivă bibliotecii, cei care au 
fost mai pasivi au rămas pe loc şi n-au fă-
cut niciun salt spre schimbare şi, respectiv, 
spre mai bine. Este adevărat că cineva tre-
buie să înceapă, să acumuleze experienţă 
şi apoi să-i înveţe pe ceilalţi. Dar tot adevă-
rat este că nici restul nu trebuie să aştepte 
prea mult. 

Ce sunt reţelele de socializare?

La începuturi reţelele de socializare 
au fost gândite pentru a permite utiliza-
torilor de internet să-şi găsească prietenii 
pierduţi, colegii de şcoală, de facultate, de 
serviciu etc., să unească utilizatorii împre-
ună în conformitate cu cercul de interese, 
să comunice, să folosească în comun pro-
fi lurile create. Site-urile reţelelor sociale 
permit utilizatorilor să-şi creeze pagini 
personale, unde aceştia pot să posteze 
informaţii, imagini, muzică, video etc. 
Membrii reţelei se pot grupa şi după cer-
cul de interese. Aşa cum aceste site-uri 
sunt gratuite şi uşor de utilizat, din ce în 
ce mai mulţi oameni devin membri ai unei 
sau mai multor reţele, fenomen ce duce 
la o creştere vertiginoasă a numărului de 
membri. Numai Facebook are peste 500 
milioane de utilizatori. Fiecare utilizator 
are în medie 130 de prieteni. Eu, de exem-

plu, am peste 300 de prieteni. De ordin 
mai recent, reţelele sociale câştigă teren 
printre companii, organizaţii şi chiar în 
rândul politicienilor, care, pe această cale, 
vor să ajungă la populaţia-ţintă din sfera 
lor de infl uenţă. Urmăriţi ce se întâmplă pe 
reţelele de socializare în această campanie 
electorală.

Unii analişti includ în reţelele de soci-
alizare şi blogurile, care asigură conecţiu-
nea socială prin comentarii şi prin blogroll. 
În acelaşi timp, site-uri precum YouTube 
şi Flickr sunt percepute, mai degrabă, ca 
site-uri de partajare de fi lme şi imagini de-
cât ca reţele de socializare. Multă lume le 
tratează însă şi sub acest aspect.

Bibliotecile învaţă să profi te de avan-
tajele oferite de aceste instrumente şi să 
le folosească în diferite contexte pentru 
diseminarea informaţiilor, marketingul 
serviciilor, comunicarea cu membrii co-
munităţii etc.

Reţelele sociale pot ajuta bibliotecarii 
să îmbunătăţească vizibilitatea socială a 
bibliotecilor, promovarea serviciilor şi co-
municarea cu utilizatorii. Unii bibliotecari 
folosesc reţelele de socializare pentru ac-
tivitatea de referinţă, tururi ale bibliotecii, 
căpătarea informaţiilor despre evenimen-
te. Reţelele sociale ajută utilizatorii să de-
vină mai apropiaţi şi să se cunoască mai 
bine.

Studiile arată că de cele mai multe 
ori reţelele sociale sunt folosite pentru a 
comunica cu prietenii, iar atunci când un 
bibliotecar este văzut şi ca prieten, comu-
nicarea este mult mai efi cientă. Pentru 
folosirea efi cace a reţelelor sociale în rela-
ţiile cu utilizatorii, bibliotecarii trebuie să 
adune cât mai mulţi utilizatori în calitate 
de prieteni. Provocarea principală a bibli-
otecarilor în relaţia virtuală este să-i facă 
pe utilizatori ca aceştia, la rândul lor, să-i 
trateze cu încredere, ca pe nişte prieteni 
adevăraţi. 

Dezvoltarea instrumentelor folosite 
de reţelele sociale oferă bibliotecilor posi-
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bilităţi de a comunica cu utilizatorii direct, 
mai rapid şi mai efi cient. Bibliotecarii din 
sfera de servire sunt cei mai apropiaţi de 
utilizatori, deci ei sunt şi cei mai indicaţi să 
testeze utilitatea reţelelor sociale în îmbu-
nătăţirea serviciilor bibliotecare.

Publicaţiile recente atestă faptul că 
cele mai des utilizate reţele de socializare 
sunt Twitter şi Facebook. Alte instrumente 
de socializare folosite de biblioteci sunt, în 
ordinea preferinţelor, după cum urmează: 
blogurile, wiki-urile, YouTube, Flickr, Sli-
deshare. Twitter, care a apărut mai târziu 
decât Facebook, este mai popular decât 
acesta. De remarcat că Twitter este reţeaua 
cu cea mai mare rată de creştere din istoria 
internetului – 1382 la sută. Pentru compa-
raţie Facebook a avut o rată de creştere de 
228 la sută. Twitter este cel mai des folosit 
instrument şi de către bibliotecari.

În ce scopuri pot fi  folosite reţelele 
sociale? Avem în vedere: comunicarea cu 
alți bibliotecari, informaţii despre diverse 
cursuri, răspunsuri la întrebări, difuzarea 
informaţiilor, comunicarea cu utilizatorii, 
folosirea în comun a linkurilor, listarea co-
lecţiilor recente, marketing, monitoringul 
publicaţiilor şi al activităţilor, diseminarea 
noutăţilor, evenimentelor, servicii de refe-
rinţă online, publicitate, relaţii cu publicul, 
comunicarea cu personalul, partajarea 
fotografi ilor şi a documentelor video. O 
experienţă interesantă oferă Biblioteca 
Municipală „B.P. Hasdeu”, care postează 
liste de literatură, informaţii despre diver-
se evenimente etc. Recent, BM a început 
chiar să-şi promoveze prin Facebook oa-
menii de seamă, care îşi aduc contribuţia 
la crearea imaginii pozitive a bibliotecii. 

Se pare că Facebook şi Twitter sunt 
utilizate în aceleaşi scopuri: publicitate, 
marketing, interacţiunea cu utilizatorii, di-
seminarea noutăţilor.

Facebook, mesageria rapidă (IM) şi 
wiki-urile sunt folosite frecvent pentru 
a răspunde la întrebări. Suplimentar la 
aceasta, mesageria rapidă poate fi  folosită 

pentru servicii de referinţă online. Wiki-uri-
le, blogurile şi Flickr sunt folosite cel mai 
frecvent pentru difuzarea informaţiilor 
atât în exterior, cât şi în cadrul instituţiei.

Blogurile sunt folosite şi pentru a pro-
mova colecţiile noi (buletinul intrărilor 
noi), pentru a difuza informaţii despre re-
sursele infodocumentare recente, eveni-
mente, noutăţi profesionale, feedbackul 
cu utilizatorii etc. 

 Conform ultimelor sondaje, după limi-
ta de timp folosită în reţea, Facebook de-
păşeşte Google-ul. Dar nu contează care 
este reţeaua socială preferată, contează 
că toate studiile, efectuate în ultimul timp, 
demonstrează că în materie de publicita-
te, marketing etc. o reţea socială face mai 
mult decât orice televiziune de ştiri, oricât 
de cotată ar fi . Mai mult decât atât, tele-
viziunile folosesc foarte frecvent reţelele 
de socializare pentru preluarea ştirilor şi a 
informaţiilor.

După lansarea blogului de bibliote-
conomie şi ştiinţa informării, am iniţiat 
o discuţie, care se înscria perfect în con-
textul temei prioritare pentru activitatea 
bibliotecilor din Moldova în anul 2010: 
Biblioteca 2.0 – o nouă generaţie de servicii 
de bibliotecă, şi am rugat bibliotecarii să-şi 
expună părerea, privind benefi ciile utiliză-
rii reţelelor sociale în activitatea bibliote-
cii. În acest context, am scris pe Facebook: 
„Numiţi 10 motive pentru care bibliotecarii 
ar trebui să folosească Facebook”. Primul 
răspuns a venit de la Mariana Harjevschi 
(director, Biblioteca Publică de Drept, fi lia-
lă a BM „B.P. Hasdeu”). Nu m-a mirat faptul, 
pentru că M. Harjevschi se numără printre 
bibliotecarii care promovează insistent 
ideea necesităţii implementării tehnologi-
ilor web în activitatea bibliotecii, ea însăşi 
fi ind foarte activă pe diverse reţele de so-
cializare. Răspunsul invoca câteva referinţe 
web. Desigur, al doilea mesaj pe Facebook 
nu putea să vină decât de la Eugenia Be-
jan (director adjunct, Biblioteca Naţională 
pentru copii „Ion Creangă”), un alt mare 
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promotor al implementării tehnologiilor 
web în biblioteci şi o prezenţă permanen-
tă în reţelele de socializare. Sugestiile Eu-
geniei Bejan au fost completate, mai apoi, 
de M. Harjevschi. Potrivit răspunsurilor, 
utilizarea reţelei sociale Facebook în acti-
vitatea bibliotecară ar putea favoriza:

– cunoaşterea intereselor şi preocupă-
rilor benefi ciarilor şi ale potenţialilor 
benefi ciari;

–  promovarea serviciilor şi activităţilor 
bibliotecii;

– recomandarea cărţilor pentru lectură;

– recomandarea surselor utile din inter-
net;

– interacţiunea cu publicul prin adera-
rea la unele grupuri, iniţiative, campa-
nii etc.;

– promovarea imaginii bibliotecii prin 
articole, notiţe, albume foto;

– promovarea resurselor create de bibli-
otecă (catalog, website, blog, forum);

– obţinerea feedbackului prin comenta-
rii;

– găsirea unor eventuali parteneri;

– comunicarea cu colegii, utilizatorii;

– informarea despre serviciile, activităţi-
le bibliotecii;

– atragerea utilizatorilor potenţiali.

Constatăm că posibilităţile sunt enor-
me, dar avem şi mult de muncit.

Costuri şi benefi cii

Este clar că benefi ciile sunt net supe-
rioare costurilor. Aşa cum utilizarea reţele-
lor sociale este gratuită, costurile sunt mi-
nimale sau inexistente. Sigur, cu excepţia 
timpului necesar pentru învăţarea modu-
lui de utilizare a instrumentelor noi, a tim-
pului necesar pentru dezvoltarea profesi-
onală continuă, a timpului necesar pentru 
administrarea şi monitoringul serviciilor 
oferite prin reţelele sociale la etapa iniţia-

lă. Pe termen lung managementul acestor 
servicii va necesita însă foarte puţin timp.

Benefi ciile mai includ: difuzarea ime-
diată a informaţiei, promovarea, comu-
nicarea, interacţiunea cu utilizatorii, co-
mentariile şi sugestiile de îmbunătăţire a 
activităţii. Utilizatorii, care vin rar la bibli-
otecă, benefi ciază prin faptul că păstrează 
legătura cu biblioteca şi pot urmări de la 
distanţă ce se întâmplă acolo. Instrumen-
tele noi oferă bibliotecarilor oportunitatea 
de a învăţa tehnologii noi şi cum să le folo-
sească pentru a ajunge la utilizatori. Şi încă 
ceva foarte important: utilizatorii văd că 
bibliotecarii pot face faţă noilor tehnologii 
şi, respectiv, creşte încrederea utilizatorilor 
în posibilităţile bibliotecii. Este nevoie de 
timp pentru ca atât utilizatorii, cât şi bibli-
otecarii să se convingă de benefi ciile ofe-
rite de aceste instrumente noi şi benefi cii 
mult mai considerabile vor veni în viitor.

Sunt necesare cursuri de instruire în 
vederea utilizării instrumentelor noi. Cei 
mai mulţi dintre bibliotecarii care au în-
ceput să ofere servicii prin reţelele de so-
cializare învaţă singuri, intuitiv, cum func-
ţionează aceste instrumente. Corect ar fi  
dacă specialiştii în tehnologiile informaţi-
onale s-ar ocupa de instruire. Dar aşa, cum 
majoritatea bibliotecilor nu au în state ast-
fel de specialişti, bibliotecarii vor trebui să 
frecventeze nişte cursuri sau să înveţe de 
sine stătător. Asimilarea tehnologiilor de 
informare şi comunicare în continuă mo-
dernizare şi implementarea lor în biblio-
teci este o muncă enormă. Mai ales pentru 
autodidacţi! De aici apar şi discuţiile, tot 
mai frecvente, despre bibliotecarul hibrid, 
despre care vom tot auzi în anii care vin. 
Dar, eforturile depuse merită toţi banii.

Blogul de biblioteconomie şi ştiinţa 
informării, lansat la 27 aprilie 2010, în şase 
luni a fost vizualizat de peste 18 000 ori. 
Au fost plasate peste 230 informaţii, ar-
ticole, traduceri etc., au fost înregistrate 
peste 190 de comentarii.
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Pentru a ne convinge cât de mare 
poate fi  benefi ciul de la utilizarea reţelelor 
sociale să ne oprim asupra site-ului www.
slideshare.net, inclus de specialişti în şirul 
reţelelor de socializare. Site-ul oferă po-
sibilitatea accesării, vizualizării şi chiar a 
descărcării prezentărilor PowerPoint, pu-
blicaţiilor şi documentelor video. Oferă 
posibilitatea de a crea biblioteci de speci-
alitate online. În condiţiile în care, din cau-
za bugetului în cădere liberă, bibliotecile 
pot edita seriale (sau alte lucrări elaborate) 
doar într-un tiraj foarte limitat, comunica-
rea informaţiilor şi a cunoştinţelor poate fi  
asigurată şi pe această cale. 

La lansarea blogului de bibliotecono-
mie şi ştiinţa informării colegii şi-au expri-
mat dorinţa, prin comentariile făcute, de a 
avea şi o bibliotecă de specialitate online. 
Atunci am căutat şi am găsit această posi-
bilitate oferită de www.slideshare.net. 

A fost creată o minibibliotecă de spe-
cialitate online pe platforma www.slides-
hare.net/cdbclub, unde au fost plasate 
peste 20 de prezentări PowerPoint, 12 
documente, un fi lm. Capacitatea spaţiu-
lui oferit este de 100 Mb, motiv pentru 
care documentele postate nu vor putea fi  
păstrate o perioadă prea îndelungată şi la 
postarea documentelor noi va trebui să re-
nunţăm la unele documente mai vechi.

Site-ul poate fi  accesat şi direct de pe 
blogul de biblioteconomie şi ştiinţa infor-
mării, Widget-ul Blogroll: http://www.sli-
deshare.net/cdbclub.

Cum sunt utilizate lucrările postate pe 
site? Doar câteva exemple pot să ne con-
vingă cât de mult a sporit efi cienţa mun-
cii depuse la elaborarea unor prezentări, 
comunicări etc. La ziua ultimei accesări (9 
noiembrie a.c.) cifrele arătau după cum ur-
mează:

Prezentări PowerPoint:

• Biblioteca 2.0 – o nouă generaţie de 
servicii de bibliotecă – 204 de ori;

• imaginea bibliotecii în comunitate 
– 183;

• formarea profesională continuă – 453;

• Biblioteca Naţională a Republicii Mol-
dova (prezentarea a fost făcută la Haga 
în limba engleză) – 242. 

Lucrări:

• resursele electronice – 682;

• imaginea bibliotecii publice în comu-
nitate – 831;

• studiul Statistica ca vector de imagine 
– 390.

Bibliotecarii au posibilitatea de a copia 
lucrările expuse, pentru că am permis şi la 
această opţiune.

Situaţia se schimbă radical când des-
pre o postare pe www.slideshare.net este 
plasată şi o informaţie pe blog.

Am urmărit cât de repede a crescut 
numărul de vizualizări al prezentării Dia-
nei Lupuşor Blogul ca formă de comunicare 
în contextul Bibliotecii 2.0, plasată pe con-
tul blogului de pe http://www.slideshare.
net/cdbclub, după ce doamna Claudia 
Şerbănuţă a postat despre această pre-
zentare pe http://prolibro.wordpress.com 
o scurtă informaţie – Blogul şi biblioteca. 
Doar într-o singură săptămână a fost vizu-
alizată de 150 ori! Ce s-ar fi  întâmplat cu 
această prezentare după Seminarul naţi-
onal 2009, pentru care a fost concepută? 
Nimic! Ar fi  stat pe raft. Biblioteca Naţio-
nală a RM îşi poate permite să editeze lu-
crările Seminarului naţional într-un tiraj de 
cel mult 60-100 de exemplare. Şi atunci, 
unde-i efi cienţa muncii depuse? Pentru 
că trebuie timp ca să pregăteşti o comuni-
care şi, respectiv, o prezentare. Cu cât mai 
multă lume o ascultă sau o citeşte, cu atât 
mai mare este efi cienţa. Pe slideshare.net 
poate fi  folosită de mult mai mulţi utiliza-
tori, inclusiv de peste hotarele ţării. După 
plasarea lucrărilor pe slideshare.net sau a 
informaţiilor despre lucrări în pagina Publi-
caţii de specialitate de pe blog foarte mulţi 
bibliotecari din ţară şi de peste hotare s-au 
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interesat dacă lucrările pot fi  achiziţiona-
te. E o posibilitate efi cientă de marketing, 
atunci când ai în mână oferta.

Este un exemplu, destul de convingă-
tor, despre cum pot fi  utilizate tehnologiile 
Web 2.0 în diseminarea informaţiilor, cu-
noştinţelor, în publicitate, marketing etc. 

Utilizarea reţelelor sociale pentru 
inspirarea dialogului

Una dintre problemele larg discutate 
în cadrul conferinţei IFLA a fost utilizarea 
reţelelor sociale în activitatea biblioteca-
ră. Această conferinţă a fost ea însăşi in-
teractivă. Informaţii despre desfăşurarea 
activităţilor din cadrul conferinţei au pu-
tut fi  urmărite pe Facebook, Twitter etc. În 
marea varietate de postere prezentate în 
spaţiul expoziţional de o atenţie deosebi-
tă s-a bucurat posterul Bibliotecii Publice 
Gothenburg Folosim reţelele sociale pentru 
a inspira dialogul. Este o experienţă intere-
santă, care poate fi  preluată şi dezvoltată 
de orice bibliotecă.

Biblioteca Publică Gothenburg a înce-
put elaborarea strategiei privind utilizarea 
reţelelor sociale în activitatea bibliotecii 
încă în vara anului 2009.

La elaborarea proiectului au fost fi xate 
mai multe obiective:

– iniţierea unui dialog cu populaţia ora-
şului Gothenburg, utilizând reţelele de 
socializare;

– extinderea serviciilor bazate pe instru-
mentele web;

– atragerea în dialog a grupului-ţintă 
prioritar în anii 2010-2012 (persoanele 
cu vârsta între 13 şi 25 ani);

– promovarea dialogului despre expan-
siunea planifi cată a bibliotecii în reţe-
lele sociale.
Unul dintre scopurile principale ale 

proiectului a fost de a impune prezenţa 
bibliotecii în spaţiul unde sunt utilizato-
rii reali şi potenţiali ai bibliotecii şi a face 

personalul bibliotecii mai vizibil în reţelele 
sociale.

În baza acestei strategii a fost creat 
blogul bibliotecii pe platforma Wordpress, 
a fost iniţiat chatul, postările pe Facebook, 
YouTube, Twitter. Toate acestea au solicitat 
implicarea personalului mult mai activ, ca 
anterior acesta fi ind încurajat să partici-
pe la crearea conţinuturilor, postărilor pe 
blog, crearea unor fi lme despre evenimen-
tele organizate de bibliotecă, plasarea in-
formaţiilor recente pe Twitter etc.

Pentru derularea activităţilor, a fost 
creată o echipă editorială, a fost desemnat 
un manager de proiect, un coordonator 
pentru probleme de comunicare. În total 
în echipă au fost antrenate 20 de persoa-
ne: 10 – responsabile de blog, 4 – de Face-
book, 3 – de Twitter, 3 – de YouTube.

A fost elaborat un îndrumar privind 
comunicarea cu utilizatorii prin interme-
diul reţelelor sociale. Personalul biblio-
tecii este încurajat să folosească posibili-
tăţile oferite de reţelele sociale în scopul 
comunicării cu utilizatorii reali şi potenţi-
ali. Important este să se ţină cont de fap-
tul că atunci când scrii un articol, scrii de 
la nivel personal, dar nu privat, că orice 
aspect trebuie tratat din punct de vedere 
profesional. Personalul implicat în comu-
nicarea virtuală trebuie să reţină faptul că 
reprezintă biblioteca şi că biblioteca este 
cea care comunică permanent cu utiliza-
torul.

O atenţie deosebită este acordată 
modului de exprimare, postările sunt ve-
rifi cate în vederea excluderii greşelilor de 
ortografi e. Pentru întreţinerea unui dialog 
constructiv, bibliotecarii sunt încurajaţi să 
răspundă comentariilor imediat ce au fost 
înregistrate.

Evaluarea acestei noi activităţii este 
efectuată permanent. Lunar sunt analiza-
te datele statistice. Tot lunar este elaborat 
un raport de activitate, care se expediază 
tuturor persoanelor implicate. Se urmăreş-
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te care postare a fost mai populară, care a 
provocat dezbateri aprinse şi care a atras 
comentariile utilizatorilor. Succesul unei 
postări este direct proporţional cu numă-
rul vizualizărilor şi al comentariilor.

Însă, lucrul cel mai important constă în 
faptul că a crescut şi interesul personalului 
bibliotecii pentru această nouă activitate. 
Aceştia au înţeles şi au acceptat faptul că 
mediile sociale sunt locurile unde perso-
nalul are libertatea deplină a creativităţii 
şi sunt o platformă ideală pentru oamenii 
care au ceva de spus.

Săptămânal blogul este vizitat de pes-
te 4000 de utilizatori. Capătă noi proporţii 
dialogul cu utilizatorii pe Facebook. E de 
remarcat faptul că 50% dintre utilizatorii 
de pe Facebook reprezintă persoanele sub 
35 de ani. Într-o singură lună au fost înre-
gistrate 125 de comentarii, 352 de „likes”-
uri şi au fost plasate 2731 fotografi i. 

În atenţia echipei este dezvoltarea re-
laţiilor prin intermediul YouTube şi Twitter. 
În perspectivă sunt preconizate crearea 
de fi lme despre evenimentele organizate 
de bibliotecă şi plasarea unor interviuri cu 
utilizatorii. 

Catalogul online este unit cu Twitter 
şi despre toate intrările noi utilizatorii afl ă 
imediat ce apare înregistrarea în catalog. 
La momentul elaborării posterului erau în-
registraţi 374 de followers şi numărul era 
în continuă creştere. Membrii echipei cred 
în expansiunea acestei forţe şi spre sfârşi-
tul anului 2010 se preconizează o evaluare 
serioasă a evenimentelor înregistrate pe 
parcursul anului. Bibliotecarii au înţeles că 
în reţelele sociale utilizatorii îi văd în calita-
te de prieteni şi comunicarea cu ei se face 
de la egal la egal.

Este clar că această nouă activitate 
impune un program de lungă durată şi că 
procesul va necesita ceva timp. Un lucru 
însă este sigur: aceasta este realitatea zilei 
de mâine a bibliotecii.

Proiectul este foarte popular şi a atras 
atenţia populaţiei, reprezentanţilor mass-
media şi, respectiv, a organelor de decizie.

A fost foarte plăcut să constat că noi 
mergem practic pe aceeaşi cale: am ales 
ca platformă pentru blogul de bibliote-
conomie şi ştiinţa informării Wordpress.
com, considerată una dintre cele mai re-
uşite platforme gratuite; încercăm să pla-
săm informaţiile pe Facebook, Twitter, 
YouTube, deşi aici încă urmează de lucrat; 
am început să plasăm conţinuturi şi pe 
www.slideshare.net. 

Importanţa reţelelor sociale

Literatura de specialitate prezintă 
mai multe dovezi că reţelele sociale sunt 
percepute ca fi ind efi ciente în activitatea 
bibliotecară şi, în special, în promovarea 
serviciilor şi în interacţiunea cu utilizatorii. 
Tot mai mulţi bibliotecari se declară des-
chişi pentru implementarea acestor noi 
instrumente, dar va fi  nevoie de timp până 
când ele vor fi  utilizate la maxima lor ca-
pacitate.

Michael Stephens, într-un interviu 
despre viitorul bibliotecarilor, la întrebarea 
dacă există tehnologii Web 2.0 complet 
nefolositoare Bibliotecii 2.0 răspunde: „Eu 
niciodată n-aş folosi termenul «complet 
nefolositor» în raport cu vreo tehnologie 
Web 2.0. Noi putem învăţa de la mecanis-
mele şi posibilităţile fi ecăreia”. 

Dar, deşi este clar că reţelele sociale 
sunt benefi ce pentru biblioteci, bibliote-
carii nu perseverează în a crea un profi l, 
motivând că nu ştiu cum şi nici nu au timp 
să-l menţină. Ca şi orice mişcare nouă, re-
ţelele de socializare sunt tratate în mod 
diferit, având atât susţinători, cât şi opo-
zanţi. Un coleg de-al meu, basarabean sta-
bilit de mulţi ani în SUA, doctor, profesor 
universitar, mi-a răspuns la un mesaj în 
care îi explicam cum a ajuns la el invitaţia 
de a se conecta la Linkedin: „Eu n-am ni-
mic cu Facebook şi alte site-uri de genul 
acesta... Pentru ce? Eu prefer să citesc cărţi. 
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Mai bine citesc câteva pagini decât să ma-
nevrez în reţele.” Tot în stilul acesta mi-a 
răspuns şi un alt cunoscut, doctor în ştiinţe 
juridice. Nici unul, nici altul nu sunt străini 
de tehnologiile moderne şi nici refractari la 
schimbare. Este părerea lor. Însă, în poşta 
mea electronică sunt peste 300 de adrese 
şi aproape toţi sunt membri ai reţelei. Ma-
joritatea!… Şi majoritatea decide! Să nu 
uităm povestea cu poşta electronică. Cât 
de repede a intrat în viaţa noastră şi cum 
a schimbat modul în care comunicăm cu 
lumea. Te apucă toţi dracii, când nu merge 
internetul şi nu poţi verifi ca poşta sau tri-
mite un mesaj. Exact aşa se va întâmpla şi 
cu reţelele sociale când le vom înţelege şi 
le vom accepta.

Problema aceasta nu este caracteris-
tică numai pentru bibliotecarii de la noi. 
Şi în restul lumii nu toţi bibliotecarii sunt 
deschişi schimbărilor şi nu toţi înţeleg 
avantajele oferite de instrumentele Web 
2.0. Probabil este vorba de greutăţile ine-
rente oricărui nou început. Toţi biblioteca-
rii, care, încă, ezită să utilizeze noile instru-
mente în comunicarea cu comunitatea se 
justifi că prin lipsa abilităţilor necesare şi 
insufi cienţa timpului pentru a învăţa, a ex-
plora şi a implementa aceste instrumente 
noi în activitatea bibliotecii. Dar, abilităţile 
trebuie dezvoltate, iar problema timpului 
nu se pune atunci când la mijloc sunt be-
nefi ciile comunităţii din banii căreia este 
întreţinută biblioteca. Există şi problema 
dezvoltării prea rapide a reţelelor de soci-
alizare şi faptul că utilizatorii nu pot ţine 
pasul cu acest ritm. Instrumentele noi sunt 
considerate greu de înţeles. Neînţelegând 
utilitatea acestora, bibliotecarii nici nu le 
plasează printre priorităţile de activitate. 
Spargerea acestor bariere este provocarea 
actuală principală. 

Sunt foarte multe întrebări, care tre-
buie elucidate. Cu cât rămân bibliotecile 
în urma utilizatorilor? Au calculatoarele 
noastre viteza necesară pentru a asigura 

comunicarea cu membrii comunităţii? Cu-
nosc bine bibliotecarii care sunt potenţia-
lii utilizatori din mediul virtual şi care-i nu-
mărul acestora? În ce măsură bibliotecarul 
poate să facă faţă utilizatorilor născuţi în 
era digitală şi care însuşesc de mici teh-
nologiile moderne? Sunt întrebări la care 
trebuie să ne gândim şi să răspundem. Şi 
cât mai repede posibil.

Printre comentariile la blogul lui David 
Lee King, pe care îl consider unul dintre cei 
mai de seamă promotori ai tehnologiilor 
Web 2.0 în bibliotecile din SUA, am găsit 
un comentariu foarte interesant şi pe care 
ţin să-l citez: „Noroc, David. M-am înregis-
trat pe blogul tău şi am încorporat unele 
dintre ideile tale din lucrarea Rolul biblio-
tecii publice în societate (făcând trimite-
re la tine, bineînţeles). Am participat anul 
trecut la câteva cursuri online Biblioteca 
2.0 şi apoi am dezvoltat un Program Web 
2.0 pentru utilizatorii noştri. Este un suc-
ces extraordinar! Utilizatorii învaţă încet 
cum să comunice cu biblioteca mea prin 
Twitter, Facebook şi blogging. Este cea mai 
mare răsplată să vezi această realizare. Îţi 
mulţumesc pentru toate! Annie A.”

Utilizatorii învaţă încet şi împreună cu 
utilizatorii învăţăm noi, şi în curând utiliza-
rea reţelelor sociale va fi  la fel de fi rească 
ca şi utilizarea motoarelor de căutare, a 
poştei electronice sau a altor tehnologii şi 
instrumente web fără de care nimeni nu-şi 
mai concepe existenţa.

Referinţe
http://clubbib.wordpress.com 

http://www.davidleeking.com

http://tametheweb.com (Michael Stephens). 

http://www.slideshare.net/cdbclub

http://www.facebook.com/press/info.

php?statistics 
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PROIECTUL EUROPEANALOCAL 

ÎN ROMÂNIA

Digitizarea este un proces ce a devenit 
tot mai prezent în rândul activităţilor de-
rulate în bibliotecile din lume.

Deoarece dezvoltarea internetului din 
ultimii ani a permis crearea unor interfeţe 
care să suporte interogări din partea a mii 
de utilizatori, s-au creat premisele realiză-
rii Bibliotecii Digitale Europene (BDE).

Vom trece în revistă, în următoarele 
paragrafe, câteva repere istorice care au 
marcat evoluţia digitizării documentelor în 
cadrul instituţiilor culturale, deci şi al bibli-
otecilor. Planul de acţiune e-Europa 2002, 
aprobat de statele-membre în Consiliul 
European de la Feira din iunie 2000, a con-
stituit primul pas în calea utilizării inter-
netului pe scară largă. Obiectivul 3(d) din 
Planul de acţiune este de a aduna conţi-
nutul european în reţelele globale, pentru 
a exploata pe deplin oportunităţile create 
de implementarea tehnologiilor digitale. 
În cadrul acestui obiectiv există o acţiune 
specifi că comună pentru statele-membre 
şi Comisie, care vor crea un mecanism de 
coordonare a programelor de digitizare în 
toate statele-membre. 

A urmat apoi întâlnirea de la Lund, Su-
edia, din 4 aprilie 2001, iar concluziile în-
tâlnirii grupului de experţi au pus pe masa 
profesioniştilor din instituţiile de cultură 
un instrument de lucru, Principiile Lund pri-
vind digitizarea.

Mai apoi, în 1 iunie 2005, a fost prezen-
tată iniţiativa i2010, iar iniţiativa biblioteci-
lor digitale, era parte a acestei iniţiative. Au 
urmat apoi, la 24 august 2006, recomandă-
rile Comisiei Europene cu privire la digiti-
zare şi accesul on-line la materialul digiti-
zat. Un suport politic important, venit din 

partea Parlamentului European şi a state-
lor-membre pentru iniţiativa i2010,  datea-
ză din luna septembrie 2007. S-a afi rmat 
atunci că resursele culturale şi de cunoştin-
ţe ştiinţifi ce sunt un bun public unic care 
formează memoria colectivă şi evolutivă a 
diverselor noastre societăţi şi furnizează o 
bază solidă pentru dezvoltarea industriilor 
de conţinut digital într-o societate suste-
nabilă a cunoaşterii. Iniţiativa i2010 doreş-
te să optimizeze benefi ciile aduse de noile 
tehnologii informaţionale pentru creştere 
economică, creare de locuri de muncă şi 
creşterea calităţii vieţii cetăţenilor Europei.

În ideea coordonării activităţilor de 
digitizare şi de creştere a accesul on-line 
la materialul digitizat, a fost creată, în 26 
septembrie 2007, Fundaţia European Digi-
tal Library (EDL). Membrii fondatori sunt: 
Biblioteca Naţională a Spaniei (Biblioteca 
Nacional de España), Biblioteca Naţională a 
Franţei (Bibliothèque Nationale de France), 
Institutul Naţional al audiovizualului din 
Franţa (Institut National de l’Audiovisuel, 
France) şi Biblioteca Naţională a Olandei 
(National Library of the Netherlands), care 
este şi organizaţia-gazdă.

Un eveniment deosebit de important 
în procesul de promovare a digitizării şi de 
facilitare a accesului on-line la conţinutul 
digitizat a fost lansarea prototipului Euro-
peana, ce a avut loc la 20 noiembrie 20081. 
Evenimentul a avut loc la Palatul Charles 
de Lorraine al Bibliotecii Naţionale Regale 
din Bruxelles, în prezenţa domnului José 
Manuel Barroso, preşedintele Comisiei, a 
doamnei Viviane Reding, comisarul pentru 

1  http://www.europeana.eu/portal/ 

Sorina STANCA,
director, Biblioteca Judeţeană „Octavian Goga” Cluj
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societatea informaţională şi mass-media, a 
doamnei Christine Albanel, ministrul cul-
turii din Franţa, preşedinte în exerciţiu al 
Consiliului miniştrilor culturii din UE, a unor 
miniştri ai culturii şi audiovizualului din sta-
tele-membre, precum şi a reprezentanţilor 
unor organisme culturale europene. 

Cu acea ocazie José Manuel Barroso, 
preşedintele Comisiei Europene a afi rmat: 
„Odată cu Europeana combinăm avantajul 
competitiv al Europei în domeniul tehnolo-
giilor de comunicare şi al reţelelor cu boga-
tul patrimoniu cultural comun. Europenii 
vor fi  acum capabili să acceseze rapid şi 
uşor resursele incredibile ale marilor noas-
tre colecţii într-un spaţiu unic. Europeana 
este mult mai mult decât o bibliotecă, este 
un veritabil generator de inspiraţie pentru 
europenii secolului 21, pentru a emula crea-
tivitatea inovativă a înaintaşilor precum for-
ţele creatoare ale Renaşterii. Imaginaţi-vă 
doar posibilităţile pe care le oferă studenţi-
lor, iubitorilor de artă sau erudiţilor accesul, 
combinarea şi căutarea comorilor culturale 
on-line ale tuturor statelor membre. Aceasta 
este o puternică demonstraţie a faptului că 
în inima integrării europene se afl ă cultura.”

Evenimentul a fost un succes deplin, 
prin interesul manifestat de autorităţile 
politice europene de cel mai înalt rang, dar 
la câteva ore de la lansare, site-ul web al 
bibliotecii digitale a cedat, motivul ofi cial 
fi ind interesul masiv din partea utilizatori-
lor. Pentru a face faţă cererilor din orele de 
vârf, atunci când mii de utilizatori caută în 
aceeaşi secundă lucruri diferite, proiectul 
este în proces de stabilizare şi este dotat 
cu o capacitate mai mare de trafi c.

La momentul lansării, Biblioteca Digi-
tală Europeană2 a oferit utilizatorilor acces 

2 „Europeana”, biblioteca digitală a Europei,

este acum online [online]. 2008 [citat la 23

mai 2010]. Disponibil:  http://europa.eu/rapid/

pressReleasesAction.do?reference=IP/08/1747

&format=HTML&aged=0&language=RO&gui 

Language=ro

la aproximativ două milioane de cărţi di-
gitale, fi lme, fotografi i, ziare şi înregistrări 
audio din cele mai mari colecţii europene. 

Un alt moment din istoria digitizării 
în Europa îl constituie cel din 28 august 
2009, când a fost redactat documentul: 
Comunicare a Comisiei către Parlamentul 
European, Consiliu, Comitetul Economic şi 
Social European şi Comitetul Regiunilor: Eu-
ropeana – etapele următoare3. La momen-
tul redactării documentului pe website-ul 
Europeana, www.europeana.eu, utilizatorii 
internetului au putut accesa 4,6 milioane 
de cărţi, hărţi, fotografi i, videoclipuri şi zia-
re digitizate. Colecţia Europeana a crescut 
cu mai mult decât dublu de la lansarea sa, 
în noiembrie 2008. La acel moment Comi-
sia Europeană şi-a declarat obiectivul de 
a creşte numărul lucrărilor digitizate la 10 
milioane până în 2010. Comisia a iniţiat, de 
asemenea, o dezbatere publică pe tema 
viitoarelor provocări pentru digitizarea 
cărţilor în Europa: posibilitatea ca sectorul 
public şi cel privat să-şi unească forţele şi 
necesitatea de a revizui cadrul european 
prea fragmentat în materie de drepturi de 
autor. Viviane Reding, comisarul pentru 
societatea informaţională şi mass-media, a 
declarat la eveniment: „Consider alarmant 
faptul că doar 5% dintre cărţile digitizate 
în Europa sunt disponibile prin intermediul 
Europeana. Vreau să subliniez de asemenea 
faptul că aproape jumătate din munca di-
gitizată din Europeana provine dintr-o sin-
gură ţară, celelalte state membre fi ind total 
neperformante la acest capitol.”

În acest moment (octombrie 2010) con-
ţinutul din Europeana depăşeşte 11 milioa-
ne de documente şi s-a reuşit să se pună la 

3 Comunicare a Comisiei către Parlamentul Eu-

ropean, Consiliu, Comitetul Economic şi Social 

European şi Comitetul Regiunilor: Europeana 

– etapele următoare [online]. 2009 [citat la 10 iu-

nie 2010]. Disponibil: http://ec.europa.eu/infor-

mation_society/newsroom/cf/itemlongdetail.

cfm?item_id=5181
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dispoziţia furnizorilor de conţinut un set de 
unelte pentru a facilita agregarea (adunarea 
metadatelor) şi ingestia datelor în portal.

Parcursul României în domeniul digi-
tizării este marcat de câteva etape impor-
tante, pe care le voi menţiona în paragra-
fele următoare.

Urmare a recomandărilor făcute de 
Comisia Europeană în ţara noastră, în anul 
2007, s-a realizat, de către Biblioteca Naţi-
onală a României (BNR), un studiu de fe-
zabilitate privind digitizarea, prezervarea 
digitală şi accesibilitatea on-line a resur-
selor bibliotecilor4. Din concluziile acestui 
studiu am reţinut:

• se impune recuperarea rezultatelor 
proiectelor anterioare şi integrarea lor 
într-un sistem unitar, în cadrul Biblio-
tecii Digitale Naţionale; 

• proiectul de digitizare trebuie să se 
desfăşoare după un plan bine stabilit, 
atât la nivel local, cât şi la nivel naţio-
nal; 

• se impune stabilirea unui corpus do-
cumentar pentru patrimoniul româ-
nesc, propus spre digitizare şi integrat 
apoi în colecţiile Bibliotecii Digitale 
Europene (EDL).

Tot în anul 2007 s-a făcut şi o primă 
inventariere a documentelor digitizate 
în sistemul naţional de biblioteci5. Docu-
mentul elaborat de Biblioteca Naţională a 
României are 788 de pagini şi oferă o ima-
gine, la momentul creării sale, cu privire 
la documentele digitizate în bibliotecile 

4 Studiu de fezabilitate privind digitizarea, pre-

zervarea digitală şi accesibilitatea on-line a re-

surselor bibliotecilor [online]. 2007 [citat la 8 

februarie 2010]. Disponibil: http://www.bibnat.

ro/dyn-doc/2_3_b.pdf
5 Inventarierea documentelor digitizate în siste-

mul naţional de biblioteci [online]. 2007 [citat la 

9 februarie 2010]. Disponibil: http://www.bib-

nat.ro/dyn-doc/Studiu%20Fezabilitate/1.2.1-

RAPORT-INVENTARIERE-site.pdf

româneşti, numărul acestor documente se 
spune că ar fi  de 12 163. Din păcate, do-
cumentul nu a fost actualizat după crea-
rea sa şi consider că ar fi  fost de preferat 
o bază de date care să conţină descrierile 
bibliografi ce ale documentelor respective 
care să poată fi  şi actualizată, dar şi să ofe-
re multiple posibilităţi de căutare.

Comisia Naţională a Bibliotecilor, or-
ganism creat conform Legii bibliotecilor 
nr. 334/2002, a elaborat în 2007 Strategia 
bibliotecilor din România6, document ce 
conţine principalele direcţii de urmat în 
procesul de digitizare în partea denumită 
Direcţia strategică nr. 2 – Crearea unui me-
diu digital de căutare şi de regăsire a infor-
maţiilor.

Începutul anului 2008 aduce validarea 
de către Guvernul României a documentu-
lui: Politica publică pentru digitizarea resur-
selor culturale şi realizarea Bibliotecii Digita-
le a României7. Ministerul Culturii şi Cultelor 
a numit prin Ordinul nr. 2244/15.04.2008 
o comisie de specialitate pentru coor-
donarea activităţilor prevăzute în cadrul 
politicii publice, comisie care, pentru pa-
trimoniul cultural scris, are în componenţă 
cinci membri din cadrul reţelei naţionale 
de biblioteci. Misiunea comisiei este de a 
coordona activitatea de digitizare a patri-
moniului cultural scris, la nivel naţional.

Obiectivele majore ale Politicii publice 
pentru digitizarea resurselor culturale vizea-
ză: 

• îmbunătăţirea, coordonarea şi 
efi cientizarea proceselor de digitizare a re-
surselor culturale la nivel naţional; 

6 Strategia bibliotecilor din România [online]. 

2007 [citat la 8 februarie 2010]. Disponibil: 

http://www.bibnat.ro/Strategia-Bibliotecilor-

din-Romania-s35-ro.htm#d2
7 Politica publică pentru digitizarea resurselor 

culturale şi realizarea Bibliotecii Digitale a Româ-

niei [online]. 2008 [citat la 20 noiembrie 2008]. 

Disponibil: http://www.cultura.ro/Documents.

aspx?ID=293
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• sporirea numărului de resurse 
culturale reprezentative digitizate, diversi-
fi carea şi conservarea acestora; 

• creşterea gradului de accesibilita-
te a publicului utilizator de internet la re-
sursele culturale naţionale. 

În sprijinul acestei politici publice s-a 
creat şi un Plan de acţiuni8 pentru o perioa-
dă de şapte ani.

Constituirea Bibliotecii Digitale Naţiona-
le9, parte componentă a Bibliotecii Digitale 
Europene, are ca principal scop conservarea 
şi protecţia patrimoniului cultural naţional 
existent în bibliotecile din Sistemul Naţional 
de Biblioteci, precum şi promovarea colec-
ţiilor şi lărgirea accesului la informaţie, se 
spune pe pagina web a BNR. Din păcate, 
paşii făcuţi sunt mici şi nu există suportul 
fi nanciar constant al autorităţilor pentru 
activităţile de digitizare din România.

Un alt eveniment demn de a fi  semna-
lat în acest articol este intrarea României, 
prin Biblioteca Naţională, în proiectul euro-
pean ENRICH, în luna aprilie 2008. Proiectul 
ENRICH – portalul manuscriselor europene 
– a fost fi nanţat prin programul eContent-
Plus, coordonat de Biblioteca Naţională a 
Cehiei, şi principalul său obiectiv a fost de 
a asigura accesul neîngrădit, distribuit, la 
patrimoniul documentar european, spe-
cializat în manuscrise, incunabule, carte 
veche şi rară, precum şi în alte documente 
istorice. Proiectul s-a derulat în perioada 
decembrie 2007 – noiembrie 2009.

Biblioteca Naţională a României mai 
are o contribuţie la The European Libra-
ry10 (a nu se confunda cu Europeana) prin 

8  Plan de acţiuni [online]. 2008 [citat la 20 noiem-

brie 2008]. Disponibil: http://www.cultura.ro/Fi-

les/GenericFiles/PlanDe ActiuniDigitizare.pdf 
9 Biblioteca Digitală Naţională [online]. [2007?] 

[citat la 2 iunie 2010]. Disponibil: http://www.bib-

nat.ro/Biblioteca-Digitala-Nationala-s135-ro.htm 
10  The European Library [citat la 10 iulie 2008]. 

Disponibil: http://search.theeuropeanlibrary.

org/portal/ro/index.html

proiectul TELplus (alte informaţii se gă-
sesc la: http://www.theeuropeanlibrary.
org/portal/organisation/cooperation/tel-
plus/index.php), fi nanţat prin programul 
eContentplus. Prin portalul TEL, care este 
un punct de acces unic, cetăţenii de oriun-
de pot folosi resursele tuturor bibliotecilor 
naţionale participante.

Eforturile de îndrumare metodologi-
că ale BNR s-au concretizat şi prin elabo-
rarea şi publicarea documentului Ghidul 
de digitizare – Pilonul tematic „Biblioteci”, 
versiune 01/30.10.200911. Acest document 
a fost elaborat în colaborare cu Bibliote-
ca Centrală Universitară „Eugen Todoran” 
Timişoara, Biblioteca Centrală Universita-
ră „Lucian Blaga” Cluj-Napoca, Biblioteca 
Centrală Universitară „Mihai Eminescu” 
Iaşi, Biblioteca Centrală Universitară „Carol 
I” Bucureşti, Asociaţia Naţională a Bibliote-
carilor şi Bibliotecilor Publice din România 
şi Biblioteca Academiei Române. Docu-
mentul este structurat în trei părţi: prima 
este o parte teoretică, a doua se referă la 
fi şiere, formate şi metadate, iar cea de-a 
treia parte conţine date tehnice legate 
de procesul de digitizare. Documentul ur-
mează a fi  supus dezbaterii, actualizării şi 
completării.

Un alt efort făcut în domeniul digitiză-
rii, care trebuie obligatoriu menţionat în 
acest context, este studiul: Stadiul actual, 
etapele, nevoile de echipament şi instruire 
ale bibliotecilor publice în vederea realizării 
Bibliotecii Digitale a României12. Acest stu-
diu, elaborat de către Asociaţia Naţională 

11 Ghidul de digitizare [online]. 2009 [citat la 2 iunie 

2010]. Disponibil: http://www.bibnat.ro/dyn-doc/

Ghid%20de%20digitizare_Pilonul%20tematic_

Biblioteci_versiunea01_25_11_2009.pdf 
12  Stadiul actual, etapele, nevoile de echipa-

ment şi instruire ale bibliotecilor publice în ve-

derea realizării Bibliotecii Digitale a României 

[online]. 2008 [citat la 21 noiembrie 2009]. Dis-

ponibil: http://www.bibnat.ro/dyn-doc/Studiu

%20Fezabilitate/Studiu-ANBPR.pdf 
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a Bibliotecarilor şi Bibliotecilor Publice din 
România în anul 2008, conţine informaţii 
foarte utile şi documentate în legătură cu 
diferite proiecte de digitizare derulate în 
lume, precum şi despre stadiul digitizării 
în bibliotecile publice din România.

Obligatoriu trebuie să includ în acest 
articol şi să menţionez efortul făcut de 
Institutul de Memorie Culturală (CIMEC) 
prin participarea la proiectele europene 
care au ca obiectiv central contribuţii la 
realizarea portalului Europeana. Aceste 
proiecte sunt: European Digital Library 
Network (EDL-Net), ATHENA (fi nanţat prin 
programul e-ContentPlus, 2008-2011) şi 
EUROPEANA 1 (fi nanţat prin programul e-
ContentPlus, 2009-2010). De asemenea, 
trebuie remarcat efortul domnului Dan 
Matei, care a tradus documentul Elemente 
semantice „Europeana”13 în limba română, 
document care a fost şi este în continua-
re folosit pentru crearea metadatelor de 
multe biblioteci din România.

În efortul naţional de aliniere la prac-
ticile europene din domeniul digitizării 
documentelor de bibliotecă se înscrie şi 
participarea la proiectul european Euro-
peanaLocal14, fi nanţat de Comisia Euro-
peană prin programul eContentPlus – Best 
Practice Networks – Reţele de bune prac-
tici. Durata proiectului este de 36 luni (1 
iunie 2008 – 30 iunie 2011), iar bugetul de 
4,3 milioane euro (80% fi nanţat de Comi-
sia Europeană) se împarte între cei 32 de 
parteneri din 27 de ţări europene. 

Proiectul îşi propune să elaboreze 39 
de documente, care să se înscrie în obiec-
tivele-cheie ale proiectului: ajutor pentru 
regiuni să implementeze infrastructura 
şi standardele Europeana; muncă pentru 

13 Elemente semantice „Europeana” [citat la 19 

mai 2010]. Disponibil: http://culturalia.pbworks.

com/f/Specifi carea-ESE-v3-1-ro.pdf
14  Proiectul EuropeanaLocal [citat la 19 decem-

brie 2008]. Disponibil: http://www.europeana-

local.eu/eng

stimularea acordurilor de agregare din do-
menii înrudite (biblioteci, muzee, arhive şi 
alte instituţii culturale); promovarea digi-
tizării la nivel local sau regional; promova-
rea şi facilitarea participării la Europeana şi 
a altor deţinători locali / regionali de con-
ţinut digital.

Partenerii furnizori de conţinut din Ro-
mânia antrenaţi la începutul proiectului 
sunt: Arhivele Naţionale – Direcţia Judeţea-
nă Cluj, Biblioteca Judeţeană „Alexandru şi 
Aristia Aman” Dolj, Biblioteca Judeţeană 
„G.T. Kirileanu” Neamţ, Biblioteca Judeţea-
nă „Gh. Asachi” Iaşi, Biblioteca Judeţeană 
„Octavian Goga” Cluj – partener coordo-
nator, Biblioteca Judeţeană „Ovid Densu-
sianu” Hunedoara, Biblioteca Judeţeană 
„Panait Istrati” Brăila, Biblioteca Judeţeană 
„V.A. Urechia” Galaţi, Biblioteca Judeţeană 
ASTRA Sibiu, Biblioteca Judeţeană Timiş, 
Centrul Judeţean pentru Promovarea şi 
Conservarea Culturii Tradiţionale Cluj şi 
Muzeul Civilizaţiei Dacice şi Romane Deva. 
Recent a aderat şi Biblioteca Judeţeană 
„Petre Dulfu” Baia Mare.

Structura colecţiilor locale cu care 
România va putea fi  regăsită în portalul 
Europeana prin intermediul proiectului 
EuropeanaLocal este: manuscrise, cărţi din 
colecţiile de istorie locală, monografi i, peri-
odice vechi, documente de arhivă, imagini, 
documente audio şi documente video. Vor 
fi  integrate în Europeana 26 colecţii şi cca 
13 314 documente digitale. Acestea sunt 
angajamente iniţiale asumate de către fi e-
care partener furnizor de conţinut printr-o 
scrisoare angajament.

Biblioteca Judeţeană „Octavian Goga” 
Cluj, cu o experienţă de peste 15 ani de 
muncă în proiecte europene, este coordo-
natorul şi partenerul naţional în proiectul 
EuropeanaLocal. În rândurile care urmează 
am să amintesc foarte succint activităţile 
derulate în cadrul proiectului:

• participarea la întâlnirea de lansare a 
proiectului (Londra, 26-27 iunie 2008);
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• organizarea unei întâlniri de lucru cu 
partenerii furnizori de conţinut (Cluj-
Napoca, 14 iulie 2008). Stabilirea unui 
plan iniţial de lucru pentru România;

• documentarea în vederea alegerii 
platformei open source pentru crea-
rea metadatelor (propunerea platfor-
mei open source Greenstone);

• crearea unei secţiuni dedicate pro-
iectului pe pagina web a bibliotecii, 
vezi la http://www.bjc.ro/new/index.
php?europeanalocal;

• studiu prin chestionare pentru analiza 
conţinutului şi a metadatelor pentru 
toţi partenerii proiectului (ianuarie-
aprilie 2009);

• crearea site-ului privat pentru parte-
nerii naţionali, accesibil din pagina 
principală a site-ului bibliotecii, vezi 
www.bjc.ro; 

• participare la workshopul tehnic de la 
Bratislava (mai 2009); 

• realizarea unui atelier de lucru la Cluj-
Napoca (27-28 mai 2009);

• participarea la întâlnirea de mijloc de 
proiect şi la workshopul tehnic (Poz-
nan, Polonia, 3-4 decembrie 2009);

• realizarea unei întâlniri cu furnizorii 
de conţinut la Bucureşti, 9 decembrie 
2009 (prezentarea unor modele de 
metadate pentru toate tipurile de do-
cumente digitale);

• testarea ingestiei în Europeana prin 
Content Checker (ianuarie-aprilie 
2010);

• participarea la atelierul tehnic de la 
Ljubljana (6-7 iulie 2010).

Biblioteca noastră şi-a asumat un rol 
foarte greu în condiţiile în care digitizarea 
în România s-a făcut, haotic, fără a fi  res-
pectate câteva reguli importante şi fără 
niciun plan. În anul 2007, când am pornit 
la drum în construirea proiectului Euro-

peanaLocal, în ţara noastră nu exista încă 
o strategie bine defi nită pentru digitizare 
şi nici proiecte în derulare care să se con-
stituie în modele. Multe biblioteci au di-
gitizat colecţii, în primul rând, pentru a le 
prezerva, iar mai apoi pentru a le furniza 
în format digital utilizatorilor. La începutul 
proiectului au fost difi cultăţi datorate bari-
erei lingvistice, mulţi dintre termenii folo-
siţi în limba engleză nu au corespondent 
în limba română.

Odată depăşite primele obstacole, am 
pornit la drum realizând multe activităţi 
care nu erau incluse în anexa tehnică a 
proiectului, dar fără de care angajamentul 
luat faţă de coordonatorii proiectului şi 
faţă de Comisia Europeană nu ar fi  putut 
fi  respectat.

Cea mai importantă realizare a primu-
lui an al proiectului a fost iniţierea parte-
nerilor furnizori de conţinut în realizarea 
metadatelor asociate obiectelor digitale. 
Ne-am folosit de experienţa altor parte-
neri din proiect care aveau deja create 
portaluri naţionale şi am construit meta-
datele. Am avut ca punct de plecare cerin-
ţele Europeana, formulate în documentul 
Elementele semantice „Europeana” (vezi 
nota de subsol nr. 13) – Europeana Seman-
tic Elements (varianta în limba engleză)15. 
Versiunile acestui document au fost ur-
mărite permanent, astfel că am adoptat 
mereu modifi cările aduse şi le-am comu-
nicat şi partenerilor furnizori de conţinut. 
Am ajuns astfel ca un grup de parteneri să 
constituim o bibliotecă digitală locală care 
este disponibilă la adresa: http://green-
stone.bjc.ro/greenstone/cgi-bin/library.
cgi?a=p&p=home&l=en&w=utf-8.

15  Europeana Semantic Elements [online]. 2009  

[citat la 10 iunie 2010]. Disponibil: http://ver-

sion1.europeana.eu/c/document_library/get_

fi le?uuid=104614b7-1ef3-4313-9578-59da844e

732f&groupId=10602
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În cadrul atelierelor tehnice organiza-
te s-au discutat în principal următoarele 
aspecte:

o criterii de selecţie a documentelor 
pentru digitizare;

o adoptarea unui anumit format pentru 
documentele digitizate (text tipărit, 
muzică tipărită, manuscrise, imagini 
– rezoluţie minimă de 300 dpi);

o o convenţie comună privind denumi-
rea obiectelor digitale;

o clarifi carea termenului „colecţie loca-
lă”, care defi neşte acele documente 
deţinute de fi ecare partener în parte, 
ce conţin informaţii despre zona / re-
giunea în care este situată instituţia 
parteneră;

o drepturi de autor – documentele pro-
puse pentru colecţia digitală trebuie 
să aparţină domeniului public (vezi: 
Legea nr. 8/1996 privind dreptul de 
autor şi drepturile conexe; Legea nr. 
334/2002 privind bibliotecile; Legea 
nr. 182/2000 privind protejarea patri-
moniului cultural; Legea nr. 135/2007 
privind arhivarea documentelor în 
formă electronică; Legea nr. 186/2003 
privind susţinerea şi promovarea cul-
turii scrise);

o construcţia metadatelor asociate 
obiectelor digitale cu respectarea ce-
rinţelor proiectului;

o crearea serverelor OAI-PMH;

o adoptarea formatelor de schimb, xml.

O altă realizare importantă a proiectu-
lui a fost testarea şi validarea metadatelor 
create în Content Checker, parte a porta-
lului Europeana dedicată testelor, care nu 
este la îndemâna publicului larg. În urma 
testelor s-au făcut corecturile necesare şi 
astfel suntem pregătiţi de integrarea me-
tadatelor în Europeana.

Proiectul se va încheia anul viitor în 
luna iunie şi ne bucurăm să anunţăm că 
sunt şi alte instituţii care doresc să integre-
ze colecţiile lor digitale în cadrul portalului 
Europeana. Contribuţia României la acest 
portal al Bibliotecii Digitale Europene va 
fi  completată cu contribuţia bibliotecilor 
publice, care se alătură celei a Bibliotecii 
Naţionale a României. 

Ne exprimăm speranţa că acest pro-
iect s-a constituit într-un mare plus, ce 
contribuie la crearea unei imagini cât 
mai bune a României în rândul statelor-
membre ale Uniunii Europene şi suntem 
mândri că Biblioteca Judeţeană „Octa-
vian Goga” Cluj şi-a adus contribuţia la 
acest lucru. Proiectele noastre de viitor 
includ participarea în continuare la pro-
iecte europene, care să ne permită dez-
voltarea de servicii noi pentru comunita-
tea clujeană.

Cluj-Napoca, 26 octombrie 2010
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TEORIE ŞI PRACTICĂ

EVALUAREA SERVICIILOR ON-LINE 

ALE BIBLIOTECILOR PUBLICE: 

CAZUL BIBLIOTECII MUNICIPALE „B.P. HASDEU”

Tatiana BORODATÎI, 
şef ofi ciu, Departamentul Marketing

O necesitate stringentă a oricărei insti-
tuţii infodocumentare în sec. XXI este pre-
zenţa ei în internet. Paginile web, bloguri-
le, reţelele de socializare au creat condiţii 
optime pentru promovarea colecţiilor şi a 
serviciilor oferite de bibliotecă. În Secolul 
Vitezei şi al Tehnologiilor Informaţiona-
le BM se conformează noilor schimbări şi 
propune utilizatorilor o gamă largă de ser-
vicii şi facilităţi. 

Serviciile on-line sunt „la modă” în 
acest secol, de aceea BM creează spaţii 
pentru asemenea gen de servicii dispo-
nibile pe pagina web. Dat fi ind faptul că 
pentru anul 2010 o prioritate de activitate 
a BM este Biblioteca 2.0, eforturile biblio-
tecarilor se îndreaptă spre atingerea anu-
mitor obiective precum: încadrarea utili-
zatorilor în discuţiile propuse pe blogurile 
bibliotecilor; folosirea instrumentelor noi 
de comunicare (Skype, Facebook, Twitter, 
bloguri); încurajarea utilizatorilor în elabo-
rarea conţinuturilor şi comentariilor etc. 
Centrul de interes prioritar pentru Biblio-
teca 2.0 este axat pe schimbarea orientării 
atenţiei bibliotecarilor asupra utilizatori-
lor.

În articolul de faţă ne vom referi la 
primul chestionar on-line realizat de către 
BM şi orientat către utilizator cu scopul de 
a identifi ca opinia lui vis-à-vis de serviciile 
electronice. Avantajul acestui tip de ches-
tionar constă în cunoaşterea părerii utiliza-

torilor virtuali, necesitatea folosirii acestor 
servicii, dar, totodată, el permite economi-
sirea timpului sociologului / bibliotecaru-
lui, precum şi calcularea automată a rezul-
tatelor fi ecărei întrebări. Pentru a evalua 
serviciile on-line, ne-am propus ca metodă 
de cercetare sondajul de opinie, iar ca in-
strument de cercetare – chestionarul on-
line. Chestionarul „Serviciile electronice” a 
fost plasat pe pagina web a BM, timp de o 
lună răspunzînd la el 67 de utilizatori. În-
trebările închise, 10 la număr, le-au oferit 
utilizatorilor variante de răspuns bifînd-o 
pe cea corespunzătoare opţiunii lor. 

Astfel, întrebarea care ne indică gra-
dul de satisfacţie a utilizatorilor ne oferă 
un răspuns diferenţiat: 32 din respondenţi 
susţin că sunt mulţumiţi de serviciile BM, 
19 – foarte mulţumiţi, 11 – aşa şi aşa, 3 – ne-
mulţumiţi şi doar 2 sunt complet nemulţu-
miţi. Aceste cifre ne permit să conştienti-
zăm că utilizatorul modern doreşte servicii 
mai atractive, servicii care i-ar satisface ce-
rinţele informaţionale cît mai rapid. Califi -
cativul cel mai înalt îl are opţiunea „Mulţu-
mit”, ceea ce ne demonstrează că serviciile 
BM sunt la nivelul aşteptărilor utilizatorilor 
şi trebuie să depunem un efort maxim 
pentru menţinerea încrederii lor. 

Ţinînd cont că există mai multe mo-
dalităţi de informare şi instituţii infodocu-
mentare cu resurse şi servicii electronice, 
ne-a interesat şi poziţia, clasamentul BM în 
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arealul informaţional electronic. Întrebarea 
a doua ne-a demonstrat că serviciile BM 
sunt la nivelul aşteptărilor publicului. Din 
sondaj reiese că 31 de utilizatori consideră 
serviciile noastre „mai bune” în comparaţie 
cu alte instituţii infodocumentare. Doar un 
singur utilizator consideră că serviciile bi-
bliotecii necesită îmbunătăţiri cardinale. 

Serviciile electronice ale BM sunt soli-
citate de către utilizatorii virtuali, deoare-
ce doar printr-un singur click afl i despre 
activităţile bibliotecii; poţi căuta informa-
ţia necesară în catalogul electronic, poţi 
descoperi noile intrări în bibliotecă prin in-
termediul expoziţiilor virtuale etc. La între-
barea Cît de des folosiţi serviciile bibliotecii 
noastre?, 30 au răspuns că le utilizează zil-
nic, iar 34 – săptămînal, ceea ce fac dovada 
importanţei acestor servicii pentru comu-
nitatea chişinăuiană, şi nu numai. Doar 3 
subiecţi au răspuns că folosesc serviciile 
BM mai rar – aceştia probabil nici nu ştiu 
de existenţa lor, de aceea nouă ne revine 
misiunea de a le populariza printre aceste 
categorii de utilizatori. 

În general, în biblioteci cel mai solici-
tat serviciu rămîne a fi  catalogul electronic. 
BM a depus efortul de a unifi ca toată colec-
ţia celor 31 de fi liale într-un catalog elec-
tronic partajat, prin intermediul căruia uti-
lizatorul, accesînd pagina web şi opţiunea 
Catalog electronic, de oriunde, poate face 
căutări în baza de date a bibliotecii. Utilita-
tea lui este şi răspunsul la întrebarea Care 
sînt serviciile on-line folosite cel mai des?, 
întrebare la care 26 din subiecţi plasează 
pe locul întîi catalogul electronic, apoi ser-
viciul informaţional „Întreabă bibliotecarul”, 
apreciat de 8 utilizatori. La acelaşi nivel 
se situează blogul „Chişinău, oraşul meu” 
– unicul blog din republică, care pune la 
dispoziţie informaţii importante din istoria 
Chişinăului, personalităţile marcante ale lui 
etc., apoi „BiblioCity” – blogul de informare 
profesională unde sunt plasate informaţii 
referitoare la comunitatea biblioteconomi-

că – şi activităţile BM pe Facebook şi Twitter 
sunt plasate toate pozele de la manifestă-
rile bibliotecii, aceste servicii înregistrînd 8 
respondenţi din numărul total. 

Odată intrat pe pagina web a unei in-
stituţii şi impresionat de serviciile oferite, 
utilizatorul cu siguranţă că va vizita acea 
pagină şi altă dată, ba chiar mai mult – o 
va recomanda şi prietenilor, cunoscuţilor 
interesaţi de aceeaşi informaţie. Reco-
mandarea serviciilor BM la alte persoane 
a fost încă un aspect important în cerce-
tarea dată. Astfel, 59 au răspuns „Da” – că 
vor recomanda serviciile şi altor persoane 
şi doar 8 nu le vor recomanda.

Satisfacţia utilizatorilor o putem de-
monstra prin folosirea serviciilor unei bi-
blioteci şi pe viitor. Mai bine de jumătate 
din respondenţi, 38 la număr, au bifat op-
ţiunea „Cu siguranţă”, 16 – „Da”, 8 – „Poate 
că da”, 3 – „Sigur nu”, 2 – „Probabil nu”. Sunt 
tot mai multe persoane care utilizează cal-
culatorul şi sunt activi în mediul virtual de 
la vîrstă mică, dar pe lîngă aceştia există 
un mare număr şi de utilizatori începători 
sau cu un nivel scăzut de cunoaştere a ser-
viciilor on-line. În cazul acestora din urmă, 
bibliotecarii îşi pot folosi abilităţile şi cu-
noştinţele şi îi vor instrui pentru o utilizare 
efi cientă a noilor tehnologii şi a serviciilor 
de informare digitale.

Necesitatea serviciilor electronice este 
una zilnică, deoarece în fi ece zi se acce-
sează pagini web, se fac căutări în catalo-
gul electronic, se consultă bazele de date 
abonate de bibliotecă. Această ipoteză 
este argumentată de întrebarea nr. 8, la 
care 57 din persoanele chestionate con-
sideră că serviciile electronice sunt utile 
şi necesare în era informaţională şi doar 9 
nu văd importanţa acestor servicii. Cauza 
„inutilităţii” serviciilor electronice poate fi  
argumentată prin faptul că respondenţii 
la această întrebare nu sunt familiarizaţi 
cu noile servicii ale bibliotecii, nu sunt la 
curent cu posibilităţile Bibliotecii 2.0.
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Scopurile pentru care se utilizează ser-
viciile bibliotecii sunt diferite, deoarece 
diferite sunt şi nevoile informaţionale ale 
maselor de utilizatori. Dat fi ind faptul că 
informaţia este primordială în societate, 
datele sondajului ne demonstrează acest 
lucru: 46 de respondenţi folosesc servici-
ile noastre cu scopul de a se informa, lo-
cul doi revenindu-i scopului de cercetare 
– 19 respondenţi – şi doar 2 respondenţi 
utilizează serviciile on-line în scop de co-
municare. 

Părerea utilizatorului întotdeauna con-
tează, deoarece el este „judecătorul” nos-
tru şi el ne propune soluţii pentru îmbună-
tăţirea anumitor servicii. Una din acestea, 
conform datelor analizate, este adăugarea 
serviciilor noi, la care 56 din respondenţi 
susţin că biblioteca ar trebui să propună 
alte servicii care ar putea satisface necesi-
tăţile societăţii contemporane. 

Dacă e să analizăm categoriile de utili-
zatori, care au răspuns la întrebările ches-
tionarului atunci constatăm că ponderea 
cea mai mare o au femeile, cu 59 de răs-
punsuri, ceea ce dovedeşte încă o dată că 
femeile citesc mai mult decît bărbaţii, doar 
8 răspunsuri revenindu-le bărbaţilor. 

Vîrsta este un alt criteriu de interpre-
tare a rezultatelor chestionarului. Servici-
ile noastre sunt mult căutate de persoa-
nele cu vîrsta cuprinsă între 16 şi 25 de 
ani, persoane care au o cultură informa-
ţională bine dezvoltată, care ştiu să se 
orienteze în spaţiul virtual al bibliotecii, 
acestea atingînd cifra de 29. O categorie 
aparte de utilizatori ai serviciilor electro-
nice sunt persoanele cu vîrsta între 26 şi 
40 de ani care numără 19 persoane inte-
resate de noile servicii propuse de BM. 
Serviciile electronice sînt mai puţin utili-

zate de către persoanele de vîrsta a treia, 
care, de regulă, nu pot naviga în reţeaua 
globală a internetului. O categorie impor-
tantă de utilizatori sînt cei sub 16 ani, care 
trebuie instruiţi în căutarea informaţiei şi 
accesarea paginilor web, ei numărînd 5 
persoane. Din aceste date putem deduce 
că serviciile electronice sînt folosite de di-
ferite categorii de vîrstă şi au importanţă 
atît pentru tineri, cît şi pentru persoanele 
în etate. 

Chestionarele sînt forma cea mai re-
prezentativă de studiere a opiniei utili-
zatorilor. Ideea chestionării electronice 
a fost preluată şi de fi lialele BM, care au 
participat în perioada martie-mai 2010 la 
programul de instruire Biblioteca 2.0, care 
s-a fi nisat cu crearea blogurilor proprii prin 
intermediul cărora se plasează întrebările 
pentru utilizatori. 

Concluziile care se desprind în urma 
acestui chestionar ar fi  următoarele: 
pentru a cîştiga încrederea utilizatorilor 
virtuali trebuie să le oferim servicii mai 
atractive, deoarece numărul celor atraşi 
de serviciile de informare on-line sînt în 
continuă creştere. Pentru a le extinde tre-
buie să extindem e-conţinuturile, să pro-
movăm serviciile electronice, în special în 
rîndurile tineretului. Acest chestionar este 
o formă nouă de investigare sociologică, 
care a demonstrat că BM dispune de servi-
cii mai bune în comparaţie cu alţi purtători 
ai resurselor informaţionale, iar serviciile 
BM vor fi  recomandate şi altor utilizatori, 
precum şi vor fi  accesate în viitor, deoa-
rece necesitatea lor este una evidentă. 
Indiferent de categoria de vîrstă pe care o 
deservim, important este ca serviciile pro-
puse să fi e de calitate şi să răspundă cerin-
ţelor societăţii informaţionale.
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CONCEPTUL SERVICIULUI INFORMAŢII 

COMUNITARE ÎN OPINIA BIBLIOTECARILOR

Claudia TRICOLICI,
bibliotecar principal, CID „Chişinău”

În societatea contemporană, bibli-
oteca este o instituţie de o importanţă 
strategică prin asigurarea accesului la in-
formaţii de orice tip. Fie de ordin social, 
economic, fi e politic, cultural… Fie despre 
comunitatea în care trăieşte. Interesul spo-
rit al utilizatorilor bibliotecii şi, mai ales, al 
nonutilizatorilor pentru informaţii locale 
privind adresele, numerele de telefoane 
ale organizaţiilor cu diferite profi luri: cum 
ar fi  ambasadele, universităţile de stat şi 
particulare, instituţiile medicale; informa-
ţii privind amplasarea în cîmpul muncii, 
întrebări legate de drept, informaţii nece-
sare pentru a-şi rezolva problemele coti-
diene etc. au constituit imboldul principal 
pentru crearea unui serviciu de informare 
şi, totodată, un centru de furnizare a infor-
maţiilor pentru comunitate la Biblioteca 
Municipală „B.P. Hasdeu” – Serviciul Infor-
maţii Comunitare. 

Specifi cul acestui serviciu constă în 
colectarea, organizarea şi prelucrarea in-
formaţiei, care ulterior este oferită într-o 
formă adecvată ca şi conţinut şi mod de 
prezentare, prin crearea, în anul 2007, a 
unei Baze de date Informaţii comunita-
re, postată, în anul 2008, pe pagina web 
(www.hasdeu.md) a Bibliotecii Municipa-
le. Baza de date cuprinde în jur de 200 de 
site-uri, majoritatea cu o structură detali-
ată a cuprinsului cu trimiteri la linkuri, ce 
permit realizarea unei căutări rapide şi ob-
ţinerea unei informaţii mai ample. Astfel, 
oricare cetăţean sau oaspete al capitalei, 
contactînd biblioteca, dispune de acces la 
informaţie comunitară gratuită din diver-
se domenii ale vieţii comunităţii chişină-
uiene (de ex.: administraţia publică locală, 

asistenţa medicală, asistenţa socială, viaţa 
social-politică, învăţămînt, probleme de 
muncă etc.).

Pe parcursul anului 2009 Biblioteca 
Municipală „B.P. Hasdeu” a furnizat în total 
un număr de 11 737 informaţii comunita-
re. Analizînd tabelul fi nal al Referinţelor bi-
bliografi ce, compartimentul Informaţii co-
munitare, prezentat de fi liale pe anul 2009, 
constatăm că există un decalaj semnifi -
cativ de la o fi lială la altă în datele privind 
furnizarea informaţiilor comunitare (fi lia-
lele „A. Cosmescu” – 2, „Lesia Ukrainka” – 2, 
„Transilvania” – 20, Cornului, „V. Alecsandri” 
– zero, în schimb fi lialele „M. Ciachir” – 485, 
Traian – 503, CAIE – 7991). 

Din acest motiv s-a iniţiat sondajul 
Conceptul Serviciului Informaţii Comu-
nitare în opinia bibliotecarilor, plasat pe 
pagina web a bibliotecii (www.hasdeu.
md), pe blogul informaţiilor profesionale 
– Echipa Hasdeu (www.infoprof.blog.com). 
Este un sondaj de opinie al bibliotecarilor 
din reţeaua BM „B.P. Hasdeu”. 

Metoda de cercetare prezintă o anche-
tă de opinie pe bază de chestionar, care a 
fost completată de bibliotecarii fi lialelor 
BM „B.P. Hasdeu”. 

Ancheta include 8 întrebări dintre care 
7 au fost de tip închis, cu răspunsuri pre-
stabilite, ce includeau mai multe variante 
de răspuns, şi o întrebare de tip deschis, 
la care bibliotecarii sînt solicitaţi să defi -
nească conceptul de „informaţii comuni-
tare” în versiunea lor. Prin aplicarea acestui 
chestionar intenţionaserăm să identifi căm 
nivelul de conştientizare de către bibliote-
cari al conceptului „Serviciul Informaţii Co-
munitare în biblioteca publică”, precum şi 
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gradul de solicitare a Serviciului Informaţii 
Comunitare la Biblioteca Municipală „B.P. 
Hasdeu”. 

Din răspunsurile obţinute concluzi-
onăm cît de important şi util este acest 
serviciu în activitatea bibliotecii, precum 
şi gradul de solicitare a referinţelor comu-
nitare şi a domeniilor respective. 

Un subiect aparte al chestionarului a 
fost identifi carea categoriilor de utiliza-
tori care solicită referinţe comunitare şi a 
surselor de informare pe care le foloseşte 
bibliotecarul în regăsirea informaţiei ne-
cesare. 

La chestionarul propus au fost recep-
tive 23 din cele 31 de fi liale ale Bibliotecii 
Municipale „B.P. Hasdeu”.

Care este conceptul Serviciului Informa-
ţii Comunitare în opinia Dvs.? a fost prima 
întrebare din chestionar, prin care se soli-
cita defi nirea semnifi caţiei Serviciului Infor-
maţii Comunitare. La această întrebare au 
răspuns 17 din 23 respondenţi. Majorita-
tea au defi nit corect conceptul Serviciului 
Informaţii Comunitare. Spre exemplu: 

– serviciu ce oferă informaţie legată de 
aspectele vieţii unei comunităţi (infor-
maţie de genul: numere de telefoane, 
adrese de agenţii, birouri, denumiri de 
străzi); 

– serviciu oferit de o instituţie pentru a 
concretiza nişte date referitoare la co-
munitatea dată; 

– serviciu ce oferă utilizatorului informaţii 
legate de localităţi, comunităţi locale 
(oraş, raion); 

– referinţe oferite utilizatorilor care au ne-
voie de informaţie despre oraşul, raionul 
unde locuiesc etc. 

Dar unii bibliotecari au oferit o de-
fi niţie incorectă, neclară: de ex., Servicii 
acordate de bibliotecă cititorului; Serviciu ce 
oferă informaţia necesară de afl are a loca-
ţiei; Prin oferirea acestui serviciu bibliotecile 
publice sînt pe o cale de a deveni cu adevă-

rat utile membrilor comunităţii, contribuind 
efi cient la rezolvarea problemelor cotidiene 
de informare; Mulţi îl confundă cu informaţii 
despre Chişinău, dar în general este util şi so-
licitat de utilizatori destul de frecvent; Foarte 
binevenit, util, comod. Mulţumesc.

La următoarea întrebare Cît de des sînt 
solicitate referinţele comunitare în bibliote-
ca Dvs.?, 8 din cei chestionaţi au răspuns 
că referinţele comunitare sînt solicitate o 
dată pe zi, 7 persoane – mai des decît o 
dată pe zi, 2 persoane – o dată pe săptă-
mînă şi 5 persoane – altele. Analizînd date-
le obţinute concluzionăm că 15 persoane 
din respondenţi au indicat că referinţele 
comunitare sînt solicitate o dată în zi şi 
mai des. Deducem că informaţiile comu-
nitare sînt solicitate frecvent în biblioteca 
publică.

La întrebarea a treia, ce se referă la 
numirea subiectelor celor mai solicitate, 
7 fi liale au răspuns că cea mai solicitată 
temă este loisirul (centre culturale, mu-
zee, cinema, teatru, biblioteci etc.), 6 fi liale 
– învăţămînt, educaţie, 2 fi liale – informaţii 
legislative, o fi lială – transport, o fi lială – in-
formaţii social-politice (ambasade, consu-
late, vize, partide politice), o fi lială – an-
gajarea în cîmpul muncii, 4 fi liale – altele. 
Analizînd rezultatele obţinute, observăm 
că cel mai solicitat subiect este loisirul, 
fi ind urmat de învăţămînt şi educaţie, în 
schimb aşa teme ca transport, informaţii 
social-politice, angajarea în cîmpul muncii 
sînt puţin solicitate, iar asistenţa socială, 
asistenţa medicală, administraţia publică 
nu sînd solicitate deloc. Este suspect fap-
tul că astfel de subiecte ca asistenţa me-
dicală, asistenţa socială nu sînt solicitate la 
fi lialele BM, pe cînd analiza cererilor de la 
Sediul Central al BM „B.P. Hasdeu” denotă 
că aceste teme sînt destul de solicitate.

A patra întrebare s-a referit la determi-
narea categoriilor de utilizatori care solicită 
mai des referinţele comunitare. Majoritatea 
respondenţilor – 13 persoane – au specifi -
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cat că studenţii şi elevii sînt utilizatorii care 
solicită cel mai des referinţele comunitare, 
o persoană – pensionarii, 8 persoane – alte 
categorii. Aceasta se explică prin faptul 
că loisirul, care include centre culturale, 
cinematografe, muzee, teatre, biblioteci 
etc. este în topul preferinţelor solicitate 
de către studenţi şi elevi, care reprezintă 
utilizatorul cel mai activ al fi lialelor. Din re-
zultatele căpătate s-a afl at că o categorie 
de utilizatori – şomerii – nu solicită deloc 
referinţe comunitare la fi liale, în pofi da 
faptului că la Sediul Central această cate-
gorie de utilizatori se adresează foarte des 
cu întrebări legate de angajarea în cîmpul 
muncii.

Rugaţi să numească modul în care în-
trebările au fost adresate, 18 bibliotecari 
dintre cei chestionaţi au răspuns că între-
bările utilizatorilor au fost adresate direct, 
4 – prin telefon, iar online – zero persoane. 
Constatăm că majoritatea întrebărilor sînt 
adresate în mod direct. Lipsa adresărilor 
online poate fi  explicată prin necunoaş-
terea de către utilizatori că există Serviciul 
virtual Întreabă bibliotecarul, prin interme-
diul căruia se pot adresa.

Avînd în vedere că eşantionul folosit 
de noi este constituit din bibliotecari, in-
vestigaţia a urmat cu o întrebare vizînd 
sursele de informare pe care le utilizează bi-
bliotecarul în regăsirea informaţiei. 6 bibli-
otecari au răspuns că utilizează internetul, 
tot 6 – alte surse (pliante ale altor instituţii, 
informaţii utile din presă, Serviciul Infor-
maţii al Operatorului Naţional „Moldtele-
com”), 5 – fondul de referinţe, 2 – catalogul 
electronic, la fel 2 – Baza de date Informaţii 
comunitare, iar catalogul tradiţional – zero 
bibliotecari. 

La întrebarea Care este durata timpu-
lui folosit în regăsirea informaţiei necesare? 
am primit următoarele rezultate: 86% (18 
persoane) au indicat – 5-10 minute, 10% (2 
persoane) – 15-20 minute şi numai o per-
soană a indicat – 30 minute. În concluzie 

deducem că durata medie a timpului fo-
losit în regăsirea unei informaţii este de 5-
10 minute. Dacă bibliotecarii ar folosi mai 
activ Baza de date Informaţii comunitare, 
atunci cu certitudine timpul necesar regă-
sirii informaţiei ar fi  cu mult mai mic.

Am considerat utilă întrebarea privind 
alegerea din variantele propuse a tipurilor 
de referinţe ce se referă la informaţii comu-
nitare. Este o întrebare a chestionarului, pe 
care am considerat-o importantă, deoare-
ce răspunsurile primite relevă gradul de 
percepere de către bibliotecar a referinţe-
lor bibliografi ce faţă de cele nonbibliogra-
fi ce (informaţii comunitare). Au răspuns 22 
de persoane din 23 chestionate. O persoa-
nă a omis această întrebare. 

La variantele de referinţe propuse am 
primit următoarele răspunsuri:

– Adresa şi telefonul Editurii „Litera” – 20 
persoane;

– Numiţi autorul romanului „Ion” – o per-
soană;

– Ecologia rîului Bîc – o persoană;

– Localizarea cărţii „Frunze de dor” de Ion 
Druţă – zero persoane;

– Legea cu privire la biblioteci – zero per-
soane;

– Anul şi data de naştere a compozitorului 
Eugen Doga – zero persoane.

Analizînd rezultatele primite, dedu-
cem că 20 de respondenţi au dat un răs-
puns corect indicînd Adresa şi telefonul 
Editurii „Litera” drept referinţă ce vizează 
informaţiile comunitare şi numai 2 per-
soane au dat un răspuns incorect, indicînd 
referinţele privind numele autorului cărţii 
„Ion” şi ecologia rîului Bîc drept referinţe 
comunitare. Este surprinzător faptul că 
nicio bibliotecă n-a indicat drept referinţă 
comunitară varianta privind Legea cu privi-
re la biblioteci, care este specifi cată drept 
referinţă ce e raportată la informaţii comu-
nitare.
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Concluzii

Rezultatele obţinute în urma sondaju-
lui efectuat demonstrează faptul că bibli-
oteca deţine un rol important în asigura-
rea accesului la informaţii comunitare. Nu 
contează că studenţii, elevii, pensionarii 
sau şomerii sînt utilizatorii care solicită re-
ferinţele comunitare, acesta este un fapt 
real, Serviciul Informaţii Comunitare este 
important şi util în activitatea de bibliote-
că, dovedit de numărul de 11 737 informa-
ţii comunitare, furnizate de Biblioteca Mu-
nicipală „B.P. Hasdeu” pe parcursul anului 
2009 şi de solicitarea zilnică a acestora.

Din rezultatele obţinute deducem că 
majoritatea respondenţilor au înţeles co-
rect semnifi caţia conceptului de informaţii 
comunitare, însă o parte din bibliotecari 
n-au dat un răspuns just la întrebare. În 
loc de a defi ni semnifi caţia conceptului 
de informaţii comunitare bibliotecarii şi-au 
exprimat opinia privind utilitatea acestui 
serviciu în bibliotecă. 

Un subiect aparte al chestionarului a 
fost identifi carea surselor de informare pe 
care le foloseşte bibliotecarul în găsirea / 
regăsirea informaţiei necesare. Din rezul-
tatele primite s-a constatat că majoritatea 
bibliotecarilor – 17 din 23 – au răspuns că 
apelează la internet, fondul de referinţe, 
alte surse şi numai 2 persoane au apelat la 
Baza de date Informaţii comunitare. Anali-
zînd aceste cifre, concluzionăm că biblio-

tecarii foarte rar apelează la Baza de date 
Informaţii comunitare, ceea ce ne obligă să 
acordăm o atenţie deosebită promovării 
acestei baze. Avantajul informaţiei electro-
nice este că majoritatea fi lialelor bibliotecii, 
dispunînd de calculatoare şi avînd acces la 
internet, se pot folosi de informaţia posta-
tă în acordarea asistenţei informaţionale.

După cum am menţionat mai sus, 
scopul cercetării a fost de a evalua gradul 
de înţelegere al bibliotecarilor privind 
specifi cul referinţelor bibliografi ce şi non-
bibliografi ce (informaţii comunitare). Din 
răspunsurile primite la întrebarea privind 
alegerea din variantele propuse a tipurilor 
de referinţe ce se referă la informaţii co-
munitare majoritatea bibliotecarilor (20) 
au ales varianta corectă, fapt care ne de-
monstrează că bibliotecarii pot diferenţia 
tipurile de referinţe bibliografi ce de cele 
nonbibliografi ce, în pofi da faptului că ci-
frele prezentate în Raportul statistic, men-
ţionat mai sus, diferă radical de la o fi lială 
la alta. 

Decalajul semnifi cativ dintre rezulta-
tele prezentului sondaj şi datele din ra-
portul statistic denotă faptul că bibliote-
carii fi lialelor nu duc o evidenţă corectă a 
informaţiilor comunitare. În acest context 
apare necesitatea organizării şi desfăşură-
rii unui atelier profesional cu participarea 
reprezentanţilor de la fi liale în scopul unei 
familiarizări mai ample cu subiectul dat. 
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COPYRIGHT PENTRU BIBLIOTECARI
Conf. univ. dr. Nelly ŢURCAN, 

Catedra Biblioteconomie şi Asistenţă Informaţională, USM

Vilnius, capitala Lituaniei, a fost ales pen-
tru a găzdui, în perioada 23-24 septembrie 
a.c., seminarul internaţional consacrat pune-
rii în discuţie a curriculumului „Copyright for 
Librarians” („Copyright pentru bibliotecari”). 
Seminarul a fost organizat de EIFL şi Berkman 
Center for Internet and Society şi s-a desfăşu-
rat la Biblioteca Universităţii din Vilnius.

„Copyright for Librarians” este un curri-
culum online consacrat dreptului de autor. La 
discuţia asupra acestui curriculum, precum şi 
a posibilităţii de a include subiectul respectiv 
în programele şi planurile de studii de forma-
re a bibliotecarilor (la diferite nivele – licenţă, 
masterat, instruire continuă), au participat 
cadre didactice, directori de biblioteci şi 
preşedinţi ai consorţiilor naţionale de bibli-
oteci din 13 ţări. Participanţii la seminar au 
caracterizat situaţia actuală la nivelul fi ecărei 
ţări privind includerea subiectelor consacra-
te dreptului de autor în curriculumurile de 
formare a bibliotecarilor, dar şi planurile de 
perspectivă în vederea perfectării planurilor 
şi programelor de studii. Aceste modifi cări ar 
putea surveni ca rezultat al importanţei deo-
sebite pentru biblioteci a problemei respec-
tării dreptului de autor, precum şi ajustarea 
legislaţiilor naţionale la standardele europe-
ne privind copyrightul. În cadrul discuţiilor 
s-a menţionat că instruirea bibliotecarilor 
privind drepturile de autor este importantă 
nu doar la nivelul formării profesionale uni-
versitare, dar are o însemnătate foarte mare 
şi organizarea instruirii în cadrul programe-
lor de perfecţionare profesională.

Subiectul central al seminarului a inclus 
prezentarea curriculumului „Copyright for 
Librarians”, de către autorul acestuia, Wil-
liam Fisher, profesor la Şcoala de Drept de 

la Universitatea Harvard. William Fisher este 
specialist în dreptul proprietăţii intelectua-
le; de asemenea, este directorul Centrului 
Berkman Center for Internet and Society. 
Acest centru a fost fondat în 1987 în cadrul 
Universităţii Harvard şi este un program de 
cercetare preocupat de explorarea şi înţele-
gerea spaţiului virtual, studierea dezvoltării 
lui, dinamicii, normelor şi standardelor aces-
tuia, precum şi de determinarea necesităţi-
lor sau lipsei cadrului legislativ. Activitatea 
centrului se axează pe proiecte care acope-
ră o gamă largă de intersecţii între spaţiul 
virtual, tehnologie şi societate.

Copyrightul afectează în mod direct 
serviciile de bibliotecă, care oferă acces la 
resursele didactice, ştiinţifi ce şi de cercetare. 
Bibliotecarii zi de zi gestionează informaţii şi 
răspund la solicitările studenţilor, cadrelor 
universitare şi membrilor comunităţii. Ei au o 
bază bună pentru a oferi sfaturi practice pe 
teme de actualitate legate de drepturile de 
autor. Acest curriculum, care include module 
privind domeniul de aplicare a legii dreptu-
lui de autor, excepţiile şi limitările, precum şi 
drepturile de management, oferă biblioteca-
rilor din întreaga lume o oportunitate de a 
înţelege acest subiect important din dome-
niul dreptului. Astfel, acest curriculum este 
foarte oportun pentru formarea şi dezvolta-
rea competenţelor profesionale ale bibliote-
carilor din diferite biblioteci.

Prezentând acest curriculum, William 
Fisher a menţionat că necesitatea elaboră-
rii unui curriculum consacrat problemelor 
dreptului de autor rezultă din schimbări-
le atât în mediul intern al bibliotecii, cât şi 
din mediul extern: colecţia bibliotecii este 
nu doar fi zică, dar şi virtuală; accesul la re-

CRONICĂ
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sursele bibliotecii poate fi  realizat nu doar 
din cadrul instituţiei, dar şi la distanţă; ho-
tarele bibliotecii se extind; bibliotecile sunt 
intermediari activi între editori şi utilizatori, 
participând la negocierea preţurilor pentru 
achiziţia resurselor informaţionale sau achi-
ziţionarea licenţei de acces la resurse; biblio-
tecile creează resurse informaţionale institu-
ţionale (de exemplu, depozite instituţionale) 
în care sunt arhivate publicaţiile cadrelor 
didactice; bibliotecarii, dar şi profesorii ştiu 
foarte puţin despre drepturile de autor etc. 
Situaţia actuală putem s-o numim una tra-
gică, deoarece pe de o parte există foarte 
multe resurse informaţionale, dar pe de altă 
parte accesul la ele nu este posibil din cauza 
preţurilor mari sau a restricţiilor dreptului de 
autor. Astfel, bibliotecarii trebuie să cunoas-
că aceste probleme pentru a le depăşi sau 
pentru a nu viola drepturile.

Scopul curriculumului este de a oferi 
studenţilor şi bibliotecarilor informaţii des-
pre problemele juridice care ar ajuta să spo-
rească rolul bibliotecii, ar contribui la pregă-
tirea următoarei generaţii pentru o carieră 
profesională în era digitală. Este important 
că acest curriculum oferă informaţii pentru 
a pregăti bibliotecari ce vor deveni avocaţi 
bine informaţi pentru a activa în societatea 
cunoaşterii. Curriculumul „Copyright for 
Librarians” este o resursă valoroasă care va 
ajuta în atingerea acestui obiectiv.

Materialele curriculumului „Copyright 
for Librarians” sunt organizate în nouă mo-
dule, de diferit nivel de complexitate. Ele 
pot fi  folosite ca bază pentru un curs au-
todidact, un curs tradiţional sau un curs la 
distanţă. Curriculumul este organizat astfel 
că oferă nu doar informaţii legislative, te-
oretice, dar mai este completat cu multe 
studii de caz şi exemple. El conţine, de ase-
menea, un glosar de termeni din domeniul 
dreptului de autor. Curriculumul „Copyright 
for Librarians” este accesibil online pe adre-
sa: http://cyber.law.harvard.edu/copyright 
forlibrarians/Main_Page.

Este important să menţionăm că acest 
curriculum poate fi  tradus sau adaptat fără 
a cere permisiunea autorilor. În cadrul semi-

narului a fost prezentată traducerea acestui 
curriculum în limba sârbă. Stela Filipi Matuti-
nović, directoarea Bibliotecii Universităţii din 
Belgrad şi autoarea traducerii, a remarcat că 
necesitatea de a traduce acest curriculum 
a fost dictată de lipsa cunoştinţelor privind 
drepturile de autor în rândul bibliotecarilor 
şi al cadrelor didactice de la universitate. În 
afară de aceasta, Universitatea din Belgrad 
intenţionează să organizeze un depozit in-
stituţional şi cunoaşterea drepturilor de au-
tor este foarte importantă.

În cadrul seminarului internaţional Willi-
am Fisher a prezentat şi o prelegere publică, 
organizată în colaborare cu Ministerul Cul-
turii din Lituania, Universitatea din Vilnius şi 
Consorţiul Bibliotecilor Ştiinţifi ce din Litua-
nia – „Copyright şi prejudicii. Legile existente 
ale dreptului de autor fac mai mult rău decât 
bine?”. Ideea principală a acestei prelegeri a 
fost: „Fanii muzicii sunt judecaţi; Google-ul 
este blocat din cauza digitizării cărţilor; per-
soanele nu au dreptul de a include imagini, 
sunete sau referinţe culturale chiar pentru a 
crea lucrări noi. Drepturile de autor, adopta-
te acum 300 de ani, de multe ori blochează 
creativitatea şi progresul. Acestea sunt cu 
greu adaptate la noile tehnologii. Puterea şi 
durata de protecţie s-a extins enorm. Oare 
sistemul favorizează proprietarii conţinutu-
rilor mai mult decât publicul, pentru care 
acestea au fost concepute?”

În încheierea prelegerii publice, orga-
nizate nu doar pentru participanţii la semi-
nar, dar şi pentru alte persoane interesate 
de subiect, William Fisher a menţionat că 
bibliotecarii şi organizaţiile lor profesiona-
le joacă un rol-cheie în conturarea politicii 
drepturilor de autor naţionale şi internaţio-
nale şi în protejarea şi promovarea accesu-
lui la cunoaştere. Este esenţial că bibliote-
carii au cea mai deplină înţelegere, nu doar 
a actualelor legi ale dreptului de autor, dar 
şi a modului în care aceste legi ar putea şi 
ar trebui să fi e interpretate şi modifi cate în 
viitor. William Fisher şi-a exprimat speranţa 
că acest curriculum va contribui la avansa-
rea acestei înţelegeri.
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ILUSTRUL POET AL ROMEI ANTICE

Motto: „Renumele pe care-l dă
 poezia este veşnic.”

(Ovidiu) 
 
La Chişinău poetul latin Publius Ovi-

dius Naso este comemorat, promovat şi 
studiat de biblioteca ce-i poartă numele. 
Este o mândrie pentru instituţia noastră, 
avându-l ca patron spiritual pe ilustrul 
poet al Romei antice, care a rămas în lite-
ratura latinităţii drept unul dintre celebrii 
poeţi ai „Secolului de aur”. 

Este fi resc să se vorbească cel mai mult 
despre opera marelui poet antic în incinta 
Bibliotecii „Ovidius”. Iată de ce a şi venit, la 
încheierea protocolului de colaborare, o 
delegaţie de la Biblioteca Judeţeană „I.N. 
Roman” din Constanţa care în persoana 
regretatului Dumitru Constantin Zamfi r, 
ex-director al acestei instituţii, a exprimat 
dorinţa de a acorda numele lui Ovidius 
acestui locaş al cărţii. Pentru că ei ţin mult 
la creaţia acestui poet şi îl consideră şi con-
stănţean (tomitan), prin ceea ce a scris la 
Tomis, în anii de exil – Tristia şi Pontice, în 
care a rămas oglindită pentru vecie viaţa 
geţilor printre care a locuit, devenind în 
spaţiul pontic cel dintâi mare poet al ro-
mânilor. Exilat, Ovidius a trăit la Tomis (azi 
Constanţa), a învăţat limba localnicilor 
geţi, s-a manifestat ca poet prin ultimele 
scrieri, numite mai sus. În ele autorul îşi 
cântă iubirea, îşi plânge durerea, îşi între-
ţine speranţa într-o viitoare reabilitare, tot 
la Constanţa s-a stins din viaţă, aici fi ind în-
mormântat. Deci, s-a defi nit a fi  ca poet al 
Sulmonei, dar şi al Tomisului. În Italia este 

considerat ca „exponent al Veacului de aur 
al poeziei latine”, împreună cu Quintus 
Horatius Flaccus, Publius Virgilius Maro şi 
Titus Lucretius Carus. Constănţenii, vrând 
să extindă aria de promovare a creaţiei 
ovidiene şi în Basarabia, au venit cu un lot 
considerabil de carte, fi ind siguri că biblio-
teca poate să-l valorifi ce. Şi o spun cu toa-
tă  certitudinea: nu au greşit. Mulţi dintre 
scriitorii noştri astăzi spun că „vin cu drag 
la casa lui Ovidiu...”, „în incinta bibliotecii se 
simte spiritul ovidian...”, „mă simt de parcă 
ar servi o cafea cu Ovidiu...” ş.a.

Prin generozitatea colegilor de la Bi-
blioteca Judeţeană „Ioan N. Roman” din 
Constanţa, astăzi deţinem o colecţie apar-
te a creaţiei ovidiene şi a altor ediţii ce 
conţin informaţii despre viaţa, opera şi 
posteritatea poetului, care constituie 160 
de documente – cărţi şi ediţii periodice. O 
sursă importantă din această colecţie este 
revista de cultură Tomis (ce apare la Con-
stanţa), în care se publică multe articole, 
eseuri, evocări literare consacrate poetului 
latin şi getic Ovidiu. Noi deţinem colecţia 
integrală a acestei publicaţii, editată în 
anii 1966-2006. Pentru facilitarea accesu-
lui la colecţia revistei Tomis, am elaborat 
şi editat două lucrări bibliografi ce, pliante, 
semne de carte. 

Una din cercetările bibliografi ce rea-
lizate este catalogul Publicaţii ovidiene 
în bibliotecile Chişinăului, anul de ediţie 
2004. Pentru a spori utilitatea lucrării pen-
tru cititori, am inclus şi informaţii despre 
opera ovidiană existente în colecţiile altor 
biblioteci. Astfel în lucrare fi gurează 368 

Elena BUTUCEL,
director, Filiala „Ovidius”
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surse bibliografi ce, ce pot fi  solicitate în 
bibliotecile mari din Chişinău: Biblioteca 
Naţională a RM, Biblioteca Naţională pen-
tru copii „Ion Creangă”, Biblioteca Centrală 
Universitară a USM, Biblioteca Ştiinţifi că 
a UPS „Ion Creangă” şi, desigur, în fi lialele 
BM „B.P. Hasdeu”. Fiecare descriere inclusă 
în catalog este însoţită de indicarea locului 
păstrării publicaţiei. Lucrarea se deschide 
cu un vast tabel cronologic şi un microstu-
diu Ovidiu, poetul ,,noii elocinţe”, în expune-
rea prof. univ. dr. hab. Sergiu Pavlicenco. 
Lucrarea a fost elaborată în baza operelor 
tipărite ale marelui maestru al hexametri-
lor şi în baza studiilor despre viaţa şi opera 
poetului, apărute în diferite limbi. Au fost 
incluse monografi i, articole, eseuri, evo-
cări poetice. Scurte aprecieri despre viaţa 
şi opera poetului, aparţinând unor emi-
nenţi scriitori români (G. Călinescu, Euse-
biu Camilar, Ştefan Cucu, Adrian Rădules-
cu), cititorul le poate afl a din Addenda de 
la sfârşitul catalogului. Aici am inclus şi su-

plimentul Geniul Romei prin vocile poeţilor 
răsună şi astăzi, cu dedicaţii lirice ale unor 
poeţi din Republica Moldova: Ion Anton, 
Anatol Ciocanu, Mihail Garaz, Leonida Lari, 
Emil Loteanu, Valeriu Matei, Agnesa Roşca, 
Arcadie Suceveanu.

O altă lucrare elaborată de echipa 
bibliotecii noastre şi care s-a dovedit a fi  
foarte solicitată şi cu prestanţă la public 
este cărţulia Învăţăturile vieţii: cugetări 
şi maxime din opera poetului latin Ovi-
diu, editată la fel în anul 2004. Culegerea 
include 452 cugetări care vizează noţiuni 
precum: adevărul, conştiinţa, dragostea, 
pacea etc. atât în limba latină, cât şi tradu-
cerea lor în limba română. Noţiunile sunt 
aranjate în ordine alfabetică, lucrarea fi ind 
însoţită şi de un index tematic al noţiuni-
lor în limba română. Este cert faptul că în 
ele s-au cristalizat concluzii ale experienţei 
de viaţă a poetului, dar totuşi sunt atât de 
profunde, încât multe ne sunt de învăţă-
tură şi în zilele noastre. Astfel oferim citi-
torilor spre lectură o lucrare ce-i inspiră la 
meditaţie, care este consultată cu folos. 

Numele ilustrului şi îndureratului „cân-
tăreţ al iubirii, al zeilor şi al exilului”, este 
prezent la multe activităţi desfăşurate în 
incinta Filialei „Ovidius”, la care este studi-
at şi venerat prin desfăşurarea unor sim-
pozioane literare, serate literare, expoziţii 
de carte, recitaluri de poezie, organizate în 
colaborare cu Academia de Ştiinţe a Mol-
dovei, Biblioteca Naţională a Republicii 
Moldova, Universitatea de Stat din Moldo-
va, Universitatea Liberă Internaţională din 
Moldova şi alte instituţii din învăţământ 
(şcoli, licee, colegii). Activităţile au avut o 
rezonanţă mare fi ind amplu prezentate de 
mass-media – ziare, reviste, radio, TV, ast-
fel informaţia fi ind difuzată pe întreg teri-
toriul republicii şi peste hotarele ei. 

Biblioteca Judeţeană „Ioan N. Roman” 
şi-a adus contribuţia nu numai la comple-
tarea colecţiei, dar şi la desfăşurarea mai 
multor activităţi de cultură şi spiritualitate 
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pentru chişinăuieni. Cele mai importante 
sunt manifestările desfăşurate de comun 
acord sub genericul Zilele Bibliotecii, 
care au loc în fi ecare an în perioada când 
a fost inaugurată biblioteca şi poartă me-
sajul unităţii spirituale a tuturor românilor. 
Atunci se reunesc numeroşi profesionişti 
ai cuvântului scris: scriitori, bibliotecari, 
profesori, istorici, actori, cercetători din 
diverse domenii, ceea ce dovedeşte că 
biblioteca este locul de întâlnire a multor 
personalităţi pentru fi xarea unor repere 
culturale comune. Merită să fi e nominali-
zate simpozioanele cu tematică ovidiană 
organizate împreună cu colegii constăn-
ţeni: Sunt singurul cetăţean al Romei exilat 
la Tomis, bazat pe cartea lui Vintilă Horia 
„Dumnezeu s-a născut în exil...”; Creaţia 
lui Vintilă Horia sub semnul exilului: de la 
Ovidius la scriitori români contemporani; 
Geniul Romei, prin vocile poeţilor, răsună şi 
astăzi; Exilaţi întru carte; Poetul ce opune 
timpului eternitatea; Poetul care a deschis 
căile universului de creaţie nemuritoare 
– toate având drept scop promovarea 

marelui poet latin şi tomitan Publius Ovi-
dius Naso pentru publicul chişinăuian. 
Au participat, cu comunicări valoroase şi 
substanţiale, personalităţi din Constan-
ţa (regretatul Dumitru Constantin Zam-
fi r, Constantin Cioroiu, Gelu Culicea, Ioan 
Popişteanu, Eleonora Ioil, Adriana Gheor-
ghiu ş.a.), Ruxanda Sorescu din Bucureşti, 
cercetători literari de la Institutul de Filo-
logie al Academiei de Ştiinţe a Moldovei, 
scriitori, publicişti, profesori universitari 
(Pavel Balmuş, regretatul Lazăr Ciobanu, 
Ana Bantoş, Svetlana Korolevski, regretata 
Dorina Surugiu-Negrei, Ion Hadârcă, Leo 
Butnaru, Alexandru Gromov, Sergiu Pavli-
cenco, Valeriu Matei, Vasile Ciocanu, Vasi-
le Malaneţchi, Nina Negru, Sava Pânzaru, 
Vladimir Beşleagă, regretatul Vlad Chiriac, 
Nicolae Chiricenco ş.a.). 

Aceste întruniri consacrate constituirii 
memoriei marelui „bard al Sulmonei şi al 
Tomisului” au avut ca moderatori pe Pavel 
Balmuş, Nicolae Chiricenco, alţi cercetători 
ştiinţifi ci şi profesori universitari. Numeros 
public a participat la activităţile de come-



BiblioPolis

50 Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu”

BIBLIOTECA – FORUM ŞTIINŢIFIC 

morare a poetului, readucându-l în actua-
litate pentru moment.

Conferinţa ştiinţifi că cu genericul Po-
etul care a deschis căile universului de 
creaţie nemuritoare a fost un prilej de 
redescoperire a lui Ovidiu, dar şi de recu-
noaştere a infl uenţei acestuia asupra pro-
cesului literar pe teritoriile româneşti. În 
faţa participanţilor au venit cu comunicări 
cunoscătorii operei lui Ovidiu, care au re-
fl ectat diverse aspecte din creaţia literară 
ovidiană, printre care nominalizăm: Mili-
tat, omnis, amanas: structură retorică şi 
compoziţie (Aurelia Hanganu, director al 
BCŞ a AŞM), Ovidiu la Gurile Dunării (tăl-
măcire... şi răstălmăcire de B.P. Hasdeu) 
(Pavel Balmuş, Centrul Naţional de Has-
deulogie); Prezenţe ovidiene în poezia 
contemporană (Adela Manole, dr. în fi lolo-
gie, lector, USM); „Ars poëtica” de Quintus 
Horatius Flaccus şi arta poetică ovidiană 
(Nicolae Chiricenco, profesor, USM); Va-
lorifi carea simbolurilor mitologice ovi-
diene (Silvia Maznic, lector, USM); Ovidiu 
(Dumitru Mircea); Cărţi vechi ovidiene în 
colecţia Bibliotecii Naţionale a Republicii 
Moldova (Elena Pintilie, director adjunct, 
BNRM) etc. Astfel în atenţia publicului a 
fost adusă legătura indisolubilă dintre po-
etul antic şi meleagurile româneşti, trans-
pusă liric în versurile din timpul afl ării sale 
în exil la Tomis. Unele comunicări de la 
ultima conferinţă se publică în prezentul 
număr al revistei noastre.

Ne-a surprins plăcut o echipă de ado-
lescenţi, entuziaşti din satul Isacova, Orhei, 
care a venit să ne însceneze spectacolul 
Ovidius, după Vasile Alecsandri, împreună 

cu profesoara de limba şi literatura română 
Elena Cernev. Elevii au depus atâta sufl et, 
atâta graţie în fi ecare cuvânt rostit, încât 
au răscolit sufl etele spectatorilor. Impresi-
onante au fost şi costumele, împrumutate 
de la Teatrul Naţional „Mihai Eminescu”. 
Şi prin aceasta se confi rmă că Biblioteca 
„Ovidius” este un  templu spiritual al lui 
Ovidius la Chişinău. 

Opera lui Ovidiu, care s-a păstrat până 
în zilele noastre, a constituit totdeauna o 
lectură plăcută atât pentru contempora-
nii săi, cât şi pentru urmaşi. Poeziile îi erau 
cântate pe scenă, împăratul August însuşi 
a asistat la astfel de reprezentaţii (despre 
acestea mărturisesc Tristele, II, 519). S-au 
găsit scrise, pe zidurile caselor din Pompei, 
versuri din elegiile lui erotice. 

Deşi poetul a avut conştiinţa perenită-
ţii operei sale, aceasta a depăşit însă limi-
tele întrevăzute de autor:

„Chiar dacă la o vreme sub spadă voi pieri,
Al meu renume totuşi prin timpuri va răzbi!
Cât stăpâni-va Roma un Univers, şi eu
Prin valurile vremii voi fi  citit mereu!”

(Tristele, III, 7, 49-52)
Ovidius este până în prezent un sim-

bol al poeziei moderne, deoarece în vre-
mea sa el căuta în permanenţă noul, ine-
ditul, originalul, crea la unison cu marile 
emoţii, frământări omeneşti, or, acestea 
nu au limite temporale. Ne bucurăm că 
prin biblioteca noastră contribuim la per-
manentizarea operei ovidiene, adunând şi 
în prezent, în acest colţ de latinitate, noi şi 
noi admiratori ai unui geniu ce a creat cu 
aproape două milenii în urmă. 
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ARS POËTICA DE HORAŢIU 

ŞI ARTA POETICĂ OVIDIANĂ

Una dintre creaţiile de 
vază ale poetului Quintus 
Horatius Flaccus (65-8 a. 
Chr.), Ad Pisōnes, scrisă în 
forma unei epistole adresată 
aristocraţilor Pisoni, tatăl şi 
cei doi fi i ai acestuia1, a fost 
editată în perioada dintre 
anii 18 şi 14 a. Chr. Poetul 
scrisese această operă fi ind 
deja celebru autor al satirelor 
şi epodelor, după ce editase 
de acum primele trei cărţi de 
ode (Carmĭna), în acea pe-
rioadă în care concomitent 
compunea (la insistenţa lui 
Mecedas şi a lui Octavian 
August) versurile pentru cea 
de-a patra carte de ode. Ini-
ţial, această epistolă a fost 
editată aparte. Ulterior, în 
primul secol al erei creştine, 
posteritatea o include la sfârşitul celei de-a 
doua cărţi de epistole (prima carte apăru-
se în anul 20 a. Chr.); tot din acele timpuri 
această creaţie e cunoscută şi cu denumi-
rea Ars poëtica (Arta poeziei).

1 Lucius Calpurnius Piso (48 a. Ch. – 32 p. Ch.), 

consul în anul 15 a. Ch. şi prefect al Romei sub 

Tiberiu, a fost şi poet, după cum mărturisesc 

contemporanii lui  Horaţiu. Cel mai mare dintre 

fi i, Lucius, avea şi el înclinaţii literare şi aptitudini 

de poet tragic. Horaţiu ia contact cu principala 

sursă a artei poetice a acestora prin intermediul 

scrierilor lui Filodem din Gadara, găsite de aces-

ta în colecţia de papire a familiei Piso în vila de 

la Herculanum.  

În invocaţia către Pisoni, 
Horaţiu îşi expune estetica 
sa clasicistă: opera trebuie 
să descrie simplu şi fi resc re-
alitatea şi să respecte canoa-
nele armoniei. Însă numai 
artistismul nu e de ajuns; e 
necesară, de asemenea, şi 
intensitatea trăirilor emoţi-
onale, emotivitatea intensă 
– această fericită îmbinare e 
tocmai temelia clasicismului 
latin, care poate fi  cultivată, 
conform autorului epistolei, 
după modelele elenistice 
greceşti. E de la sine înţe-
les că se impune asimilarea 
conştientă a artistismului 
acestor modele şi nicidecum 
o imitare servilă. E necesar, 
de asemenea, să se respecte 
principiul integrităţii operei 

poetice: simplitatea şi caracterul ei unitar, 
ca ceva integru, este principalul criteriu al 
procesului de creaţie şi o normă estetică, 
chiar şi atunci când se imită un model cla-
sicist grecesc. 

Această lucrare, în care sunt expuse 
principiile clasicismului latin, ca şi întrea-
ga creaţie poetică horaţiană trebuie să fi  
fost bine cunoscută lui Ovidiu, odată ce 
în elegia autobiografi că, scrisă la Tomis, el 
confi rmă: 

„Mi-a fermecat urechea şi lira lui Horaţiu
Cu-a’  ei melodioase italice cântări.”

(Tristia, IV, 10, 50-51; 
traducere de Teodor Naum)

Conf. univ. Nicolae CHIRICENCO,
USM

Horaţiu (65-8 a. Chr.)
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Până la Horaţiu, epistolele scrise în 
versuri apăreau doar sporadic. Ulterior, 
epistola devine o specie literară. Vom re-
marca aici şi faptul că întreaga operă poe-
tică a lui Ovidiu, creată în anii relegării sale 
la Tomis, a fost scrisă în formă de epistole. 
Însă epistolele din Tristia, scrise în distih 
elegiac (de altfel, numai Metamorfozele, ca 
epos mitologic, sunt în hexametru dacti-
lic, restul creaţiei ovidiene fi ind în distihuri 
elegiace), doar ca specie literară le-am pu-
tea considera nişte scrisori; cele din Epis-
tolae ex Ponto sunt nişte autentice scrisori 
odată ce destinatarii acestora sunt indicaţi 
textual în fi ecare elegie.

În epistolele horaţiene cugetările de 
ordin fi lozofi c se rânduiesc cu schiţări de 
moment, cu relatarea unor situaţii perso-
nal-individuale, ceea ce reprezintă o tra-
tare artistică inovatoare în comparaţie cu 
tematica din ode. Aici autorul nu este mar-
ginalizat de rigorile tradiţionale ale liricii, 
el îşi permite să se avânte în vâltorile eve-
nimentelor din viaţa cotidiană, dar pe care 
le ornamentează prin meditaţii despre 
armonia divină din Natură, despre imor-
talitatea sufl etului (în spiritul sistemului 
fi lozofi c al adepţilor lui Epicur). 

Ceea ce ne interesează îndeosebi în 
creaţia artistică a lui Horaţiu este aborda-
rea problemelor literare, dar şi în ce mă-
sură talentul poetic al lui Ovidiu respectă 
preceptele lansate de Horaţiu în Ars poë-
tica. Pe Horaţiu această problematică îl 
preocupă încă din perioada incipientă, din 
timpul scrierii satirelor (Sermōnes). Astfel, 
Satirele a patra şi a zecea, din prima carte, 
şi Satira ce deschide cea de-a doua carte 
sunt consacrate problemelor de creaţie 
poetică. Poetul are o atitudine autocritică 
chiar faţă de propria-i creaţie, considerând 
opera sa şi specia literară aleasă nu prea 
valoroase şi nepotrivite pentru o autenti-
că poezie. La fel, el consideră că întreaga 
creaţie a lui Lucilius, poet satiric latin din 
secolul al doilea a. Chr., şi îndeosebi come-
diile acestuia, nu reprezintă o adevărată 

poezie: a scrie versuri încă nu înseamnă a 
face poezie.

Cea de-a doua carte de epistole este în 
întregime consacrată problemelor de teo-
rie şi critică literară. Ea este constituită din 
trei scrisori. Epistola întâi (circa anul 14 a. 
Chr.) e adresată lui August care, dorind să 
fi e menţionat în opera unui ilustru autor, îi 
reproşează lui Horaţiu că încă nu fi gurează 
printre adresanţii epistolelor acestuia. În 
epistola către împărat sunt tratate proble-
me de politică literară: autorul polemizea-
ză cu politica conservatismului moralist, 
cu normele morale conservatoare ale po-
liticii ofi ciale, promovate de August. 

În cea de-a doua, adresată lui Florus, 
Horaţiu combate diletantismul poetic care 
era la modă. Platforma sa teoretică referi-
toare la problemele de creaţie literară, Ho-
raţiu şi-o expune pe larg în cea de-a treia 
epistolă (Ad Pisōnes), scrisă în hexametru 
dactilic şi reprezentând oarecum eposul 
didactic horaţian. 

Invocaţia către Pisoni nu este o inves-
tigaţie teoretică de genul Poeticii lui Aris-
totel. Ea este mai întâi de toate o poetică 
normativă, reprezentând preceptele prac-
tice referitoare la anumite curente literare, 
sfaturi privind nu atât teoria literaturii, cât 
practica literară, dar care, totodată, repre-
zintă şi un fel de manifest teoretic al clasi-
cismului literar latin din timpurile principa-
tului lui August. Teoretizarea îi caracteriza 
îndeosebi pe greci, pe când romanii apre-
ciau mai mult valorile aplicative ale teoriei. 
De aceea Horaţiu se exprimă simplu şi ac-
cesibil: să alegi cuvintele precum semănă-
torul cerne grăunţele; dacă doreşti ca spec-
tatorul tragediei să lăcrimeze, trebuie şi tu 
însuţi să suferi… Exprimând criteriile este-
ticii clasiciste, Horaţiu cere autorului operei 
poetice să descrie realitatea simplu şi fi -
resc, să respecte canoanele armoniei. Însă 
numai artistismul nu e sufi cient; sunt nece-
sare, de asemenea, emotivitatea, intensita-
tea trăirilor sentimentale. Această fericită 
îmbinare e tocmai temelia clasicismului 



Nr. 3 (2010)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 53

latin, ceea ce poate fi  cultivat, recomandă 
autorul epistolei Ad Pisōnes, folosind drept 
model poezia din epoca elenistică. Fireşte 
că, imitând modelele clasice, este necesară 
o asimilare conştientă a artistismului şi ni-
cidecum o imitare servilă. 

Horaţiu luptă împotriva celor care, 
în detrimentul fondului de idei, cultivau 
calităţile formal-stilistice. El îndeamnă ca 
într-o autentică operă literară să domine 
înţelepciunea conţinutului, ca poetul să 
dea dovadă de înaltă instruire fi lozofi că: 
fi lozofi a ne oferă modelul de viaţă şi mo-
rala caracteristice clasicismului latin şi care 
ar corespunde individualizării normelor 
propagate de împărat. În acelaşi timp, el 
înaintează lozinca recomandată încă de 
neoterici: cerinţa de cizelare riguroasă şi 
îndelungată a operei poetice. Ceea ce s-a 
scris se cuvine ani la rând să o perfecţio-
nezi fără să o arăţi cuiva („Nouă ani să stea 
sub oboroc şi numai atunci să fi e publicat”, 
Arta poetică, 288-289), până când opera se 
va maturiza defi nitiv.

Între altele, Horaţiu consideră că ope-
relor autorilor latini din trecut le lipseşte 
rafi namentul şi farmecul mijloacelor ar-
tistice. Idealul lui este a îmbina utilul cu 
plăcutul. Recomandările practice pentru 
perfecţionarea iscusinţei poetice sunt 
considerate de Horaţiu la fel de meritorii 
ca şi talentul (harul divin) înnăscut. La în-
trebarea ce e prioritar în creaţia artistică: 
talentul sau munca de perfecţionare a mă-
iestriei poetice?, Horaţiu răspunde: şi ta-
lentul, şi măiestria (Arta poetică,  401-411).

Unii cercetători consideră Arta poetică 
drept o expunere a principiilor teoriei eli-
nistice despre literatură, alţii, dimpotrivă, 
declară că pentru Horaţiu mai de valoare 
sunt legităţile literaturii clasice greceşti2.

Poetul Horaţiu povăţuieşte de a răsfoi 
zi şi noapte în calitate de model operele au-
torilor greci şi de a nu cădea în extremităţi. 

2  Grimal, P. Essai sur l’Art Poétique d’Horace. Pa-

ris, 1968, p. 70.

Opera trebuie să aibă un caracter unitar, sti-
lul să fi e concis, laconic. Însă laconismul ex-
cesiv provoacă ambiguitate, caracterul lejer 
e o slăbiciune, grandoarea trece  în bom-
bastic. În această operă, ca şi în majoritatea 
celorlalte, Horaţiu se ghidează de principiul 
Aurea mediocritas (aurita cale de mijloc). 
Apelul de a se conduce în procesul de crea-
ţie de acest principiu le-a parvenit romanilor 
tot de la greci, însă întreaga creaţie artistică 
a lui Horaţiu este profund latină.

Ars poëtica a lui Horaţiu, alături de Po-
etica lui Aristotel, a devenit un precept al 
teoriei literare şi a avut o însemnătate ca-
nonică pentru poetica normativă a clasi-
cismului european. Aceleaşi norme pentru 
clasicismul Renaşterii le întocmesc, infl u-
enţaţi de opera horaţiană, Nicolas Boileau 
(1656-1711), poet francez, teoretician al 
clasicismului, şi Johann Gottfried Herder 
(1744-1803), fi lozof şi estetician german. 
Nicolas Boileau a sintetizat preceptele lite-
rare în lucrarea sa L’ Art poétique (1674). 

Condica clasicismului lui Boileau re-
produce nu numai tradiţionala intitulare a 
epistolei lui Horaţiu, ci şi întreaga expune-
re, repartizând materialul în aceeaşi ordi-
ne şi cu nenumărate împrumuturi, redate 
uneori aproape literalmente. Didacticismul 
din Ars poëtica nu l-a împiedicat pe autor 
să înşire în această lucrare diverse sfaturi, 
observaţii fi ne, concluzii şi sentinţe şi să 
facă din poetica sa o lucrare scrisă într-un 
spirit degajat şi elegant, care totodată să 
servească drept model clasicist latin.

Ovidiu a cunoscut fericirea de a fi  con-
siderat de publicul cititor un poet consa-
crat încă din timpul vieţii (în anii când s-a 
afl at la Roma). Opera lui s-a păstrat aproa-
pe în întregime şi, în integritatea sa, este 
un model de perfecţiune a măiestriei po-
etice. Opera ovidiană, scrie Emil Dumitres-
cu3, „atinge treapta clasică”.

3 Dumitrescu, E. Publius Ovidius Naso. Studiu 

monografi c. Craiova: Ed. Didactica Nova, 1995, 

p. 185.
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Publius Ovidiu Naso (n. 20 martie 43 a. 
Chr., la Sulmona – s-a stins din viaţă, rele-
gat la Tomis, în anul 18 p. Chr.) provine din 
tagma socială de cavaler. La vârsta de 13-
14 ani, după instruirea primară din familie, 
conform tradiţiei aristocratice, este trimis 
împreună cu fratele mai mare Quintus 
la Roma, în şcolile de retorică, la cei mai 
de vază dascăli ai timpului, ca, mai apoi, 
să urmeze cariera de magistrat (cursus 
honōrum). Magistratura i-ar fi  permis lui 
Ovidiu (spera părintele acestuia) să avan-
seze o treaptă socială, nimerind în tagma 
senatorială. După cum mărturisesc con-
temporanii poetului (Seneca-tatăl), Ovidiu 
obţine remarcabile succese în arta elocin-
ţei, a cărei posedare era o condiţie absolut 
necesară pentru un demnitar de stat în 
Roma antică. Îşi desăvârşeşte instruirea, 
vizitând Atena, călătorind prin Asia Mică şi 
Sicilia, unde se alimentează la cultura ele-
nă. Însă pe tânărul  Ovidiu nu-l satisface 
cariera de magistrat şi, deşi începe ascen-
siunea pe treptele inferioare de magistra-
tură, abandonează această activitate ca să 
se consacre totalmente poeziei.

Încă din anii de ucenicie se manifestă 
strălucitorul talent poetic al lui Ovidiu. Pri-
mii paşi în activitatea de creaţie îi face îm-
preună cu alţi poeţi, la cenaclul literar pro-
tejat de Marcus Valerius Messāla Corvinus. 
Forma principală de poezie în cenaclul lui 
Messāla era lirica erotică, care şi-a găsit 
cea mai înaltă formă de expresie în crea-
ţia lui Tibullus, poet elegiac, predecesorul 
lui Ovidiu. Abordarea tematicii erotice sub 
cele mai diverse aspecte, eleganţa versuri-
lor, caracterul lejer şi ironic ale poeziei sale 
contribuie ca tânărul Ovidiu să devină cel 
mai popular poet al Romei, poetul îndrăgit 
al tineretului cult din Roma. E de menţio-
nat că întreaga operă ovidiană din această 
perioadă este, într-un anumit sens, într-o 
evidentă confruntare cu politica ofi cială 
promovată de August, care se străduia să 
renască vechile (din perioada de regat) 
norme morale şi etice.

Lirica de dragoste nu este însă unicul 
domeniu în care s-a manifestat talentul 
marelui poet al Antichităţii latine. La vârsta 
de 40 de ani Ovidiu intenţionează să cree-
ze două mari poeme epice cu un conţinut 
istorico-mitologic sau mitologico-religios: 
Metamorfozele şi Fastele. Metamorfoze-
le, un poem din vreo 250 de legende din 
mitologia greacă despre anumite transfor-
mări, au fost fi nalizate, deşi încă nu erau 
editate, iar Fastele, calendarul religios al 
italicilor pentru 12 luni, erau realizate nu-
mai pe jumătate, când asupra poetului, în-
drăgit şi răsfăţat de public, în toamna târ-
zie a anului 8 p. Chr., s-a abătut o cumplită 
nenorocire: împăratul August, printr-un
edit, îi ordonă să părăsească Roma şi să 
se îndepărteze, ca relegat, la Tomis, polis 
(oraş-cetate) grecesc de pe ţărmul stâng al 
Pontului Euxin (Marea Neagră).

Circulă cele mai diverse presupuneri 
despre motivul deportării din Roma a poe-
tului. Mărturii ale contemporanilor despre 
evenimentul relegării nu ni s-au păstrat. 
Unica mărturie este ceea ce ne transmi-
te însuşi poetul în elegia autobiografi că, 
scrisă la Tomis: Carmen et error (Tristia, IV, 
10, 89). Critica contemporană ne indică cu 
certitudine doar faptul că motivul depor-
tării lui Ovidiu e cauzat de o oarecare situ-
aţie neplăcută din familia imperială, pen-
tru a sustrage atenţia opiniei publice de 
la evenimentele scandaloase din propria 
familie a aceluia care se considera mentor 
al moralităţii.

Nu e greu să ne imaginăm acea urgie 
ce se abătuse asupra poetului obişnuit cu 
modul de trai luxuriant şi încununat de 
gloria de poet preferat al unui public citi-
tor cultivat din Roma, iar la acel moment 
silit să plece la cele mai îndepărtate locuri 
(la extremităţile orientale) ale imperiului, 
învecinate cu teritoriile populate de triburi 
seminomade.

La Tomis, unica mângâiere şi conso-
lare pentru nefericitul poet rămâne Muza 
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PREZENŢE OVIDIENE ÎN POEZIA 

CONTEMPORANĂ

Dr. în fi lologie Adela MANOLI,
Catedra fi lologie clasică, USM 

Personalitatea şi opera lui Publius 
Ovidius Naso au supravieţuit de-a lungul 
veacurilor şi în cultura românească, fapt 
determinat, în special, de exilul poetului la 
Tomis. Astfel, Ovidiu, constrîns să trăiască 
ani îndelungaţi la marginile lumii civili-
zate, îngropat fi ind departe de patrie, se 
bucură de o popularitate mai mare decît 
ceilalţi scriitori ai Antichităţii [Lascu N., 
1973, p. 95]. Totuşi, opera lui Ovidiu a de-
venit cunoscută la noi mai tîrziu decît în 
celelalte literaturi romanice, situaţie care 
reiese din condiţiile istorice în care a trăit 
poporul român şi care au împiedicat dez-
voltarea fructuoasă a literaturii române. 
Aşadar, graţie traducerilor, prelucrărilor şi 
imitaţiilor, românii au descoperit diverse 
aspecte şi teme abordate de poetul latin 
în opera sa.

Este interesant a menţiona că Ovidiu a 
învăţat limba geto-dacă, mai mult chiar, a 
compus şi versuri în această limbă. Vorbea 
bine şi greceşte, totuşi a rămas credincios 
limbii materne, limbii latine, pînă în ulti-

mele clipe ale vieţii: „Nec tamen Ausoniae 
perdam commercia linguae, / Et fi at patrio 
vox mea muta sono, / Ipse loquor mecum, 
desuetaque verba retracto” [Tristia, V, 7, 
v. 61-63] (Şi tocmai ca să nu pierd învăţul 
limbii mele / Şi graiul ausonic să nu-mi ră-
mînă mut, / Vorbesc cu mine însumi, ros-
tesc uitate vorbe). 

Aşadar, Ovidiu şi-a petrecut ultimii ani 
ai vieţii pe teritoriul României contempora-
ne, a murit aici, a scris despre aceste locuri 
şi despre strămoşii românilor, compunînd 
chiar şi versuri în limba getică. Din aceste 
considerente unii istorici literari, eseişti şi 
poeţi români l-au numit pe Ovidiu „întîiul 
poet român”, „primul cîntăreţ al meleagu-
rilor noastre”, iar epistolele pontice au fost 
considerate „întîile vestigii lăsate de Muze 
pe solul nostru, în limba ce va deveni apoi 
a Daciei întregi” [Cucu Şt., 1997, p. 216].

1. Poezii dedicate lui Ovidiu

Opera lui Ovidiu a impresionat şi a 
inspirat pe mulţi poeţi, care, la rîndul lor, 

sa. Aici el continuă să-şi revadă (întocmai 
conform  recomandărilor lui Horaţiu) 
opera scrisă la Roma. Se ştie că la pleca-
re Ovidiu a ars creaţiile sale, „multe dintre 
care ar fi  meritat să fi e păstrate”. În dispe-
rare de cauză, în ultima noapte la Roma el 
nimicise chiar Metamorfozele, restabilite 
ulterior prin copiile textelor, care se afl au 
pe mâna cititorilor şi prietenilor rămaşi 
la Roma. În anii de pribegie Ovidiu scrie 
cinci cărţi de Elegii de lamentaţie (Tristia) 
şi patru cărţi de Epistole, adresate priete-
nilor şi apropiaţilor şi intitulate Epistolae 

ex Ponta (Epistole din Pontul Stâng). În 
aceste creaţii, umilindu-se şi renunţând la 
demnitatea  sa de poet notoriu, cerşeşte 
graţierea din partea lui August, iar după 
moartea acestuia şi din partea lui Tiberiu, 
sau îi imploră pe destinatarii Epistolelor 
sale să intervină pe lângă împărat ca să i 
se ofere graţierea sau cel puţin să-i schim-
be locul de surghiun. Împăratul rămâne 
neînduplecat şi Ovidiu, după nouă ani de 
detenţie la Tomis, se stinge din viaţă sur-
ghiunit în ţinuturile dobrogene, departe 
de baştina sa.
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sensibilizaţi fi ind de tematica, stilul, moti-
vele tratate, i-au dedicat geniului roman 
mai multe poezii. În mod special, exilul 
acestuia pe teritoriul Constanţei de astăzi 
a determinat apariţia unui număr mare de 
poezii în literatura română. 

Seria poeţilor români, plini de compă-
timire pentru suferinţele exilatului, o des-
chide poetul transilvănean Vasile Aaron, 
care ne prezintă, de fapt, prima evocare în 
versuri a lui Ovidiu, evocare rămasă mult 
timp în manuscris (datează din 1803). Po-
ezia se numeşte Cătră Ovidie Naso şi are 
coloratură populară, asemănîndu-se cu 
o colindă [Cucu Şt., 1997, p. 206]: „Naso! 
Naso! Izgonite, / Naso! Romane vestite, / 
Primeşte fără de frică / Trimisa mea cărti-
cică. / Nu sînt eu Getă duşman, / Nu sunt 
Sarmată alean, / Ci sînt Roman ca şi tine, / 
Uită-te, ia sama bine!”

Prima evocare amplă a suferinţelor 
poetului, cărora numai moartea putea să 
le pună capăt, este reprezentată în poezia 
Lacul lui Ovid lîngă Cetatea Albă, de Ghe-
orghe Asachi. Autorul identifi că fi gura lui 
Ovidiu cu cea a lui Orfeu, poetul reuşind să 
îmblînzească, prin farmecul poeziei sale, 
inimile împietrite ale sciţilor: „Ş-atunce a 
sale versuri răsuna atît duioase, / Încît a lor 
armonie fărmăca inimi fi oroase. / A lui la-
crimi, trista voce, ce-a supune n-au putut 
/ A Cezarului urgie, pe-nşişi sciţii îmblînzi-
să.”

Şirul poate fi  urmat de poeziile: Ovidiu 
în exil, de P. Vulcan; La statuia lui Ovidiu, de 
Cruţu-Delasălişte; Statuia lui Ovidiu, de V. 
Eftimiu; Elegie, de A. Maniu, precum şi de 
poeziile: Ovid, Tomis, Tristia de I. Vinea etc. 
[Lascu N., 1973, p. 103]. 

Şi în revista Tomis pot fi  citite nume-
roase poezii dedicate lui Ovidiu, cum ar 
fi : Ovidiu de Virgil Teodorescu („Cu tălpile-
ngheţate se schimbă promenada / Într-un 
supliciu tragic, după atîta drum, / Furtuni-
le aruncă fascicole de scrum / Şi vin lichide 
turme cu grămada. / Smochinul se usucă, 

înăbuşit de vînt, / Iar sucul stors din stru-
guri s-a transformat în sloi: / I-a fost des-
tul de greu aici, la noi, / Pe aspra noastră 
dîră de pămînt. / Dar inima nu i-a rămas 
de stană, / Şi din dorinţa-ntoarcerii, cum-
plită, / S-a-nfăşurat în saricea lui scită, / Nu 
în pompoasa mantie romană.”) [Tomis, nr. 
12, 21 aug. 1972, p. 1]; Făclii pentru Ovi-
diu de Ovidiu Ghenaru („Nu mai citesc în 
stele îmi părăsii cupola, / suluri cu scrieri 
îmi sunt / obositele-mi oase, / dar ard fă-
clii la marginea mării pentru însinguratul 
Ovidiu, / mîna lui vînătă răsfoieşte o carte 
latină. / Soarele îi înspăimîntă pe cei mor-
ţi, Constantin şi Maria mă cheamă acasă. 
/ Ce-i dulce ca mierea pică tot în grădina 
copilăriei.”) [Tomis, nr. 14, 25 sept. 1972, p. 
8]; Ovidiu de Ilie Vasile („Ţi-am împletit po-
emele / cu frămîntările noastre – / cîntăreţ 
al dragostei şi al naturii. / Şi ţi-am sădit / 
zîmbet pe pămîntul furtunii. / Departe de 
lume purtat-ai / acelaşi veşmînt. / De ţară 
setos şi de fl ori, / o carte ai scris-o aici, mai 
departe. / Chiar şi în poemele tale, Patria 
/ are acelaşi ţărm de mare scăldat. / Iar tu 
în rama-nvechită a vremii / pari un roman 
din tăceri strecurat. / Rapsod al cîntărilor 
dulcii iubiri / tu, căruia lira aici ţi-a tăcut, / 
ne porţi cu cîntarea-ţi mereu înainte / pe 
vajnicul timpului scut.”) [Tomis, nr. 3, aug. 
1976, p. 15] ş.a. 

Impresionant este faptul că astfel de 
poezii atestăm nu doar la poeţii din regi-
unea vechiului Tomis, dar chiar şi la poeţii 
din Basarabia.

Ion Anton, în poezia Ovidiu în exil, se 
adresează poetului, consolîndu-l pe cel ce 
duce „o viaţă de post” şi îndemnîndu-l să fi e 
dîrz: ,,…Nu eşti tu certat cu lumea, ci lumea 
cu tine: / Pentru cele ce ţi le-atribuie tot ea 
mi te ia şi la rost. / Atîta cît răul e-n drept să 
judece ce este bine, / Iar marii de la palat se 
fac că demult au surzit, / Ai numai scutul 
cuvîntului, atîta ţi-a fost hărăzit – / El ştie 
să apere, bunul, tot el se pricepe s-aline…” 
[apud Ovidiu. Catalog, 2004, p. 61].
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În poezia Recitindu-l pe Ovidiu, Agnesa 
Roşca [Roşca A., 1995, p. 148] descrie ierni-
le aspre pe care greu le-a suportat poetul 
exilat („Iarăşi vîntul înserării / Bate aspru 
dinspe munţi…”), dragostea faţă de ţară 
(„…Numai Cartea, o pribeagă, / Calea mă-
rilor ţinînd, / O fi -ajuns în ţara dragă / Su-
fl etu-i înfăţişînd?!”), dorul nestins de casă 
şi de cei dragi („…I-o fi  stat drept mărturie 
/ În acel ascuns veleat / Dorul, tainică făclie 
/ Într-un templu ruinat?...”). 

Valeriu Matei prezintă în culori sum-
bre iernile scitice: „A venit iarna scitică. / 
Din ceruri cad păsări îngheţate / şi lănci de 
gheaţă atîrnă pe la streşini…”, iar poetul 
„condamnat la singurătate” şi-a uitat nu-
mele şi nu mai ţine minte „culorile Romei 
/ şi gustul apei din Tibru…”, unica iubirea 
fi indu-i consolare: „…Doar numele tău, iu-
bito, / îl ştiu pe de rost…” (Ovidiu, 1988). În 
poezia cu acelaşi titlu, scrisă mai tîrziu, în 
anul 1994, V. Matei descrie singurătatea în 
care şi-a trăit exilul poetul roman Publius 
Ovidius Naso: „…şi singur sus pe carapa-
cea / castrului purtat peste nisipuri / de 
legiunile tristeţii / el admira pe geţii liberi 
/ de preacurviile moralei…” [apud Ovidiu. 
Catalog, 2004, p. 67].

Poetului roman i-au dedicat poezii şi 
Anatol Ciocanu (Ovidiu), Mihail Garaz (Ovi-
diu), Leonida Lari (Lui Ovidiu), Emil Lotea-
nu (Ovidiu), Arcadie Suceveanu (Lacrima 
lui Ovidiu) şi mulţi alţii. 

2. Exilul 

Cu adevarat exilul face parte din des-
tinul românesc, cu adevarat exilul literar 
românesc este un fenomen care face par-
te din destinul literaturii (culturii) române. 
Este, cu alte cuvinte, marca fenomenologi-
că eternă, ţinînd parcă de un blestem şi un 
păcat originar. 

Există diferite tipuri de exil, explicate 
prin diverse motive de exilare: exilul ca 
fugă, exilul ca fugărire, exilul ca sancţiune, 
exilul ca opţiune, exilul ca aventură, exilul 
ca destin, exilul ca salvare, exilul ca regăsi-

re; exilul din motive politice, exilul din mo-
tive economice, exilul din motive persona-
le, exilul din motive psihologice, exilul din 
dor de ducă, exilul din lehamite, exilul din 
întîmplare etc.

Referindu-ne la Publius Ovidius Naso, 
menţionăm că din mulţimea de ipoteze 
formulate, trei par mai verosimile.

Prima dintre ele, cu cei mai mulţi 
adepţi, susţine acuzaţia formulată de îm-
părat, care se înscrie în contextul mai larg 
al măsurilor pe care austerul Augustus le-a 
luat împotriva decăderii instituţiei familiei, 
care, în special la Roma, se observa în mod 
pregnant. De altfel, chiar nepoata împara-
tului, Iulia Minor, a fost exilată în aceeaşi 
perioadă cu Ovidius, pe motive de imora-
litate şi, dacă ţinem cont că ea venea ade-
seori în casa poetului pentru a se întîlni cu 
iubitul ei, e lesne de înţeles că poetul iubi-
rilor gingaşe şi-a atras mînia imperială.

A doua ipoteză îl consideră pe Ovidiu 
părtaş la un complot împotriva lui Tibe-
rius (fi ul Liviei), cu scopul de a-l impune la 
succesiunea tronului pe propriul nepot al 
împăratului, pe Postumus Agrippa, împă-
ratul fi ind manipulat de soţia sa, Livia, în 
emiterea edictului acuzator.

A treia ipoteză susţine că Ovidiu ar fi  
participat la unele culte şi ceremonii mis-
terice, interzise de lege, în cinstea zeiţei 
Isis.

În Tristia, poetul mărturiseşte că exis-
tau două motive pentru care a fost exilat: 

– carmen – poezia: este vorba, pro-
babil, despre lucrarea Ars amandi, pentru 
conţinutul căreia poetul a primit califi ca-
rea de doctor obsceni adulterii; 

– error – o greşeală periculoasă: despre 
această greşeală Ovidiu refuză sa vorbeas-
că, însă îi reproşează împăratului măsura-i 
arbitrară: „Tu nici prin hotărîrea senatului 
pe mine / Nu m-ai gonit şi nici prin judecă-
tori aleşi“ (Tristia, II, v. 131-132).

In absentia, cetatea – republica sau 
imperiul – cu toate formele ei exterioare, 
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perfect asumate de cetăţeanul roman, de-
termina în conştiinţa celui desprins de ea 
o întoarcere spre sine. Pentru poet, aceas-
tă întoarcere către sine are valoarea unei 
revelaţii: sinele ca referinţă pentru o cre-
aţie salvatoare. Nu de puţine ori apare în 
versurile sale mărturisirea că poezia este 
cea care îl salveaza de la pieire. El însuşi 
se mira cum de nu i-a dispărut talentul, în 
drum spre locul relegării, în condiţiile unei 
călătorii pline de primejdii pe mare şi care 
îl desparte de toţi cei dragi.

Cele mai vechi menţiuni scrise, ates-
tate în literatura română despre Ovidiu, 
le găsim la cronicari: Miron Costin oferă 
cele dintîi informaţii despre exilul şi soarta 
poetului pe meleagurile vechiului Tomis; 
Dimitrie Cantemir, în Descriptio Moldaviae, 
relatează despre existenţa unei tradiţii pri-
vitoare la exilul lui Ovidiu la Cetatea Albă, 
localnicii numind lacul din apropiere Lacul 
Ovidului, în cinstea acestuia, iar insula din 
mijlocul lacului este cunoscută sub nume-
le de Insula lui Ovidiu.

Tema exilului are puternice rezonan-
ţe în literatura română, mulţi cărturari ro-
mâni identifi cîndu-l pe Ovidiu cu noţiunea 
de „exil”.

3. Motive ovidiene

Iubirea de patrie constituie una dintre 
coordonatele fundamentale ale literaturii 
latine. Dintre toţi autorii latini Ovidiu este 
cel care a trăit cu cea mai mare intensita-
te sentimentul dorului de patrie, al iubirii 
faţă de pămîntul natal, transfi gurîndu-l ar-
tistic în memorabilele versuri din Epistolae 
ex Ponto: „Nescio qua natale solum dulce-
dine cunctos / Ducit et immemores non si-
nit esse sui” [Ex Ponto, I, 3, v. 35-36] (Cu ce-i 
vrăjeşte oare pe toţi pămîntul ţării, / De 
nu-l mai poate nimeni de-a purure uita?).

Motivul ovidian patriae dulcis amor a 
atins şi corzile sufl etului lui Vasile Alecsan-
dri, care în poezia Adio Moldovei descrie 
trăirile intense ale celui care este silit să 
trăiască printre străini: „Eu te las, ţară iubi-

tă, / De-al tău cer mă depărtez, / Dar cu ini-
ma cernită, / Plîng amar, amar oftez! / […] 
/ Cine ştie, cine ştie / Dacă-mpins de-al 
soartei vînt, / M-oi întoarce-n veselie / Să 
sărut al tău pămînt!” [Alecsandri V., 1991, 
p. 136]. Motivul dragostei de ţară se ates-
tă şi în alte lucrări ale lui V. Alecsandri, de 
exemplu, în Odă statuiei lui Mihai Viteazul; 
la fel şi la Mihai Eminescu, în poezii gen 
Ce-ţi doresc eu ţie, dulce Românie… 

În O scrisoare de la Muselim-Selo, G. 
Coşbuc redă întocmai trăirile ostaşului 
rănit, plecat demult de-acasă, descriind 
sfîşietorul dor de ţară şi de cei dragi: „Mă 
doare-n piept, dar nu să ţip, / Şi-aşa mi-e 
dor de-acasă…”

Motivul parvus liber reprezintă cartea, 
scrisoarea care pleacă drept solie spre pa-
trie, spre cei dragi şi îşi are originea chiar în 
primele versuri din Tristia [Cucu Şt., 1997, 
p. 92]: „Parve (nec invideo) sine me, ibis in 
Urbem: / Heu mihi, quod domino non licet 
ire tuo! / Vade, sed incultus, qualem decet 
exsulis esse: / Infelix, habitum temporis 
huius habe.” (Tu, cartea mea, vei merge la 
Roma fără mine, / Te las: acolo mie a merge 
nu mi-i dat. / Dar fără de podoabe te du, 
cum se cuvine, / Un exilat ţi-i tată, ia-ţi strai 
de exilat.)

În literatura română motivul ovidian 
parvus liber se atestă la mai mulţi autori, 
avînd, de fapt, două accepţii: de scrisoare 
(forma populară carte), trimisă cuiva care 
se afl ă departe, şi de carte, de operă lite-
rară, care a fost scrisă recent şi este trimisă 
cititorilor [Cucu Şt., 1997, p. 94]. În Scrisoa-
rea III de M. Eminescu unul dintre fi ii lui 
Mircea cel Bătrîn, după vestita bătălie de la 
Rovine, îi trimite o „carte” (scrisoare) iubitei 
sale care se afl a „de la Argeş mai departe”: 
„De din vale de Rovine, / Grăim, Doamnă, 
către Tine, / Nu din gură, ci din carte, / Că 
ne eşti aşa departe.”

Cu aceeaşi semnifi caţie utilizează mo-
tivul parvus liber şi G. Coşbuc în O scrisoa-
re de la Muselim-Selo, în care căprarul Nico-
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lae scrie un mesaj mamei unui ostaş care 
îşi dăduse sufl etul: „Măicuţă dragă, cartea 
mea / Găsească-mi-te-n pace…” [apud 
Cucu Şt., 1997, p. 95].

Acest motiv, dar cu accepţia de ope-
ră literară recent fi nisată şi trimisă către 
cititori, îl atestăm la I. Minulescu, în Rîn-
duri pentru carte: „Carte – / Pe aceeaşi cale 
dreaptă – / Ne trezirăm îmreună, / […] / 
Carte – / Soră de beţie, / De extaz / Şi ne-
bunie – / Magică bijuterie / De cuvinte / Şi 
imagini / Mîzgîlite pe hîrtie.”

În epistolele din exil ale lui Ovidiu 
(Tristia şi Ex Ponto) depistăm cu uşurinţă 
motivul fortuna labilis, adică al fragilităţii 
condiţiei umane. Poetul prezintă soarta 
omului ca o corabie fragilă, izbită de vîn-
turi şi de valuri, comparînd-o şi cu un fi r 
subţire de aţă, care în orice clipă se poate 
rupe: „Omnia sunt hominem tenui pen-
dentia fi lo / Et subito casu, quae valuere, 
ruunt” [Ex Ponto, IV, 3, v. 35-36] (De-un fi r 
de păr atîrnă viaţa omenească; / Vai! Într-
o clipă toate se dărîmă la pămînt). Ovidiu 
atribuie sorţii diferite epitete şi comparaţii: 
dea non stabilis (zeiţă nestatornică), fortu-
na ludens (soartă jucăuşă) ş.a. 

În poemul fi losofi c Viaţa lumii, M. Cos-
tin dezvoltă motivul ovidian al nestator-
niciei norocului şi al fragilităţii existenţei 
omeneşti. La M. Costin fortuna labilis 
apare tot cu sensul de „noroc schimbător”, 
nu de soartă prestabilită, supusă voinţei 
divine [Cucu Şt., 1997, p. 102]: „Vremea lu-
mii soţie şi norocul alta, / El a sui, el a sur-
pa, iarăşi gata, / […] / Norocului i-au pus 
nume cei bătrîni din lume, / Elu-i acela ce 
pre mulţi cu amar să afume. / […] / Noro-
cul la un loc nu stă, într-un ceas schimbă 
pasul, / Anii nu potu aduce ce aduce cea-
sul.” M. Costin reprezintă uneori fortuna 
labilis prin imaginea unei „înşelătoare roţi” 
a norocului, care se învîrteşte mereu, ridi-
cînd pe unii pe culmile măririi, apoi rosto-
golindu-i în întunericul nefi inţei [Cucu Şt., 
1997, p. 102].

Motivul sorţii schimbătoare este ates-
tat şi în opera lui Gh. Asachi, care utilizea-
ză chiar latinescul fortuna (chiar şi în titlul 
unuia dintre poemele din ciclul Cîntece), 
asociind acest termen cu noţiunea de 
tempus, care este personifi cat: „…Noi toţi 
dineoară în pace / În dulce patrie am trăit, 
/ Dar astăzi fortuna desface / Cele ce ieri a 
urzit. / Voioasa plăcere ne ţine / În a ei cerc 
astă zi: / Aleu, cine ştie de mîine / Unde şi 
cum noi vom fi ?”

În Povestea vorbii de Anton Pann citim 
versurile: „Dar a omului viaţă, după cum 
singur spuneai, / Să ţine-ntr-un fi r de aţă 
şi se rupe gînd cînd n-ai”, care reprezintă 
imaginea versurilor ovidiene. De la An-
ton Pann, suferind numeroase prelucrări 
şi modifi cări, motivul a pătruns chiar şi în 
cîntecele populare sau de petrecere, cînta-
te şi astăzi: „Fir’ar a draculu’ de viaţă, / că-i 
subţire ca o aţă…” [Cucu Şt., 1997, p. 106].

Motivul fortuna labilis are rezonan-
ţă şi în creaţia eminesciană. Citind poezia 
Rime alegorice, de exemplu, ne convingem 
că M. Eminescu, ca şi Ovidiu, reprezintă 
soarta omului ca o corabie bătută de vînt: 
„Corabia vieţii-mi, grea de gînduri, / De 
stînca morţii risipită-n scînduri, / A vremei 
valuri o lovesc şi-o sfarmă / Şi se izbesc 
într-însa rînduri-rînduri”, metaforă atesta-
tă, de altfel, şi în Memento mori: „Mergi tu, 
luntre-a vieţii mele, pe-a visării lucii valuri”, 
iar expresiile eminesciene „ale vieţii valuri”, 
„al furtunii pas” relevă aceeaşi concepţie a 
nestatorniciei condiţiei umane. În creaţia 
lui Eminescu atestăm şi alte reminiscenţe 
ovidiene: elemente din teoria cosmogoni-
că, originea universului din haos ş.a.

Motive ovidiene utilizează şi V. Fabian-
Bob în poezia Moldova la anul 1821, menţi-
onînd ideea că totul s-a abătut de la cursul 
normal, mergînd tocmai în direcţia opusă 
[Lascu N., 1973, p. 108].

Aşadar, diverse sînt motivele ovidiene 
preluate de poeţii români, dintre care mai 
menţionăm cîteva: mala frigora, fera hiems, 
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STRUCTURĂ RETORICĂ ŞI ORGANIZARE 

TEXTUALĂ ÎN MILITAT OMNIS AMANS

(OVIDIUS, AMORES 1,9)

Cercul de topos elegiac amor / militia 
prezintă caracteristici şi aspecte mai vari-
ate şi în acelaşi timp mai distincte decât 
lucrările de acelaşi gen. Amintim că acest 
cuplu corelativ amor / militia formează, 
după gradul de utilizare, un sistem: Amor 
(Eros) în imaginea unui ostaş înarmat 
cu arc venind din frescele greceşti este 
o personifi care a literaturii eline; lupta 

lui Amor împotriva omului, soldată cu 
victoria şi triumful lui Amor (la Ovidius), 
bătălia pierdută de un bărbat în faţa unei 
femei (la Catul), lupta cu dragostea de ge-
nul: Felix quem Veneris certamina mutua 
perdunt / di faciant leti causa sit ista mei 
(particularizată de Seneca); contrapune-
rile cu dragostea (aşa-zisele proelia): Non 
bene, si tollas proelia, durat amor; apoi 

Dr. Aurelia HANGANU,
director, Biblioteca Ştiinţifi că Centrală „A. Lupan” a AŞM

hic ego… ş.a., numeroase fi ind motivele ce 
ţin de tema dragostei: amor-lusus, amans-
venator, amans-miles ş.a.

Puţine au fost totuşi gloriile literare 
care să se fi  menţinut mai multă vreme ca 
aceea a lui Ovidiu. În toate secolele Evului 
Mediu, Ovidiu este autor şcolar. Poeţii îl 
pastişează, îl adaptează, îl traduc, împru-
mută unele din temele lui. Personajele 
ovidiene Narcis, Orfeu, Hero şi Leandru, 
Tantal, Pyramus şi Thisbe apar adeseori în 
poezia medievală. Frazeologia ovidiană, 
tropii, adică locurile comune ale poeziei 
lui Ovidiu, se regăsesc adeseori în opere-
le literare ale Evului Mediu [Drimba Ov., 
2001, p. 135].  

Aşadar, Ovidiu a fost totdeauna popular 
printre noi, pentru că în scrierile sale se gă-
sesc atestări despre una din cele mai vechi 
epoci ale ţării noastre şi despre împrejurări-
le ei de atunci, făcute de cineva care a fost 
la faţa locului şi comunică impresii perso-
nale. Acest din urmă caracter acordă o va-
loare deosebită surselor ovidiene, pe care 
cronicarii au ştiut să le preţuiască. 
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ideea amor / pax, amor / militia prin care, 
metaforic, amor este egalat cu militia, aşa 
cum făcea odinioară şi Plaut sau Horaţiu 
(de exemplu: Vixi puellis nuper idoneus / et 
militavi non sine gloria). Totuşi, toposul îşi 
găseşte desfăşurarea maximă în Amores 
1,9, pornind de la celebrul Militat omnis 
amans et habet sua castra Cupido, şi în Ars 
poetica prin Militiae species amor est. Dis-
cedite segnes, cu o referinţă particulară la 
etica sacrifi ciului: Nox et hiems longaeque 
viae saevique dolores / molibus his castris 
et labor omnis inest şi poate cu o aluzie 
parodică la principiul stoic prin care Se-
neca se adresa lui Lucilius: Vivere, Lucili, 
militare est.

Revenind la Amores, elegia 1,9, obser-
văm că aceasta este de fapt locul în care 
Ovidiu îşi manifestă plenar tendinţa tipică, 
prin dezvoltare extensivă a unui concept 
mediant în explorare, de a descoperi toate 
posibilele analogii dintre, în cazul nostru, 
amans şi miles, urmând enunţul, accentu-
at în debut şi reluat după cezura principală 
a distihului iniţial:

Militat omnis amans et habet sua 
castra Cupido,

Attice, crede mihi, militat omnis amans.

Începutul elaborat, care subliniază 
prin structura sa de inel ideea dorită a fi  
demonstrată, reprezintă un semn evident 
de „impostură” retorică în întreaga compo-
ziţie a elegiei. Traducătorii şi comentatorii 
nu neagă faptul că elegia 1,9 se confi gu-
rează ca un exerciţiu demn de şcoala de 
declamare, dar mai puţin este precizată 
modalitatea şi tipul de formare retorică 
aplicate de Ovidius în acest caz.

Compoziţia textului este considerată 
ca fi ind „manifest persuasivă (suasoria)” 
– de exemplu, K.F.S. Smith1 (1920), dar E.T. 

1 Smith, K.F.S. Martials, the Epigrammatist and 

other Essays. Baltimore, 1920 (Smolenaars, 1987), 

p. 59.

Thomas2 (1964) nega valabilitatea afi rma-
ţiei şi vedea în textul ovidian simplul scop 
de a crea un număr oarecare de puncte 
paradoxale şi spirituale, cercetătoarea pre-
ferând să vorbească în mod generic des-
pre o comparaţie detaliată între viaţa unui 
ostaş şi cea a unui îndrăgostit.

Comentariul relativ recent al lui J.C. 
McKeown3 (1995) subliniază, prin iden-
tifi carea operată în elegia lui Ovidius a 
vieţii ostaşului cu viaţa îndrăgostitului, 
utilizarea ascunsă a unei synckrisis, înso-
ţită de comparatio şi de progymnasmata, 
specifi ce pentru şcoala de declamare. Aşa 
cum menţionează cercetătorul, modelul 
se poate întâlni în Pro Murena ciceroni-
an, care, prin structura sa având la bază 
membra contrapuse, aliniază fragmente 
din textele lui Quintelian şi ale lui Ovidius 
şi confi rmă existenţa unui model retoric 
specifi c.

Intenţia utilizării însă pare a fi  diferită 
la autori: dacă, de exemplu, Cicero folo-
seşte sintagme (synkrisis) de genul „Iuris 
periti an militaris viri laus maior” în care 
cuplul iuris periti şi militaris viri este legat 
prin conjuncţia an, demonstrând un raţi-
onament prin analogie, Ovidius instituie 
o similitudine implicită, identifi cându-i pe 
amans şi miles prin egalizare: amans este 
activ (experiens, v. 32, înzestrat cu desidia, 
v. 31) tot aşa ca şi un miles.

Amintisem mai sus, prin distihul iniţial 
– teza de demonstrat – că se formulează 
o propositio care trebuie argumentată şi 
care, în acelaşi timp, are formă de senten-
tia şi valenţă de metaforă: amans este un 
miles şi, prin urmare, militat.

Baza pe care se creează această meta-
foră urmează să fi e explicată printr-o serie 
de probe (rationes), expuse în versurile 

2 Thomas, E.T. Variations on a Military theme in 

Ovid’s Amores. In: Grece and Rome, 11, 1964, pp. 

151-165.
3  McKeown, J.C., Militat omnis amans. In: Classical 

Journal, 90, 1995, pp. 295-304.
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3-30. După acestea, introdusă printr-un 
riguros „ergo”, vine conclusio, având, în ca-
zul discutat, funcţia de a atesta validitatea 
propoziţiei: 

Ergo desidiam quicumque vocabat 
amorem

desinat: ingenii est experientis Amor 
(v. 31-32).

Dragostea nu este / nu se echivalează 
cu bătrâneţea – quod erat demonstran-
dum. Însă concluzia relevă, pe neaştepta-
te, în formă pozitivă, că dragostea în esen-
ţă este proprie omului de acţiune, aşa cum 
este un ostaş. Sententia care încheie disti-
hul – ingenii est experientis Amor – vine să 
constituie o nouă propositio care, la rândul 
ei, are nevoie de o nouă demonstraţie. 

Dacă prima parte a elegiei demon-
strase egalitatea amans = miles (v. 3-30), 
atunci partea a doua (v. 33-40) relevă patru 
exemple mitologice care se confi gurează 
în calitate de rationes, id est, ca probe în 
demonstrarea echivalenţei inverse: miles 
= amans. Achile, Hector, Agamemnon, 
cei mai deosebiţi „campioni ai armelor” în 
războiul troian, şi Marte, zeul războiului, 
sunt şi îndrăgostiţi pe potrivă. Aceste pa-
tru exemple de personaje mitologice sunt 
întărite prin proba personală, cea trăită de 
autorul Ovidius, şi care imprimă caracterul 
subiectiv textului, aşa cum se întâmplă în 
general în elegie: 

Ipse ego segnis eram discinctaque in 
otia natus;

mollierant animos lectus et umbra
meos.

Inpulit ignavum formosae cura puellae
iussit et in castris aera merere suis 

(v. 41-44).

Acest al cincilea exemplu se adaugă 
celor patru anterioare pentru a atesta re-
versibilitatea raportului miles / amans. 
Exemplul deplin de confi rmare, cu valoare 
evidentă de constatare, se expune în v. 45-
46 (exoratio fi nalis):

Inde vides agilem nocturnaque bella 
gerentem. 

Qui nolet fi eri desidiosus, amet! 

Astfel, demonstraţia amans = miles (v. 
3-30) este verifi cată prin miles = amans 
(v. 33-45), idei expuse, conform unei rigu-
roase logici compozitive elegiace, în două 
părţi mari în care se articulează argumen-
tarea poetică a lui Ovidius, subliniată prin 
intensitatea experienţei proprii. Desidia 
proprii unui îndrăgostit devin comune po-
etului dragostei.

Ambele părţi ale textului sunt organi-
zate în conformitate cu o schemă care, fo-
losind terminologia silogismului, se com-
pune din propositio, rationes şi conclusio 
(vide supra). În acest cadru elaborativ se 
organizează şi raportul numeric al raţiuni-
lor sesiunii întâi şi al celor folosite în sesiu-
nea a doua. De fapt, rationes formate din 
exemple concrete, cele din partea a doua 
a elegiei, indubitabil cinci la număr (ex-
primate expres), chemate să le verifi ce pe 
cele din partea întâi, sunt mult mai valo-
roase decât primele. Acestea, probe adu-
se pentru a argumenta propoziţia iniţială, 
sunt expuse mai vag, nu sunt precizate ca 
număr şi, important, nu sunt afi liate unei 
experienţe personale. O repartizare mai 
explicită a acestor probe a fost încercată 
în câteva rânduri de comentatori, care 
evidenţiază, în general, următoarele ele-
mente:

1) vârsta (v. 3-4);
2) veghea nocturnă în faţa porţii (v. 7-8);
3) călătoriile lungi (v. 9 şi 15-16);
4) activitatea de intimidare a inamicu-

lui (v. 17-18);
5) asediul şi apărarea porţii (v. 19-20);
6) atacul surpriză din timpul nopţii (v. 

19-20);
7) incertitudinea sfârşitului (v. 21-22 şi 

25-26);
8) neputinţa bătrâneţii faţă de activita-

tea energică a tinerilor ostaşi (v. 31-32).



Nr. 3 (2010)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 63

VALORIFICAREA SIMBOLURILOR 

MITOLOGICE OVIDIENE 

Rod al „unei bogate şi rafi nate culturi” 
(Petru Creţia), Metamorphoses rămîn cea 
mai valoroasă creaţie a lui Ovidius. Prin 
acest opus cu reală valoare artistică, docu-
mentară şi ştiinţifi că, Ovidius se înscrie în 
şirul marilor poeţi din timpul lui Augustus. 
Metamorfozele leagă, într-o tratare uni-
tară, aproape 250 de legende mitologice 
extrase din tradiţia epică, tragică sau ele-
giacă a grecilor. Titlul lucrării (Metamorfo-
ze, adică prefaceri, preschimbări) indică 
asupra unei creaţii epice în care se narea-
ză transformări ale oamenilor în animale, 
păsări, izvoare, arbori, stînci etc. Astfel, 
afl ăm că Arahne, o iscusită ţesătoare, este 
preschimbată în păianjen, Mira – în arbo-
re de smirnă, iar Caesar se preface într-o 
stea. Aceste legende, producînd satisfac-
ţie estetică, sunt transmise din generaţie 

în generaţie, căpătînd prin circulaţia lor 
semnifi caţie simbolică. În acest mod, nu-
mele personajelor utilizate în poemele 
mitologice ovidiene s-au ridicat la gradul 
de simbol, devenind cuvinte înaripate. Ne 
vom referi în continuare la unele expresii 
al căror izvor de cunoaştere pentru noi îşi 
are originea în opera Metamorphoses. 

Încă în cartea I a Metamorfozelor este 
prezent motivul verticalităţii omului, al pri-
virii înălţate spre cer, sintetizat laconic în 
latină prin os sublime „chip măreţ, înălţat”. 
Acesta este preluat din mitul despre Dedal 
şi Icar, ce are la bază un subiect generator 
de multiple sugestii. În partea a 8-a, poetul 
ne relatează: pentru a scăpa din labirintul 

4 Vide, E. Pianezzola. Ovidio. Modelli retorici e for-

ma narrativa. Bologna, 1999, pp. 140-141.

Silvia MAZNIC,
Catedra fi lologie clasică, USM

Rămâne de defi nit şi de explicat por-
ţiunea de text care urmează după prima 
propositio (v. 3-6), discuţiile specialiştilor 
fi ind suscitate în special de afi rmaţiile ex-
primate în v. 5:

quae bello est habilis, Veneri quoque 
convenit aetas.

turpe senex miles, turpe senilis amor.
quos petiere duces annos 

(variantă animos) in milite forti, 
hos petit in socio bella puella viro.

Annos (variantă animos) este forma cea 
mai des atestată în textul latin, dar şi în tra-
duceri. Amintim, lucru bine ştiut, că aceste 
două cuvinte se pot uşor confunda atunci 
când e vorba despre descifrarea manuscri-
sului. Sensul însă pe care-l imprimă folosirea 
unui sau altui cuvânt este diferit: annos re-

duce ideea distihului la vârstă, în timp ce va-
rianta animos face referinţă la starea de spi-
rit. La o analiză mai atentă, se poate observa 
că annos repetă ideea exprimată în distihul 
precedent – fapt care nu este caracteristic 
compoziţiei generale a elegiei. Animos însă 
poate fi  în concordanţă armonioasă cu sin-
tagma milite forti, adică miles fortis este un 
ostaş valoros, atunci de ce dux rămâne lipsit 
de orice referinţă particulatorie?4

Raţiunile interne, de sens şi de dezvol-
tare ideatică, precum şi raţiunile externe, 
de structură compoziţională şi de articu-
lare distinctă a argumentelor retorice, se 
încununează într-o organizare textuală 
de excepţie, care poate constitui încă un 
subiect interesant de discuţie pentru co-
mentatorii de azi şi de mâine.
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cretan, Dedal, împreună cu fi ul său Icar, 
încearcă să zboare cu aripi confecţionate 
din pene lipite cu ceară. Icar nu ascultă de 
sfatul tatălui său să nu se apropie prea tare 
de soare ca să nu se topească ceara şi fi ind 
captivat de farmecul cerului urcă tot mai 
sus. Finalul e uşor de presupus: ceara s-a 
topit, penele s-au risipit şi Icar s-a prăbuşit 
în mare. Mitul simbolizează aspiraţia uma-
nă spre zbor prin imitarea păsărilor, dar şi 
depăşirea condiţiei umane existente. 

Tudor Arghezi aduce în poezia Cînta-
re omului un elogiu fi inţei omeneşti, care, 
însetată de înălţime, a răpit lumina cu for-
ţele sale: 

Cîntare omului
Te-ai dus pînă la stele şi te-ai întors,

aprins
Cu una dintre ele, ai pus-o să răsară,
Să ardă ’n vatra-i goală, 
A fost biruitoare întîia ta răscoală...
Pînă-n sfîrşit să nu uiţi măreaţa 

sărbătoare
Cînd te-ai sculat din pulberi în picioare
Privirea ta tîrîşă şi împiedicată-n tină
Primi din îndepărtare întîia ei lumină
Şi-odată dezlegată de mîl şi de ţărînă
Ajunse scrutătoare, senină şi stăpînă. 

Poetul Valentin Roşca valorifi că mitul 
lui Icar, asemuind zborul acestuia cu cel al 
sufl etului descătuşat de limite sub puterea 
magică a creaţiei şi a imaginaţiei:

Icar
Te-ntinzi cît mi ţi-e plapuma, cînd cerul 
E-nvelitoarea ce ne ţine cald,
Şi ia proporţii sufl etul, stingherul, 
Cît vezi cu ochii cîmpul de smarald... 
Spre soare îţi înalţi fi inţa toată, 
Descătuşat de aerul vetust...
Dar critici mici de sufl et cîteodată 
Te pun cu sila-n patul lui Procust! 

(V. Roşca, p. 397)

Victor Teleucă scrie poezia Creştere, în 
care se referă la dezvoltarea raţiunii uma-

ne, ce a determinat progresul tehnico-şti-
inţifi c: 

Creştere 
Aşa Icar porni odată cu-aripi de 

basme şi de ceară,
Scurtînd o vreme neumblată.
Ce mare a fost odinioară!
A fost problema cea mai mare: 
Din mii şi mii de rezolvări cerea 

suprema rezolvare –
Să poţi zbura în patru zări...
Cad ploi de stele şi ne-nvaţă
Să facem zboruri, pînă cînd vom şti 
Că nu mai este viaţă şi ne-om întoarce 

pre Pămînt...
A fost o creştere în spaţii, de-atunci 

căzură mii de stele, 
Privirea ne-am făcut-o roată şi 

ne-am trezit zburînd cu ele.
Ce mic a fost Icar odată. 

(V. Teleucă, p. 41)

Simbol mitologic este şi numele zeului 
latin Ianus, imaginat de către romani şi re-
prezentat cu două feţe opuse: una privind 
înainte şi alta înapoi. Poetul Ovidius ne 
spune că a fost unicul dintre zei, care şi-a 
văzut spatele. Fiind simbol al veghii totale, 
avea darul proorociei, cunoscînd trecutul 
şi prezicînd viitorul. Ulterior, această dupli-
citate a dat naştere expresiei a fi  cu două 
feţe, adică făţarnic. Iată o mostră de valo-
rifi care a acestui simbol mitologic de către 
Vasile Romanciuc:

L-aţi văzut pe Ianus?
Voi l-aţi văzut pe Ianus? Pe cel cu 

două feţe? 
O faţă zîmbitoare? O faţă de tristeţe? 
E-adevărat că poate – ori nu-i decît 

poveste? 
– Cu-o faţă să aprobe, cu alta să 

deteste? 
O faţă de întuneric şi o faţă de 

lumină? 
O faţă te blestemă? O faţă să se 

închină? 
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O faţă scofîlcită şi-o faţă înfl oritoare? 
Dar în oglindă Ianus cum se priveşte 

oare? 
S-ar vrea măcar pe-o clipă făptură 

omenească? 
El are două feţe – ce-i trebuie şi 

mască? 

(V. Romanciuc, 1991, p. 118)

Un alt nume, Ahile, este utilizat în ex-
presia călcîiul lui Ahile, care are la bază 
următoarea legendă: zeiţa Tethys, mama 
acestui erou grec, l-a scăldat pe fi ul său în 
apa sfîntă a rîului Styx din Infern, dorind 
să-l facă neatins de primejdiile luptelor. 
Dar un loc a rămas neudat: călcîiul. Astfel, 
a fost ucis de Paris, a cărui săgeată a fost 
îndreptată în călcîi. Ulterior, îmbinarea căl-
cîiul lui Ahile devine o expresie ce indică un 
loc slab, vulnerabil al cuiva. 

Numele Ahile apare în postuma Minte 
şi inimă de Mihai Eminescu:

Minte şi inimă
Cum Achil şi Agamemnon în de ei 

se tot sfădeau, 
Vine Nestor ş-amînduror le ţinu apoi 

de rău,
Pe Agamemnon îl împacă, pe Achil 

îl îmblînzeşte, 
Ca acesta pe Brizeis să o dea se 

învoieşte... 
Tu nu crede că-s aşa de rău copil, 
Ştiu poveste mai frumoasă decît cea 

a lui Achil...
Iar Achil şi Agamemnon îşi spunea 

grobienii… 
(M. Eminescu, p. 104)

Poetul V. Romanciuc utilizează suges-
tiv expresia respectivă în următoarea afi r-
maţie: „Mi-ar fi  plăcut să fi u un cuvînt… 
care nu rimează cu celelalte cuvinte şi nu 
poate fi  pus în cătuşele unui distih banal 
(ah, umilinţa de-a sta ascultător sub căl-
cîiul piciorului de vers – acest poetic călcîi 
al lui Ahile!)” (V. Romanciuc, Variantă posi-
bilă, 2000, p. 10).

În cartea a şasea a Metamorfozelor ci-
tim miturile despre Minerva, simbolul înţe-
lepciunii, al cărei atribut este scutul. Poe-
tul Ion Pillat explorează inspirat potenţele 
simbolice ale acestui personaj mitologic în 
poemul: 

Scutul Minervei
Precum prin crîng, în umbră, o pasăre 

aţipă
Din zborul ei rănită de vechiul 

vînător…
În sîngele-mi departe se tînguie 

şi ţipă
Iubirea încolţită de rănile ce-o dor…
Zeiţa prinsă-n zeaua luminii ce

învinge, 
În sufl etu-mi noptatec în arme te 

coboară. 
Străpunge-o fără milă cu suliţă de fi er, 
Dă-i moartea bietei inimi ce n-a putut

să moară. 
(I. Pillat, p. 19)

În perioada clasică, Euterpe era consi-
derată muza poeziei lirice şi era portreti-
zată cu un fl uier. Cuvîntul Euterpe devine 
sinonim al poeziei. V. Roşca utilizează 
acest nume-simbol pentru a reda plastic 
legămîntul său cu poezia:

Euterpe
...Poezia mea tot mai departe
Ne-om afl a de-aventurile vechi.
Ci rămîne-vom pînă la moarte
Cea mai trainică dintre perechi! 

(V. Roşca, p. 275)

În cartea a XI-a, Ovidiu ne relatează 
istoria unei alte expresii înaripate: urechile 
lui Midas. Mitul ce se afl ă la baza ei are ur-
mătorul subiect. Între Pan şi Foebus (Apol-
lo) are loc o competiţie, Pan e învins, dar 
Midas îl susţine. Foebus ca pedeapsă „îl 
împodobeşte” cu urechi de măgar. Slujito-
rul bărbier al lui Midas sapă o groapă şi îm-
părtăşeşte pămîntului taina pe care o ştia 
despre Midas. Pe locul acela crescu o tres-
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tie ce repeta cuvintele bărbierului, devenit 
simbol al divulgatorului de taine. Expresia 
urechile lui Midas are sensul de „ignoranţă, 
lipsă de gust”. 

V. Roşca, inspirat de acest mit, scrie 
poezia:

Potolire
Cumplit vîrtej solar, protuberanţă –
Pe culmea verii părul tău bălai. 
Solomonie…
Prin vrăji de soi şi eu mi te-aş uimi,
Da-s timid şi sub tichie mă ascund.
De parcă am urechile lui Midas.
Ci, cum Pămîntul nostru e rotund, 
Revin, tîrziu, în portul vechi, de unde 
Al patimii ecou de-mi mai răspunde… 

(V. Roşca, p. 212)

În cartea a X-a, Ovidius ne povesteşte 
semnifi cativul mit despre Pigmalion, crea-
torul unei statui, sculptată de el însuşi, de 
care apoi se îndrăgosteşte, privindu-i fru-
museţea şi perfecţiunea. Invocată de Pig-
malion, zeiţa dragostei Afrodita însufl eţeş-
te această statuie, dîndu-i viaţă. Numită 
Galateea, ea devine soţia sculptorului. In-
spirată de subiectul amintit supra, poeta 
Leonida Lari scrie poezia: 

Pigmalion
Visat-am o pură femeie şi-n piatră 

mi-e visul împlinit,
Te-ndură de mine, o zee, învie ce 

am plăsmuit!
Cu lacrime de suferinţă îi mîngîi 

surîsu-mpietrit,
Te-ndură de biata-mi fi inţă, învie 

ce am plăsmuit!
Sărac m-aş şti, fără cădere şi arta mea 

fără de crez,
De nu mi-aş dori şi-o putere de a 

învia ce creez.
Trezeşte din piatră femeia. E parte 

din inima mea –
– Ce mult te iubesc, Galateea!
– Ce mult am dormit, nu-i aşa? 

(L. Lari, p. 83)

Valorifi cînd legenda, poeta adaugă 
simbolului unei mari iubiri şi conotaţia pu-
terii miraculoase a creaţiei şi a artei, care 
poate da sens, sufl et şi frumuseţe vieţii. 

V. Roşca explorează potenţele artistice 
ale acestui personaj mitologic în poezia: 

Pigmalion
O, stîncilor de orice soi, iubiţi-i
Pe cioplitorii voştri cîte-un pic
Şi pînă-or da minunile în spic
Iertaţi-l, fasoane şi ambiţii…
Că meşterul călăuzit de astre
Transmite pietrei pulsul mîinii lui. 

(V. Roşca, p. 166)

Deplasîndu-ne de la sculptură spre 
muzică şi cîntec, găsim acelaşi motiv al 
forţei creatoare a artei şi în mitul despre 
Orfeu, simbolul unui cîntăreţ neîntrecut, 
ce cunoştea un cod misterios de a lega cu-
vinte (L. Lari). 

Motivul forţei însufl eţitoare a artei, 
care, fi ind eternă, capătă supremaţie asu-
pra morţii, poate fi  regăsit în versurile lui 
Nicolae Dabija:

Orfeu
…Cînd cîntă: o moarte se-amînă 

şi iarba se face mai verde…
Cuvintele-arar le îngînă ca şi cum, 

de le-ar spune, le-ar pierde.
Nemaiştiind în vechi lumine – 

(o, îndoieli atîte cernu-l!) –
Etern – din urma-i, cine vine:
Euridice sau Infernul?! 

(N. Dabija, p. 37)

Mitul lui Orfeu şi soţia sa Euridice are şi 
alte semnifi caţii, ei fi ind protagoniştii unei 
poveşti tragice de dragoste, ce a inspirat pe 
mulţi scriitori şi oameni de artă. Pierderea 
iubitei şi tentativa de reîntoarcere a ei din 
Infern capătă semnifi caţii cu largi potenţe 
de valorifi care: de la puterea iubirii şi cea a 
artei pînă la destinul implacabil şi prezenţa 
inevitabilă în el a morţii. Euridice devine ti-
tlul unei poezii a lui Nichita Stănescu: 
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Euridice
Aerul se mai emoţiona încă în jurul

tău,
Tulburînd vederea orelor acele,

cînd înnoptarea venea alunecînd 
pe roata inimii mele.

Îţi mai ţineam cu braţul încă viaţa ta 
de viaţa mea lipită,

Risipa dragostei nerisipită, secunda 
înnodată de clipită.

Paşi, rîsete, poveşti silabice, istorii, 
destăinuiri, speranţe – voi

Eraţi într-adevăr adevărate în jurul 
celor doi din iarna cînd

Un aer scînteind, pe lîngă tine va fi  
trecut. Va fi  trecînd… 

(N. Stănescu, p. 38)

Leonida Lari în poemul Destinul lui Or-
feu scrie: „Căzui în nebunia lui Orfeu de-a 
re-nvia iubirea…” Sau în alt pasaj din ace-
laşi poem:

Orfeu a coborît în iad? La ce i-a trebuit 
să plece?

Că a iubit? – E-o stare ce ca ploaia 
verii trece.

Ci multe trec, de stai ca să le vezi…
Si-aceste văi, şi-aceste pajişti verzi,
Doar dragostea nu trece niciodată. 

(L. Lari, p. 312)

Motivul Orfeu în infern, întîlnit în cărţi-
le a X-a şi a XI-a, este generator de profun-
de sensuri umane. Poeţii îl valorifi că apoi, 
prin dezvoltarea unor idei fundamentale, 
precum: conştiinţa tragismului condiţiei 
umane, arta autentică etc. 

Ovidius este poetul care a adus pe me-
leagurile noastre cîntecul lui Orfeu. Poetul 
Nicolae Dabija scrie: „Iarba, izvoarele, pie-
trele îşi mai aduc aminte cîntecele lui. Să 
ne învăţăm a le asculta: în anumite clipe şi 
ore, acestea îi îngînă cîntările, aşa cum le-a 
păstrat memoria ierbilor, vîntului, pietre-
lor sau izvoarelor timp de milenii” (N. Dabi-
ja, p. 36). Aceste adieri au dat naştere mai 
multor poeţi. Peste veacuri, exilul ovidian 

capătă noi semnifi caţii, poetul devenind 
un sol al poeziei şi al civilizaţiei romane pe 
pămîntul dac. Leonida Lari, a cărei operă 
are la bază mai multe simboluri mitologice 
ovidiene, îi dedică poezia: 

Lui Ovidiu
Şi barbarii, cu grijă, în caldul cojoc 

te-nveleau, nu cumva să răceşti, 
Îmi dau seama că marele lor nenoroc 

e că nu pricepeau cine eşti…
Dar nici tu pe atunci nu puteai bănui 

că barbarii vor naşte poeţi,
Carele vor înţelege şi vor glăsui 

luminoasele tale tristeţi. 

(L. Lari, p. 142)

Cele cîteva exemple de valorifi care a 
simbolurilor mitologice ovidiene, selec-
tate din poezia contemporană, probează 
inepuizabila sursă de inspiraţie a mitului 
greco-roman, narat cu admirabil talent 
poetic de către Ovidius în Metamorphoses.
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ATELIERUL DE SCRIERE CREATOARE 

„VLAD IOVIŢĂ” ŞI O NOUĂ GENERAŢIE 

DE SCRIITORI

Acum patru ani, la Biblioteca Muni-
cipală „B.P. Hasdeu” am înfi inţat cenaclul 
Vlad Ioviţă care, iniţial, se chema Stare de 
urgenţă şi căruia, ulterior, i-am schimbat 
denumirea şi l-am transformat într-un 
atelier de scriere creatoare. La şedinţele 
atelierului care au loc o dată pe săptă-
mînă, în fi ecare sîmbătă, la ora cinci, iau 
parte elevi şi studenţi din Chişinău, Orhei, 
din raionul Criuleni sau din alte localităţi. 
Atelierul are şi un blog al său – http://vla-
diovita.blogspot.com – pe care plasăm 
cronici, texte scrise în cadrul şedinţelor 
noastre, anunţuri culturale. Timp de patru 
ani, atelierul a reuşit să formeze o nouă 
grupare de tineri scriitori. Unii dintre ei, 
ca Ecaterina Bargan, au debutat deja cu 
o carte de poezii. Textele Ecaterinei au 
mai fost incluse în antologia Noua poe-
zie basarabeană, apărută la Editura Insti-
tutului Cultural Român, din Bucureşti, în 
2009. Poeziile şi povestirile lui Ion Buzu, 
ale Nataliei Graur, cronicile lui Alexandru 
Macrinici, poemele şi povestirile Cristinei 
Macovschi sau ale Augustinei Şiman văd 
regulat lumina tiparului în presa cultura-
lă. Pe drept cuvînt, am putea spune că în 
cadrul atelierului de scriere creatoare Vlad 
Ioviţă e pe cale să apară o nouă generaţie 
literară, ale cărei volume, sînt sigur, le vom 
găsi şi pe rafturile Bibliotecii Municipale 
„B.P. Hasdeu”. 

Iată o cronică a ultimei şedinţe de ate-
lier scrisă de Natalia Graur şi publicată pe 
blogul atelierului: 

„Sâmbăta trecută, 30 octombrie, am 
hotărât (probabil :*) să nu speriem pe 
nimeni, de aceea ne-am adunat, ca de 
obicei, la o nouă şedinţă a atelierului Vlad 
Ioviţă, fără dovleci şi cu feţele noastre 
aproape obişnuite. Elena Guzun, o tânără 
care pictează şi scrie poezie, a afl at de noi 
şi a decis să vină, şi se pare că am intere-
sat-o sufi cient, pentru că a zis că revine :). 
De data asta am mers pe alte exerciţii, am 
încercat să scriem sonete, în care fi ecare 
al doilea vers din strofă trebuia să aibă 
tema culinară. Aşa am afl at că Sandu Ma-
crinici mănâncă cerneală, că Elenei Boguş 
îi place vinul roşu, iar sonetul Ecaterinei 
Bargan îl găsiţi aici. Apoi am scris ceva 
care urma să fi e haiku. Arătam ca Johnny 
Depp toţi, numărând silabe pe degete :). 
Puteţi vedea haiku-ul lui Dudu pe blogul 
atelierului. Şi, ca de obicei, după partea 
despre care vă povestesc, urmează cea 
neofi cială... Ceai şi chestii la o cafea, dis-
cuţii... Nici nu bănuiţi cine mănâncă zahăr 
cu linguriţa sau cine e amatorul nostru de 
alune :)...

Pe la 9 am plecat, aşa că n-am văzut 
în ce fantomă sau vârcolac se transformă 
fi ecare...”

Dar iată şi textul scris de Ecaterina Bar-
gan în cadrul atelierului:

Dumitru CRUDU, 
scriitor, bibliotecar, Departemanetul Relaţii cu publicul
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Sonet
Prin jaluzelele verzi mă uit la balcon,
În bucătăria mea verde intră tot cerul.
Miroase a carne de vită şi vin de bacon,
Palmele tale îmi mângâie părul.

Vecinul de jos cărţi joacă pe pervaz.
Tai salată de roşii cu ardei şi cu ceapă.
Buzele tale se apropie de-al meu obraz,
Dar să pun la clocotit nişte apă.

De sus felinarele par nişte chibrite
Apropo, să aprind aragazul de-acum!
Felinarele sunt chibrite-ndoite,
Te apropii tiptil să mă sperii cu-n bum!

Ca-n aburul apei ai degete fi ne...
Vreau ceai de lămâie cu miere de-albine.

BASARABIA NECUNOSCUTĂ

LA AL OPTULEA VOLUM
Valeriu RAŢĂ,

bibliotecar

Pe 29 septembrie cu-
rent, la Sediul Central al 
Bibliotecii Municipale „B.P. 
Hasdeu” se adunase multă 
lume dornică de a contacta 
pe viu cu scriitorul, edito-
rul, omul politic şi istorio-
graful Iurie Colesnic, care 
a decis să lanseze în acest 
local istoric al Chişinăului 
şi cel de-al optulea volum 
al lucrării sale în seria, de 
meritat prestigiu,  Basara-
bia necunoscută. Timpul 
favorabil – o zi ca de vară 
tîrzie – a creat o stare de 
spirit îmbietoare pentru cei 
prezenţi: scriitori, jurnalişti, istorici, biblio-
tecari, profesori, studenţi şi elevi. 

În cel de-al optulea volum al Basa-
rabiei necunoscute se regăsesc 26 de 
personalităţi din partea locului, care au 
desfăşurat o activitate ştiinţifi că, admi-
nistrativă, politică sau artistică. Lăudabil 
e faptul că de istoria noastră – relativ re-
centă  – au venit să se intereseze, ghidaţi 
de un apreciabil sentiment civic, foarte 
mulţi tineri studioşi. 

În cuvîntul de deschide-
re a evenimentului cultural, 
doamna conf. univ. dr. Lidia 
Kulikovski, director gene-
ral al bibliotecii-gazdă şi 
moderatoare, a menţionat 
cu satisfacţie că a devenit o 
tradiţie ca Iurie Colesnic să-
şi lanseze volumele din se-
ria enciclopedică Basarabia 
necunoscută anume la BM 
„B.P. Hasdeu”. Din spusele 
dumneaei mai desprindem 
că cele 26 de biografi i sînt 
în realitate nişte eseuri de 
excelenţă, cărora autorul 
le-a dat o notă particulară 

pentru a ne spune adevărul despre acele 
timpuri în care au activat protagoniştii. Iu-
rie Colesnic repune la locul cuvenit în isto-
rie persoane care, de fapt, au şi făurit-o, dar 
din motive bine cunoscute au rămas în um-
bră şi acum trebuie să le descoperim în ar-
hive, ceea ce şi face neobositul nostru cer-
cetător. Volumul al optulea al seriei, care se 
impune prin valoare, ne face cunoştinţă cu 
oameni care au făcut pe vremea respectivă 
imagine plaiului nostru dintre Prut şi Nistru 
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şi cu ei ne putem mîndri şi azi. „Apariţia ori-
cărei cărţi este o sărbătoare şi pentru autor, 
dar şi pentru bibliotecă. De aceea ţin să re-
marc faptul că Basarabia necunoscută este 
o carte-eveniment, o carte-document, o 
carte-manual, care impresionează prin 
cantitatea de informaţie, prin importanţa 
istoriografi că a acesteia, dar nu în ultimul 
rînd şi prin aspectul ei poligrafi c”, a spus 
L. Kulikovski, recitind pentru confi rmare 
pasaje relevante din textele volumului, 
care, la drept vorbind, au emoţionat plăcut 
sufl etul ascultătorilor, nerăbdători să afl e 
cît mai multe fapte inedite ce se publică la 
noi pentru prima dată.

Publicistul Tudor Ţopa, care are şi el 
în palmaresul său cărţi editate pe potriva 
celei ce se lansează spre bucuria tuturor, 
a venit cu unele amintiri din copilărie în 
legătură cu Teodor Ştefan Uvaliev, moşier 
la Căzăneşti, Orhei, datele biografi ce ale 
căruia sînt incuse în recentul volum cu nu-
mărul opt. Tot aici a găsit schiţe publicisti-
ce de o croială specială despre Alexe Nacu 
(Nacco), scriitor; Grigore Creţu-Creţescu, 
avocat şi scriitor; Ioan Şeptelici-Herţescu, 
medic; Leopold Siţinschi, medic, om po-
litic, primar de Chişinău; Gheorghe Mare, 
profesor la Şcoala de agricultură din Pur-

cari; Elena Gh. Donici, publicistă şi scriitoa-
re de limba franceză; Dimitrie Iov, ziarist şi 
scriitor; Gib Mihăescu, prozator; Cincinat 
Pavelescu, poet; Miliţa Petraşcu, sculptori-
ţă; Anatol Vulpe, pictor; Iulia Siminel-Dices-
cu, pedagog, promotor al artei şi culturii în 
Basarabia; Emil Loteanu, cineast; şi alţii – o 
galerie de portrete ale oamenilor din seco-
lele trecute şi din contemporaneitate, unii 
din ei încă ne stăruie în memorie cu chipu-
rile lor prometeice. „Sînt încîntat de cele ce 
face Iurie Colesnic şi cred că dumnealui va 
mai scoate din anonimat încă multe nume 
noi”, a încheiat T. Ţopa.

„Cu cît devine mai cunoscută Basara-
bia, cu atît e mai necunoscută”, a fost un 
joc de cuvinte al prof. univ. dr. hab. Anatol 
Petrencu, istoric şi politician, care, după 
felicitările pentru reuşită, a reiterat că I. Co-
lesnic îşi are „nişa” sa în cercetarea istoriei 
Basarabiei, făcînd referire şi la alte volume 
editate de colegul de specialitate şi de par-
tid: Doina dorurilor noastre, Mi-i dor să vă 
spun, Profetul nemuririi noastre. Constantin 
Stere, Apostolul Unirii. Pan. Halippa, Enigma 
Petre Draganov, Note din Arca lui Noe etc. 
Cartea, în genere, astăzi intră în concurenţă 
cu internetul, dar... „ce e scris cu peniţa nu 
tai cu bărdiţa”, a specifi cat profesorul uni-
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versitar, făcînd aluzie la faptul că I. Colesnic 
va acumula şi pe viitor material factologic 
(„istoria este o ştiinţă cumulativă”) ce ne in-
teresează şi va publica în aceeaşi cheie şi 
alte cărţi de culturalizare a maselor. 

Despre impactul internetului, mai ales 
în viaţa elevilor şi a studenţilor, a vorbit cri-
ticul şi istoricul literar, prof. univ. dr. hab. în 
fi lologie Ion Ciocanu. „Folosind internetul, 
nu punem în mişcare capul”, e concluzia la 
care a ajuns dumnealui. De aceea a şi reco-
mandat tinerilor să apeleze mai des la car-
te, care e mai veridică, cu informaţii com-
plete şi mai de încredere. Astfel de cărţi ne 
pune la dispoziţie Iurie Colesnic, care are o 
bogată experienţă, acumulată lucrînd într-
un şir de arhive din diverse oraşe de la noi 
şi de peste hotare. Şi întru atingerea sco-
pului (sau visului) pe care îl avem în viaţă 
distinsul profesor ne recomandă în mod 
sigur „cetitul cărţilor” şi „să ne bucurăm de 
acest cadou oferit cu generozitate”.

Dna L. Kulikovski, prezentîndu-l pe dl 
Gheorghe Prini, directorul Întreprinderii 
editorial-poligrafi ce „Ştiinţa”, a subliniat că 
dumnealui a avut un mare noroc să cola-
boreze cu Iurie Colesnic, iar rodul acestei 
colaborări este apariţia prezentei ediţii a 
Basarabiei necunoscute. „Am avut un avan-

taj: să nu intervin în concepţia lucrării, fi -
indcă volumul opt al seriei enciclopedice, 
de altfel, ca şi cele precedente, este bine 
defi nit şi nu suportă schimbări. În gene-
re, această scriere, care continuă un şir de 
ani, este un caz ieşit din comun în spaţiul 
basarabean şi dacă dl Iurie Colesnic o va 
duce la bun sfîrşit, cu siguranţă numele 
lui va rămîne în analele istoriei şi culturii 
noastre”, a enunţat dl Gh. Prini, felicitîndu-l 
pe protagonist şi obligîndu-se să participe 
şi la editarea volumelor viitoare de biogra-
fi i ale înaintaşilor noştri. Dar ele vor veni 
neapărat, căci la tîrgurile de carte din Iaşi, 
Bucureşti, Frankfurt pe Main toţi editorii se 
interesează dacă nu a apărut un nou vo-
lum al Basarabiei necunoscute...

Cu o deosebită afecţiune faţă de scrii-
torul şi istoricul Basarabiei au vorbit la ma-
nifestare elevii de la Liceul Teoretic „Dan-
te Alighieri” din capitală (sub îndrumarea 
bibliotecarei Valentina Ciobanu şi a pro-
fesoarei de matematică Raisa Vladimir). 
În microeseurile lor s-au prefi gurat cele 26 
de personalităţi care au schimbat mersul 
istoriei şi acum luminează conştiinţa cona-
ţionalilor săi.

„Avem un trecut glorios, avem un pre-
zent, vom avea şi viitor”, a relatat în luarea 
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SĂ CONSTRUIM O CIVILIZAŢIE A IUBIRII...

Ludmila BULAT 

sa de cuvînt Iurie Colesnic. Din spusele 
dumnealui am afl at că preconizează să 
editeze pînă în 2012 – anul cînd vom mar-
ca 200 de ani de la raptul Basarabiei de că-
tre Imperiul Rus – al doisprezecelea volum 
care, după toate probabilităţile, va fi  ulti-
mul din serie. Cu mare interes cei prezenţi 
în sală au ascultat despre modul de lucru 
al autorului asupra materialului selectat. 
Istoria, fi ind un aliaj de ştiinţe, în cerceta-
rea sa necesită multă răbdare, îngăduinţă, 
dar şi patimă, speranţă... La unele schiţe 
documentare I. Colesnic a lucrat luni, poa-
te ani în şir, la altele – două-trei zile, fi indcă 
aşa se crea situaţia. Pentru a-şi realiza aspi-
raţiile, a avut ca interlocutori cetăţeni din 
Chişinău, Bălţi, de la sudul republicii, din 
străinătate, fapt pentru care le mulţumeş-
te din sufl et că şi-au adus contribuţia la 
întregirea portretelor precursorilor noştri. 
„Leacul nostru, tămăduirea noastră poate 
veni foarte repede nu de la munca de de-
şteptare a conştiinţei care este şi aşa trea-
ză. Trebuie să scăpăm de mitul înstrăinării, 
trebuie să blamăm acest mit. Şi atunci ne 
vom simţi cu adevărat liberi şi, dincolo de 
toate adevărurile false, va lumina un sin-
gur adevăr, poate unicul necesar în toate 
timpurile, adevărul istoric”, scrie autorul în 
prefaţa volumului al optulea.

Aici aş îndemna să luăm în seamă şi să 
ţinem minte spusa dnei dr. Lidia Kulikov-
ski: „Să ne consacrăm cît mai des lecturilor 

unor cărţi precum sînt cele ale dlui Iurie 
Colesnic, să frecventăm bibliotecile şi să 
citim cu toţii – şi elevi, şi profesori, şi artişti, 
şi deputaţi – ca să nu cădem în impas; ca, 
odată cu trecerea timpului, să nu călcăm 
pe aceeaşi greblă, cum zice o vorbă popu-
lară; să cunoaştem temeinic trecutul şi să 
nu pulverizăm în zadar prezentul.”

BM „B.P. Hasdeu”, prin efortul Depar-
tamentului relaţii cu publicul, condus de 
dna Tatiana Fiodoruc, a organizat în Sala 
de lectură a bibliotecii o expoziţie de carte 
intitulată Iurie Colesnic – ispitit de istorie, 
motivat de prezent. Am văzut apropiin-
du-se de ea cu mare interes atît elevii de la 
liceu, cît şi persoane versate în ale ştiinţei 
de care răspunde muza Clio. 

„Un popor care nu îşi cunoaşte istoria 
este ca un copil care nu îşi cunoaşte părinţii”, 
scria marele savant român Nicolae Iorga. Ca 
să ne păstrăm identitatea naţională trebuie 
să cunoaştem profund istoria Neamului, dar 
trebuie să o cunoască atît cei care ne guver-
nează, cît şi cei care aleg pe alţii la guver-
nare. Nimeni nu e în drept să uite că istoria 
este, în primul rând, o ştiinţă şi nu o armă de 
manipulare a cetăţenilor. Cine nu ţine cont 
de aceste deziderate nu va reuşi nicicînd şi 
niciunde. Avem convingerea fermă că cer-
cetarea istoriografi că al lui Iurie Colesnic e 
din acea categorie ce va dăinui în timp şi se 
va menţine pe linia întîi de luptă contra min-
ciunilor unor pseudosavanţi.

În cadrul Programului Săptămâna uşi-
lor deschise, 22-28 octombrie 2010, de la 
Biblioteca Publică „Târgu-Mureş”, ospitali-
erele gazde, în frunte cu directoarea Cla-
udia Şatravca, ne-au prilejuit un frumos 
eveniment: lansarea cărţii Revelaţii: Nuvele 
de Valentina Stoica, o proaspătă apariţie 

la Editura „Pontos”. Cu această ocazie scri-
itoarea şi-a adunat prietenii: Claudia Par-
tole, Marcela Mardare, Eliza Botezatu, Ni-
colae Rusu, Victor Prohin, Paulina Zavtoni, 
actriţă la Teatrul „Luceafărul”. Valentina 
Stoica a funcţionat nişte ani buni ca profe-
soară de franceză, tocmai de aceea la atare 
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eveniment au fost prezenţi 
şi elevi: clasa a X-a „C” de la 
Liceul „Ion Creangă”, împre-
ună cu profesoara de limba 
şi literatura română Ana 
Galaju.

Publicul cititor o cu-
noaşte pe V. Stoica prin 
cărţile: Femeia în albastru, 
proze. Chişinău, 1994; Pa-
siune şi calvar, nuvele. Chi-
şinău, 1999; Romantici şi 
vagabonzi, piese. Chişinău, 
2001; Steaua făuririi, ro-
man-eseu. Chişinău, 2003; 
Jurnalul unei actriţe, Chişi-
nău, 2005 etc. 

Victor Prohin este naşul literar al Va-
lentinei Stoica, pe timpuri i-a publicat pri-
mele povestiri în revista Nistru. În prefaţa 
la cartea Femeia în albastru V. Prohin con-
semnează: „Valentina Stoica a crescut sub 
cerul Cahulului, unde graiul oamenilor, 
apa fântânilor şi fl oarea de salcâm conţin 
un element aparte. Şi-a urmat studiile la 
Bălţi, apoi a ţinut studenţilor, la Chişinău, 
cursuri de limbă franceză. Pornită de chi-
nul şi bucuria scrisului, abandonează cate-
dra de la şcoala superioară şi se consacră 
ziaristicii, rămânându-i mai aproape de 
inimă problemele durute ale profesorului, 
educatorului, elevului, ale intelectualului 
de la ţară, uitate de cer şi de guvernanţi. 
Din acea realitate – bolnăvicioasă, prozai-
că şi monotonă – aduce, fi r cu fi r, necesarul 
de substanţă căreia, retopind-o, să-i dea 
dimensiune artistică”.

Cartea Revelaţii cuprinde şapte nu-
vele, deloc întâmplătoare această cifră, 
după cum au remarcat mai mulţi vorbitori. 
Aceste dezvăluiri, destăinuiri, mărturisiri, 
spovedanii, dacă vreţi, se axează pe pro-
blemele, fenomenele ce au loc în societa-
tea noastră: relaţiile dintre părinţi şi copii, 
dintre elevi şi pedagogi, relaţiile umane în 
genere... Să luăm, spre exemplu, nuvela 

Scumpă tanti Camelia. Un 
personaj, o doamnă care 
nu mai e tânără şi deloc 
săracă, ţine un monolog în 
faţa rudelor:

„– Iaca, toţi bărbaţii de 
treabă au plecat peste hota-
re... toţi trimit acasă sute de 
mii de euro şi dolari, numai 
trântorul meu nu se urneşte 
din loc şi pace bună! Vedeţi, 
vulpoiul, zice că lui îi e bine 
şi acasă. Dar de ce mă rog, 
bursucule, să nu te duci aco-
lo unde se afl ă consătenii? 
Nu-i nimic, i-am tras eu lui 
Mitică o săpuneală buni-

şoară, am să-i trag şi în seara asta mâţa pe 
spinare. Cu mătura am să-l alung, cu mătu-
ra! Ca să-mi aducă bănişori, aşa cum trimit 
alde Tărâţă, alde Cojocaru, alde Bostănaru 
– s-au îmbogăţit toţi, măi frate, case şi-au 
zidit, case, maşini şi-au cumpărat! Ai să te 
duci şi tu, Mitică, n-ai încotro, am eu ac şi 
pentru cojocul tău, ursule!”

Până la urmă acel bărbat pleacă la bani 
mulţi, iar peste cinci ani îi comunică soţiei 
că acolo, în regiunea Moscova, şi-a găsit o 
altă femeie „care îl înţelege mai bine”.

În aceeaşi nuvelă este un moment cum 
profesorul de psihologie îl invită la şcoală 
pe preotul satului, care le vorbeşte elevilor 
despre fenomenele din societatea noastră: 
mulţi cetăţeni adulţi profi tă de libertatea 
de a pleca în alte ţări şi îşi neglijează anga-
jamentele părinteşti. Unii copii îl ascultau 
pe preot cu capul sus, cu privirea senină, 
iar alţii stăteau cu capetele aplecate în jos, 
amintindu-şi de părinţii lor plecaţi depar-
te. Preotul le aminteşte: căpătuirea mate-
rială a luat proporţii înspăimântătoare, iar 
spiritul este neglijat şi îi pune la curent cu 
apelul Papei Ioan Paul al II-lea – să constru-
im pretutindeni civilizaţia iubirii...

Personajul principal al altei nuvele, 
Inegalabila Nicoleta Rutescu, este o tânără 
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– studentă la facultatea de limbi moder-
ne –, căreia mama, buneii îi oferă totul: şi 
dragoste, şi bunăstare. Toţi cei dragi o dez-
miardă Păpuşica. Şi mulţi băieţi o admiră 
pentru silueta ei. Apare şi un băiat care îi 
cere mâna şi toţi îi prezic un viitor bun. Dar 
ea are ambiţii exagerate şi ajunge la pier-
zanie.

După cum am menţionat, V. Stoica a 
scris şi piese. Una dintre ele, Vagabonzii 
dintr-a zecea, a fost distinsă cu Premiul 
Mare al Festivalului teatrului şcolar de la 
Târgu-Mureş (1997). A scris şi multe cronici 
despre viaţa teatrelor, în special despre 
Teatrul Republican Muzical-Dramatic „B.P. 
Hasdeu” din oraşul natal Cahul; de aici şi 
prietenia cu actorii.

În cadrul lansării, veşnic tânăra, în-
cântătoarea actriţă Paulina Zavtoni a pre-
zentat un fragment din nuvela La balul 
Adrianei, intrigându-i pe cei prezenţi ca 
să o citească. Criticul literar Eliza Boteza-
tu şi-a exprimat părerea că bucăţile scrise 
ar fi  trebuit să se numească povestiri, nu-
vela presupune anumite rigori. Nicolae 
Rusu a menţionat că V. Stoica a studiat trei 
mari literaturi – română, franceză, rusă –, 
de acolo s-a îmbogăţit şi s-a inspirat. Vic-

tor Prohin i-a povăţuit pe cei prezenţi că 
atunci când transmit rudelor plecate pes-
te hotare o geantă cu nuci, cu dulciuri, cu 
alte bunătăţi, să pună şi o carte de-a scrii-
torilor noştri. Le va fi  dragă, că-i de acasă... 
Editoarea şi scriitoarea Marcela Mardare a 
caracterizat nuvelele prin câteva fraze scri-
se pe coperta-spate a cărţii şi a constatat 
colaborarea strânsă dintre autoare şi Edi-
tura „Pontos”: este a cincea carte pe care 
autoarea şi-o scoate la această editură. Re-
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ferindu-se la nuvela Serile de la Constanţa, 
Claudia Partole s-a destăinuit că de câte ori 
pleacă la Constanţa, neapărat se duce şi la 
statuia lui Ovidiu, stă de vorbă cu poetul 
Romei şi al Tomisului, aşa cum face şi un 
personaj din nuvelă. Şi a continuat: după 
ce i-a apărut romanul Viaţa unei nopţi sau 
Totentanz, a primit prin poşta electronică 
mai multe mesaje, dar un mesaj din partea 
unei doamne (prezentă în sală), Zoia Bălan, 
fost redactor la Comitetul pentru edituri, 
poligrafi e şi comerţul cu cărţi, i-a dat aripi 
şi i-a dorit Valentinei Stoica să aibă aseme-
nea mesaje care să-i dea aripi.

Între Biblioteca „Târgu-Mureş” şi Liceul 
„Ion Creangă” de ani de zile s-a statornicit 

o colaborare fructuoasă. Elevii prezenţi la 
lansare au dorit să-i pună autoarei între-
bări: dacă nuvelele sunt autobiografi ce; 
dacă ar fi  să continue o anumită nuvelă, 
cum ar continua-o?; în care personaj se re-
găseşte pe sine?...

Valentina Stoica a mărturisit celor pre-
zenţi că i-a plăcut să stea în biblioteci din 
clasa a cincea, biblioteca este pentru ea un 
miracol sfânt prin care există. În prezent se 
afl ă mai mult la Cahul, stă în casa părinteas-
că, care îi dă forţe, acolo îşi scrie cărţile. Le 
editează cum poate, mai mult din propriile 
economii, o mai ajută fraţii şi surorile. Până 
la urmă cei prezenţi au numit-o reprezen-
tantul cultural al capitalei de sud.

CONSFĂTUIRE PE MARGINEA 

UNUI DEBUT ROMANESC

Maria SAVIN,
metodist superior IŞE 

 Numită pe drept cuvânt „locul fru-
moaselor reţineri în timp şi în spaţiu”, Bi-
blioteca Publică „Liviu Rebreanu”, lăcaş în 
care nu numai locuitorii sectorului Râşcani 
al capitalei, ci toţi acei împătimiţi de carte 
şi sensibilizaţi de puterea cuvântului, îşi 
dau întâlnire cu marcante personalităţi ale 
neamului românesc ca Mihai Cimpoi, Ion 
Ciocanu, Ion Hadârcă, Victor Cirimpei, Iu-
rie Colesnic, regretatul Andrei Vartic etc., la 
data de 29 septembrie curent a mai găz-
duit o oră de sufl et. Încadrându-se activ în 
realizarea programului „Chişinăul citeşte 
o carte”, angajaţii bibliotecii, în decurs de 
câteva săptămâni, s-au afl at în căutare şi 
promovare de adevăr şi frumos, axându-şi 
năzuinţele pe recenta apariţie a romanu-
lui Tema pentru acasă de Nicolae Dabi-
ja. Pentru a face faţă solicitărilor, au fost 
împrumutate cărţi de la Sediul Central al 
BM „B.P. Hasdeu”, colaboratorii bibliotecii 

având grijă ca romanul să ajungă sub pri-
virile tuturor celor ce doresc să-i soarbă 
adevărul. Astfel, ca o „icoană făcătoare de 
minuni”, lumina acestei cărţi a intrat din 
lăcaş în lăcaş: în liceele „G. Călinescu”, „Ale-
xandru Ioan Cuza”, „Sfântul Gheorghe”, In-
stitutul de Ştiinţe ale Educaţiei etc. Au fost 
organizate consfătuiri pe marginea vo-
lumului, în care cititorii au arătat deschis 
cum au citit cartea, ce aspecte ale conţinu-
tului i-au atras, ce părţi au citit mai uşor, ce 
capitole au înţeles mai greu, când şi în ce 
condiţii au citit-o, consemnând atitudinile 
lor faţă de problemele trăite şi gândite în 
cursul lecturii.

Anume urmările încadrării în acest 
proiect au făcut ca sala de lectură a Filialei 
„Liviu Rebreanu” să devină din nou neîn-
căpătoare. Cadeţii Liceului „Sfântul Gheor-
ghe”, apelând la iscusinţa managerială în 
organizarea întâlnirilor de sufl et şi pentru 
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sufl et a doamnei Elena Cebotari, direc-
toarea bibliotecii, l-au invitat la o întâlnire 
neordinară pe autor, ei prezentându-se în 
postură de jurnalişti, bibliografi , critici şi 
istorici literari. Întâlnirea a luat forma unei 
conferinţe de presă cu genericul „Un poet 
trecând prin Patrie”, având ca motto înari-
patele versuri din creaţia poetului: „Cânt 
cântec naşterii mele / pentru Patria ce m-a 
ales.”

În debutul întâlnirii, pe fundalul unui 
dangăt de clopot se recită poezia Clopo-
tarii, un „jurnalist”, şi anume Dorin Graur, 
cuprinzându-i cu privirea pe cei prezenţi, 
rosteşte tradiţionala formulă de salut: 
„Stimată audienţă, bună ziua şi bine aţi ve-
nit la această oră de sufl et!...” Apoi, un alt 
„jurnalist”, Andrei Boleac, face o trecere în 
revistă a întrebărilor ce urmează a fi  puse 
în discuţie pe parcursul întâlnirii. Urmează 
o referinţă la cele mai importante trepte 
ale activităţii scriitorului „născocitor de 
poeme”, lider de generaţie, animator al 
Renaşterii basarabene, poet al memori-
ei istorice, făcută de „bibliograful” Daniel 
Pâslaru, care solicită din partea autorului 
şi un răspuns la o întrebare multiplă: „Ce 
v-a îndemnat să scrieţi şi de unde por-

neşte pentru Dumneavoastră poezia? Dar 
proza?” 

Răspunsul scriitorului la această între-
bare, dar şi la altele puse de către cititorii 
săi, a pus în evidenţă relevarea conştiinţei 
noastre în raport cu sentimentele şi valo-
rile ce ne defi nesc: dragostea, dorul, ade-
vărul, receptivitatea, sacrifi ciul, libertatea 
etc., trezind emoţii şi sentimente de înaltă 
şi intensă trăire spirituală. 

Cufundaţi în necuprinsul lumii plăs-
muite de autor, am sorbit cuvânt cu cu-
vânt cele relatate, rămânând impresionaţi 
de scânteile de înţelepciune şi de umor ale 
protagonistului.

Mărturisirea lui N. Dabija că „...fără 
poezie lumea ar fi  mai săracă, frunzele 
mai şterse, cerul mai puţin albastru, ste-
lele nici nu s-ar vedea pe cer de departe 
ce-ar fi ” a fost ilustrată de scurte recitaluri 
din volumele sale de versuri, confi rmând 
încă o dată faptul că „poetul Nicolae Da-
bija a prins rădăcini adânci în solul Patriei 
noastre care pentru el e veşnică prin tot 
şi toate”. Şi dacă N. Dabija plăsmuieşte în 
versurile sale o lume de vis şi mister, fas-
cinând cititorul cu lucrurile de dincolo de 
aparenţe, apoi tânărul romancier N. Dabija 
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ne reprezintă, într-un „document” al vre-
mii, elemente reale cu funcţie de incifrare 
sentimentală, îndemnându-ne să refl ec-
tăm asupra existenţei şi trecerii noastre 
prin vâltorile timpului. Îmbinând, destul 
de reuşit, o neuitată durere cu o nesecată 
dragoste, reuşeşte să zămislească în cuge-
tul cititorului un monolog despre dialecti-
ca timpurilor şi responsabilitatea sa civică. 

Trecerea treptată la obiectivul de bază 
al întâlnirii – romanul Tema pentru acasă 
– a animat şi mai mult spiritele. Atitudinea 
de preţuire a cărţii, concentrată în latura 
efortului uman concretizat în ea, a fost ma-
jorată şi de mărturisirile autorului despre 
„drumul romanului” (de la clipa unui „vis” 
de o fracţiune de secundă, la manuscris, 
apoi la o carte afl ată în bibliotecă). Rugat 
de cititori, autorul a relevat despre imbol-
dul pornirii romanului pe care „l-a purtat 
cu sine” şi pe care „vreo jumătate de an nu 
l-a putut citi din cauza unor fi ori de frică 
interioară”, în care „a canalizat suferinţa în 
frumuseţe”, prezentând evenimentele aşa 
cum au avut loc, aduse de „realitatea unui 
vis dureros”, fără să le retuşeze sau să le 
„înfrumuseţeze” şi pe care, personal, îl de-
fi neşte drept „carte-elogiu femeii”.

Primind răspunsuri, pe potriva aşteptă-
rilor, la toate întrebările adresate, „jurnalis-
tul” Dorin Graur, în numele profesoarei şi al 
colegilor săi (Denis Cotruţă, Andrei Boleac, 
Daniel Pâslaru, Adrian Moroşanu, Grigore 
Lozan, Mihai Scutaru, Maxim Şipitco, Ion 
Olăriţă, Sergiu Cazacu, Ion Scurtu, Nico-
lae Ciobanu, Ion Ciolac, Mihai Soroceanu, 
Vladimir Tonofa, Veceslav Guminiuc, Felix 
Bogdan, Corneliu Burlacu, Victor Frecău-
ţanu, Valeriu Mălai, Sandu Cotorcea, Iulian 
Guzun, Victor Bunescu), care au participat 
activ şi s-au pregătit sârguincios de Tema 
pentru acasă, a adus cuvinte de mulţumi-
re autorului: „Domnule Dabija, vă mulţu-
mim că aţi venit la această întâlnire cu noi. 
Aţi deschis ferestruica la care am bătut. Ne 
dăruiţi o literatură atât de aproape sufl etu-
lui nostru”; apoi cititorilor: „Vă mulţumim, 
dragi cititori, că sunteţi dornici de carte şi 
citiţi ce e frumos, bun şi cu folos”, dar şi gaz-
dei: „Vă mulţumim, stimate doamne, pentru 
acest altar al cărţii şi lăcaş al înţelepciunii, 
unde ne primiţi cu plăcere şi amabilitate de 
fi ecare dată.”

De fapt, mulţumirile au fost reciproce, 
deoarece în fi nalul întâlnirii, după ce scri-
itorul recunoscu că nu a avut niciodată o 
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întâlnire atât de „militarizată”, spuse cade-
ţilor: „Sunteţi o ţară frumoasă. Recitaţi ca 
adevăraţi oameni de artă, de aceea zic bravo 
vouă şi profesoarei care vă învaţă nu numai 
să citiţi şi să recitaţi, ci să şi înţelegeţi ceea ce 
citiţi şi recitaţi. Bravo! Haideţi să aplaudăm 
pentru profesoară!” Mă alătur şi eu celor 
menţionate de scriitor, mulţumindu-i ne-
obositei profesoare care şi-a îndemnat ca-
deţii să-şi pregătească atât de conştiincios 
tema pentru acasă, i-a ajutat să perceapă 
realitatea plăsmuită de autor şi materiali-
zată prin cuvântul artistic, pentru a-i face 
mai sensibili, a le înnobila sufl etul, a-i îm-
bogăţi spiritual.

Profesorii de limba şi literatura româ-
nă, veniţi la cursurile de formare continuă 
la Institutul de Ştiinţe ale Educaţiei şi pre-
zenţi la întâlnire împreună cu managerul 
lor Tatiana Braghiş, şi-au manifestat mul-
ţumirea şi bucuria de a nimeri la cursuri 

tocmai în această perioadă, care va avea 
un ecou lung şi plin de cele mai frumoase 
emoţii la aducerea-aminte despre „trăirea 
unei neaşteptate bucurii la întâlnirea cu 
poetul şi scriitorul Nicolae Dabija”.

Din însăşi forma şi modalitatea dema-
rării întâlnirii cu autorul, am concluzionat 
că cititorii au înţeles, pe concret, rostul fi -
ecărui amănunt în parte. Personal, mulţu-
mesc tânărului romancier pentru îndrăz-
neala de a se hotărî să scoată la iveală din 
adâncurile fi inţării sale nu numai poetul, 
dar şi prozatorul ascuns în sine, partici-
pând astfel la sondarea unor probleme ge-
neral umane destul de complexe. Noi, cei 
ce am răspuns cu prezenţa la Tema pentru 
acasă în după-amiaza zilei de 1 octombrie 
2010, rămânem în aşteptarea altei reţineri 
în timp, dar în acelaşi spaţiu, pentru a re-
trăi sentimentele refl ecţiei şi emoţiile ace-
leiaşi bucurii. 

LA O ANIVERSARE, ION DAGHI ÎN TREI IPOSTAZE

Raia ROGAC

Aceste mari planuri de activitate con-
sacrată ale maestrului, dr. în pedagogie, 
Ion Daghi au fost evidenţiate în cadrul 
unei minunate seri de creaţie, desfăşurată 
sub semnul celor 50 de ani de pedagogie, 
care a avut loc la Biblioteca Publică „Oni-
sifor Ghibu” din Chişinău şi la care a par-
ticipat un public numeros, reprezentat de 
pictori, scriitori, cadre didactice, bibliote-
cari, studenţi.

Creaţia lui Ion Daghi este cunoscută şi 
peste hotare, mai ales prin seria de lucrări 
Eminesciana, inspirate din lirica fi losofi -
că a Luceafărului poeziei româneşti, care 
s-au bucurat de o apreciere merituoasă 
din partea criticilor de artă. Nu întâmplă-
tor Alianţa Franceză şi Ambasada Franţei 
de la Chişinău aveau să contribuie la edita-
rea catalogului L’Eminescienne plastique 

(Eminesciana plastică), lansat la manifes-
tarea de omagiere în faţa reprezentanţilor 
acestor instituţii. Cartea cuprinde cele mai 
semnifi cative imagini ale unor mărgăritare 
plastice, realizate cu inspiraţie şi fi neţe de 
Ion Daghi.

În cuvântul de salut, Elena Vulpe, di-
rectoarea instituţiei-gazdă, a remarcat că 
mesajul plastic al tablourilor daghiene 
vibrează la unison cu mesajul scris al Căr-
ţii de valoare, în special Eterna Carte Emi-
nescu, mulţumind publicului de prezenţă, 
dar mai ales sărbătoritului pentru onoarea 
de a vernisa în mai multe rânduri anume la 
Biblioteca „Onisifor Ghibu”, pe care Dom-
nia Sa a îndrăgit-o pe parcursul anilor. 

Dr. în fi lologie Virgil Mândâcanu a apre-
ciat creaţia artistică a pictorului Ion Daghi 
ca pe o pictură spirituală, menită nu numai 
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să relaxeze sufl etele, dar să şi cultive dra-
gostea pentru frumos şi sublim, constatare 
făcută şi în virtutea celor două decenii de 
activitate colegială universitară.

Un alt vorbitor, coleg de promoţie al 
omagiatului, Valeriu Podborschi, şef ca-
tedră Design industrial a Universităţii Teh-
nice din Moldova, consideră că Ion Daghi 
este „cel mai punctual şi cel mai iubit pro-
fesor, având în spate sute şi sute de absol-
venţi şi discipoli, inclusiv opt generaţii la 
Universitatea Tehnică”. 

Pe post de moderator, Dumitru Ga-
bura, la rându-i, avea să remarce studiul 
profund în fi losofi e, cu predilecţie în fi lo-
sofi a eminesciană, pe care asiduu l-a făcut 
şi continuă să-l facă Ion Daghi. Eminescia-
na plastică s-a desfăşurat la Iaşi, Bucureşti, 
Kiev şi în alte părţi, dar dacă ar fi  fost şi în 
Germania, Austria, Italia, mulţi din vizita-
tori şi-ar fi  recunoscut fi losofi i din ţara lor 
prin aceste imagini plastice, graţie faptului 
că însuşi Eminescu a fost fascinat de stu-
dierea mai multor sisteme fi losofi ce din 
Europa. Noul album, editat în franceză, cu-
prinde 39 de picturi, corespunzător anilor 
de viaţă ai Luceafărului. Eminesciana este 
o artă unică în lume. Dovadă de preţuire 
este şi faptul că dr. Gerard Collin, expert 
cultural UNESCO, i-a propus maestrului de 
a procura această serie de lucrări în scopul 
fondării unui muzeu de artă în Franţa.

Calitatea de fi losof în arta plastică a 
sărbătoritului a subliniat-o şi Ghenadie 
Jalbă, preşedintele Uniunii Artiştilor Plas-
tici din Moldova.

În aceeaşi ordine de idei, plasticianul 
Gheorghe Vrabie, a făcut o caracterizare 
mai defi nitorie, menţionând următoarele: 
în ciclul Eminesciana – pictură în pânză şi în 
tempera, autorul nu pur şi simplu refl ectă 
ilustrativ personalitatea genialului poet, ci 
creează, printr-o originală structură com-
poziţională şi la fel de originală, o gamă 
cromatică – imagini vizuale care dezvă-
luie complexitatea şi infi nitatea universu-
lui, dinamismul şi dramatismul spaţiului 

existenţial al fi inţei umane, aspiraţiile şi 
capacităţile ei creatoare. Mesajul ideatic şi 
estetic, exprimat sugestiv, dens şi incitant, 
îl surprindem chiar şi în denumirile înseşi 
ale lucrărilor: Ontogeneză lirică, Apeiron, 
Enigma existenţei noastre, În abis, Printre 
lumini, Nebuloasa Eminescu etc. Pe multe 
din ele le-am putea numi peisaje cosmice, 
uneori ele fi ind organizate compoziţio-
nal şi stratifi cate deosebit de complicat, 
alteori alcătuite din porţiuni de pământ 
şi cer, din valuri de ape şi de nori, care se 
interpătrund, se suprapun, se rotesc cu 
vârtejuri şi forţe de nebănuit... În unele ta-
blouri gama e redusă la un segment mai 
restrâns al spectrului cromatic, iar în altele 
e cuprinzătoare, extinzându-se de la cele 
mai întunecate culori şi tonuri de albastru, 
maroniu, indigo şi negru până la cele mai 
fi ne nuanţe cromatice şi tonale de azuriu, 
verde, galben, roz şi alb, şi într-un caz, şi 
în altul exprimând, în simboluri şi alegorii, 
trăiri sufl eteşti cu semnifi caţii divine.

Criticul de artă prof. univ. dr. Constan-
tin Spânu, cu o sinceritate neafi şată, a 
mărturisit că nu-şi poate închipui Şcoala 
de Arte din Moldova fără Ion Daghi, care 
rămâne în sufl et un copil mereu fascinat de 
sublim, poate în primul rând de Eminescu.

Poetul Traianus l-a defi nit pe omagi-
at ca pe „un om-metaforă”, exprimându-şi 
convingerea că „metaforiştii sunt pe calea 
dispariţiei ca persoane non grata, rarisi-
me”. Prin „demnitatea culorii şi imaginii, nu 
întâmplător este un eminescianist, chiar 
dacă un alde Patapievici îl plasează pe 
Eminescu «în debara». Ion Daghi este un 
dictator al valorii, în vârf de listă”, dar cam 
trecut cu vederea de forurile ofi cial-inte-
lectuale. „Astăzi însă este o onoare să nu ai 
medalii. Eminescu n-a scris pentru medalii 
şi ordine.”

Totuşi, se cere a fi  menţionat că atât Emi-
nescu, care le-ar fi  meritat cu toată prisosin-
ţa, a fost lipsit de însemne ale  recunoaşterii 
şi din cauza ignoranţei celor de la putere. 
Este regretabil că nici activitatea prodigioa-
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să a contemporanului nostru Ion Daghi nu 
este observată de cei în drept s-o facă.

Cu prilejul sărbătorii, poetul Traianus a 
dedicat omagiatului poemul său La o ca-
fea cu Dumnezeu, pe care a recitat-o în faţa 
celor prezenţi.

Criticul prof. univ. dr. hab. Ion Cioca-
nu a remarcat „bogăţia de culori, care face 
casă bună cu textul” la poemul Răsărit de 
Luceafăr de V. Teleucă. „Nu văd ilustraţii 
mai potrivite decât cele ale lui Ion Daghi”, 
a mai spus vorbitorul.

Ion Daghi este şi un apreciat autor de 
manuale. În cadrul manifestării a fost lan-
sat volumul Compoziţia decorativă frontală, 
prezentat de Ionel Căpiţă, care, între altele, 
a menţionat: „Având o practică pedagogi-
că de o jumătate de secol şi o activitate pe 
potrivă în domeniul artei plastice, maestrul 
Ion Daghi nu încetează să afi rme că ştiinţa 
(teoria) în artă este tot atât de necesară, tot 
atât de importantă, precum sângele pen-
tru om, ca să vieţuiască. Pe lângă caracterul 
ei didactic, cartea mai este o ofrandă adusă 
pedagogilor, studenţilor, elevilor, tuturor 
celor care sunt îndrăgostiţi de frumos, de 
viaţă, de oameni, cărora le şi este adresa-
tă. Şi aceasta nu e tot. Ion Daghi a pregătit 
pentru editare o altă carte pentru studenţii 
facultăţilor de arte plastice, intitulată Artis-
ticul, un volum de mare interes cu abordări 
în premieră pentru tema în cauză, sperând 
că şi de dată aceasta se vor găsi oameni 
deschişi de a susţine fi nanciar editarea 
acestei lucrări importante pentru cultura 
Republicii Moldova.”

Au mai vorbit despre autor şi creaţia sa 
I. Doctoreanu, V. Cobzac ş.a.

În mica „spovedanie” către cei veniţi 
să-l omagieze, cu înfăţişarea-i modestă, 
calmă şi luminoasă, Ion Daghi, mulţumind 
gazdelor şi asistenţei pentru calda primi-
re, a mărturisit că destinul artistic i-a fost 
marcat de prietenia cu oameni deosebiţi, 
nume de referinţă în arta plastică, cum ar fi  
regretaţii Mihai Grecu şi Aurel David, care 

i-au sugerat unele repere întru realizare, 
dar şi exemplu propriu de afi rmare.

Alăturat stampei permanente Emi-
nescu de A. David, sala a fost împodobită 
de lucrările sărbătoritului care, de fapt, 
vorbeau de la sine mai mult decât cuvinte-
le îndreptăţite care i-au fost adresate de o 
bună parte din cei prezenţi. 

În fi nalul acestei ample cronici mi-am 
amintit de un interviu realizat anul trecut 
de regretatul Valeriu Babansky, în care Ion 
Daghi relata, între multe altele, şi despre 
„tristeţea aşteptărilor unei minuni” privind 
editarea celor patru manuscrise pe care 
le-a scris în ultimul timp. Mi se pare că 
2010 pentru protagonistul nostru este nu 
numai anul de bilanţ al celor 50 de ani de 
activitate didactică, dar unul minune: pe 
parcursul lui a apărut Răsărit de Luceafăr, 
cu inspiratele imagini eminesciene, albu-
mul color în limba franceză L’Eminescienne 
plastique, manualul Compoziţia decorativă 
frontală; de asemenea, s-a completat nu-
mărul de expoziţii personale, iar pe lângă 
pictarea tablourilor, maestrul mai desfă-
şoară o experienţă inedită – o amplă lucra-
re mozaicală la Biserica Sfântul Nicolae din 
raionul Basarabeasca. Astfel Dumnezeu l-a 
binecuvântat, potrivindu-i calea cu oameni 
de bună-credinţă, generoşi care l-au ajutat 
să-şi vadă, în bună parte, împlinite visurile, 
urmând realizarea altora. Actualmente, cu 
multă dăruire autorul îşi defi nitivează noul 
ciclu de tablouri cu genericul Dragostea în 
opera eminesciană. 
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LIMBA MATERNĂ – SALVAREA DINTÂI

Ca să îngenunchezi 
un neam, nu-i destul să-l
ocupi cu tancuri, tunuri 
sau rachete, mai e necesar 
să-i îngenunchezi limba în 
care acest neam gândeşte, 
vorbeşte, trăieşte. Iată de 
ce s-au dus şi se duc lupte, 
pe viaţă şi pe moarte, în-
tre ocupanţi şi popoarele 
ocupate – pentru domina-
ţie lingvistică. Doar atâta 
timp, cât limba unui popor 
nu-i scoasă din circuitul 
larg, din activitatea tuturor 
instituţiilor statului, acel popor nu este în-
genuncheat. Dar noi? Neamul nostru?

În noaptea din 27 spre 28 iunie 1940, 
când au năvălit cu tancuri şi tunuri peste 
noi, în noaptea aceea ne-am culcat români 
şi ne-am trezit ruşi: cu altă limbă, cu alt al-
fabet, cu altă administraţie şi cu alte legi. 
Antihriste. Impuse de ocupanţi. Spune, 
cum era să trăieşti?

Cei ce ocupă teritorii şi popoare, spaţii 
economice şi culturale, au ştiut dintotdea-
una, o ştiu şi azi: vrei să domini – impune-ţi 
limba ta! Vrei să omori un neam – smulge-i 
limba din gură! 

Of-of-of! Ştie numai unul Dumnezeu 
cum de n-am dispărut ca neam prin vremi 
satanice pentru limba noastră şi pentru 
noi. Cum de n-am murit?…

De fapt, năvălitorii ruşi, odată ce n-au 
reuşit să ne omoare fi zic şi moral pe toţi 
laolaltă, organizând acea foamete sinis-
tră, după cel de-al Doilea Război Mondial, 
provocat tot de ei, în 1939, aliaţi fi ind cu 

hitleriştii, şi-au dat seama 
că au nevoie şi de slugi 
autohtone şi nu i-au ex-
terminat pe toţi ai noştri, 
cei scăpaţi de foamete. 
Da, da! Altminteri cine era 
să tragă greul pentru ocu-
panţi? Desigur, noi, cei 
ocupaţi. Să robim pentru 
binele lor, al satrapilor, 
fi e aici, în Basarabia, fi e la 
Moscova, fi e în Siberia. În-
drăgi-i-ar ciorile şi spân-
zurătorile, vorba marelui 
Eminescu. Deci, aveau şi 

mai au nevoie de robi, dar nu şi de limba 
lor. Căci limba uneşte. Limba zămisleşte. 
Limba croieşte.

Limba este urzeala fi inţei unui neam. 
Iar urzeala noastră e încercată de toate in-
temperiile istoriei. Rezistă! Rezistăm!

Ca să vezi! Decenii întregi n-au scăpat 
antihriştii nici pentru o clipă, din vizorul 
supravegherii, problema limbii băştinaşi-
lor, distrugerea şi înmormântarea ei. Chiar 
dat fi ind faptul că Limba Română în Basa-
rabia şi în Nordul Bucovinei, provincii ro-
mâneşti ocupate, în aceeaşi noapte de 27 
spre 28 iunie 1940, a fost scoasă din şcoli, 
din biserici, precum şi din celelalte institu-
ţii ale statului şi înlocuită fără întârziere cu 
o limbă străină neamului nostru, cu cea a 
invadatorilor – cu limba rusă.

Şi a rămas limba noastră, cu purtăto-
rii ei doar la bocit morţii, pe plantaţiile de 
tutun, sfeclă, tomate, la fermele de păsări 
şi animale, la rânit băligarul şi la măturat 
străzile… Dar şi acolo, dacă era un rus 

Ionel CĂPIŢĂ
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mai-marele peste acei înhămaţi să ducă 
greul jugului, noi, băştinaşii, eram obligaţi 
să vorbim în limba ocupantului. Chiar să 
şi bocim. Ca acela „să înţeleagă” ce nu ne 
place. Altminteri… vai de steaua noastră!

În caz că cineva, pe stradă, în trans-
port, într-un magazin, într-o altă institu-
ţie a statului îndrăznea să întrebe ceva 
în limba „moldovenească”, precum au 
botezat năvălitorii limba română, „fratele 
mai mare” – rus – niciodată nu întârzia să 
ne-o trântească obraznic: „Govori po-ce-
loveceski!” Adică: „Vorbeşte omeneşte!” În 
ruseşte, adică. Ce era să le zici? În înţelesul 
lor, porcii vorbesc omeneşte, iar oamenii 
grohăie porceşte.

Ce-i mai trist, pe toate le-am simţit pe 
propria piele. Şi eu. Dar, vorba ceea: „Nu-i 
tare cel ce bate, îi tare cel ce ţine!” Am în-
durat destul. Cu toţii. De-a valma cu Limba 
Română. Prefăcută în Cenuşăreasă. De nă-
vălitori.

A dat Dumnezeu însă şi s-au mai 
schimbat timpurile. Odată cu schimbarea, 
a ieşit şi limba română mai în faţă, mai la 
lumină. Ne-am regăsit şi noi în ea. 

Pentru acei care n-au trecut prin siste-
mul sovietic de tocat oameni, perestroika e 
ceva, undeva, dar pentru popoarele sub-
jugate în imperiul sovietic, înseamnă mi-
nunea lui Dumnezeu. Dacă nu era peres-
troika lui Gorbaciov, n-am mai fi  avut nici 
Crăciun, nici Paşti, nici 31 August 1989! 
Rămânea doar „marea revoluţie socialis-
tă din octombrie”, „marele război pentru 
apărarea patriei” şi alte multe sărbători de 
felul acesta, ce omagiau vărsările de sânge 
nevinovat.

Cine s-ar fi  putut gândi măcar, pe 
atunci, în anii înfl oririi imperiului satanic, 
că limba română va fi  decretată ca limbă 

ofi cială şi va fi  vorbită până şi în Parlamen-
tul acestei republici, create de Stalin, din 
trupul României? Uite că am ajuns. O ve-
dem că stă în capul mesei. O cinstim. Are şi 
sărbătoarea ei – Sărbătoarea Limbii Româ-
ne – pe care o marcăm pe 31 August!

E adevărat că majoritatea alolingvi-
lor, căţăraţi în Legislativ, se proţăpesc să 
vorbească Limba Română. Ca, de altfel, 
şi mulţi alţi alolingvi ce au tăbărât mai 
de mult sau mai încoace vreme pe acest 
meleag. De, nu vor „să coboare” la nivelul 
limbii vorbite de foştii robi ai unui imperiu 
defunct. Se fac a uita totuşi că imperiul so-
vietic, oricât de mare şi de puternic a fost, 
dar uite că a pierit, pe când noi am rămas. 
Să stăpânim. 

Au, cine-i mai tare, cel ce bate sau cel 
ce ţine?

În zadar îşi muşcă coatele cei ce au nă-
vălit peste noi, pentru că la timpul potrivit 
nu ne-au smuls limba din gură, ca să nu 
putem spune nicicând lumii întregi ade-
vărul că suntem un popor ce nu cunoaşte 
moarte. Precum şi limba noastră cea ro-
mână nemuritoare rămâne. Oricât de mult 
i-ar dori cineva moartea.

Se frăsuiesc amarnic năvălitorii, dar 
degeaba… Istoria merge înainte. Şi noi, 
înviaţi ca pasărea Phoenix, din cenuşă, 
mergem în pas cu istoria. Ne-o făurim. Cu 
braţele şi mintea noastră.

Şi aş vrea să se ştie: Neamul nu moare! 
Neamul are salvare – limba lui din născa-
re! 

De atâta, Neamule, cântă, vorbeşte, în-
gână – Limba Română!

Limba Română – a noastră Regină!
 

24 iulie 2010
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În viaţă întâlneşti oameni mai frumoşi, 
mai inteligenţi, mai sociabili sau mai pu-
ţin sociabili. O întâlnire într-o superbă zi 
de duminică din această toamnă, cu un 
cuplu de români din New York, la o terasă 
din inima Chişinăului, vorbind despre Lim-
ba Română cu scriitorul şi lingvistul Vlad 
Pohilă, mi-a amintit de stănesciana Dumi-
nică a Limbii Române. „Sunt român şi, ca 
român, mă socotesc buricul pământului. Că 
dacă n-aş fi  român, n-aş fi  nimic. Nu mă pot 
imagina francez, englez, german. Adică nu 
pot extrapola substanţa spiritului meu la alt 
neam. Sunt român prin vocaţie. Tot ce gân-
desc devine românesc”, îi auzeam pe aceşti 
doi americani cu sufl et românesc vorbind 
şi gândind prin cugetările lui Petre Ţuţea. 

În acordul sunetelor ameţitoare ale 
unei fanfare „de modă veche”, istoria cu-
plului Maria Coţ şi Mihai Dascăl (dânsa 
– din Maramureş, iar dânsul – din Taraclia, 
stabiliţi peste Ocean de vreo 20, respectiv, 
30 de ani), povestea vieţii lor – tumultu-
oasă, dar şi romantică – se încadra perfect 
în chenarul destinului românesc. Vorbesc 
româneşte fl uent, admirabil, fără accentul 
acela „impozant” americănesc – uneori je-
nant, ba chiar penibil! – cu care bravează 
unii cu ifose că, vezi Doamne, ei cutreieră 
lumea, se afl ă în alte sfere şi nu le mai pasă 
de nimic de acasă... 

...Îi ascult şi nu mă satur de vorba lor 
domoală, cuminte, inteligentă – numai 
bunătate şi sufl et în soţii Maria Coţ şi Mi-
hai Dascăl! Plus inteligenţă şi un patrio-
tism fi erbinte, o tulburătoare dragoste de 
Neam şi Ţară, de tot ce este românesc şi 
valoros. Ce-i drept, colegul Vlad mă pre-
venise că îmi va prezenta doi „români din 
SUA, foarte simpatici”, însă atunci când 
i-am cunoscut îndeaproape, mi-am zis că 
felul de a fi  al Mariei şi al lui Mihai depă-

şesc orice aşteptări. Şi dr. Vasile Şoimaru, 
care i-a „purtat” cu maşina-i pe la frumoase 
monumente istorice, de cultură şi naturale 
din Basarabia, a recunoscut franc: „De mult 
nu am mai contactat cu asemenea români 
din diasporă!” 

Emoţionaţi că se afl ă la Chişinău, în 
Basarabia, avizi de noutăţile din cultură, 
literatură, dar şi de evoluţiile politice de la 
noi, erau fericiţi că vor vedea în sfârşit nişte 
obiective ce depăşesc infi nit interesul pur 
turistic: mănăstirile Căpriana, Curchi, renu-
mita Biserică din Căuşeni, cetatea Sorocii 
de pe Nistru, Saharna, Orheiul Vechi... Au 
văzut mai multe ţări din lume, „dar nicăieri 
nu e mai frumos ca în spaţiul românesc”, 
afi rmă ei. Dacă dorul lui Mihai Dascăl de 
Basarabia îl înţelegeam perfect – este un 
basarabean, expulzat de regimul sovietic 
pentru atitudinea sa de român şi de om ce 
nu putea accepta comunismul de croială 
sovietică – dorinţa, visul maramureşencei 
Maria Coţ de a vedea pământul românesc 
de dincolo de Prut, le-am asemuit cu ma-
rea, nestăvilita şi neperimata aspiraţie a 
noastră, a basarabenilor, de a vedea Ţara: 
cu mănăstirea Putna a lui Ştefan cel Mare 
şi Sfânt, cu Botoşanii lui Eminescu, Iorga şi 
Enescu, Târgu-Jiu cu sculpturile lui Brân-
cuşi, Alba Iulia şi alte vechi târguri arde-
lene, Sarmizegetusa, Carpaţii, Ceahlăul, 
delta Dunării, dealurile maramureşene... Şi 
asta, în timp ce, aşa cum afi rma încă Mircea 
Eliade: „A apărut, acum de curând, o nouă 
modă printre tinerii intelectuali şi scriitori: a 
nu mai fi  români, a regreta că sunt români, 
a pune la îndoială existenţa unui specifi c 
naţional şi chiar posibilitatea inteligenţei 
creatoare a elementului românesc. Ei, pur şi 
simplu, regretă că sunt români şi ar vrea să 
fi e orice altă naţie de pe lume, chinezi, un-
guri, nemţi, scandinavi, ruşi, spanioli; orice, 
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numai români – nu. S-au săturat până în gât 
de destinul acesta de a fi  şi a rămâne român, 
căutând să demonstreze că românii sunt o 
rasă incapabilă de gândire, incapabilă de 
eroism, de probleme fi lozofi ce, de creaţie ar-
tistică şi aşa mai departe.”

Recunosc, repet: mare mi-a fost bucu-
ria să stau de vorbă cu un cuplu de români 
americani care, după cum vă veţi convin-
ge şi Dvs., stimaţi cititori, spre deosebire 
de acei intelectuali vizaţi de M. Eliade, sau 
de alţii, contemporani cu noi, vizaţi de Dan 
Puric sau lăsaţi în plata Domnului... ei bine, 
spre deosebire de unii români doar după 
paşaport, Maria Coţ şi Mihai Dascăl, am 
impresia, sunt dintre cei aleşi, care nu se 
mai satură a fi , a rămâne români, oriunde 
s-ar afl a.

• Doamnă Maria, cum aţi ajuns peste 
Ocean?

• Era după decembrie 1989. Lucram 
profesoară la o şcoală din judeţul Ma-
ramureş şi sigur că salariile erau deri-
zorii... Neputând să plătesc taxa la o 
şcoală pentru copiii mei, am acceptat 
invitaţia unei prietene din New York de 
a mă aranja acolo la un serviciu pentru 
a câştiga bani. 

• V-a reproşat cineva dintre apropiaţi, 
rude că aţi părăsit România?

• Nu. Eu sunt româncă şi am rămas ro-
mâncă şi în America. Deşi nu suntem 
oameni notorii, ne-am integrat în so-
cietatea americană, am învăţat bine 
limba engleză, respectăm comporta-
mentul, tradiţiile de acolo. La început 
am lucrat ca menajeră în Park Avenu, 
într-un cartier unde locuiesc miliona-
rii. Câştigam puţin, deoarece nu şti-
am engleza. Cunoscându-l pe viitorul 
meu soţ – basarabeanul Mihai Dascăl 
– am trecut mai uşor peste greutăţile 
adaptării, m-a ajutat să mă orientez 
mai uşor în multe situaţii. În America 
toată lumea e diferită, şi e total diferită 

de cea de aici. La început eram dezo-
rientată, nu ştiam cum să mă descurc 
în această societate complexă. Primul 
lucru pe care l-am făcut, a fost să învăţ 
limba acestui stat. Mihai, deşi de pro-
fesie e muzician, la New York lucra ca 
doorman (portier), de fapt, a practicat 
o mulţime de profesii.

• Aţi luat cu Dvs. şi copiii?

• Nu i-am luat pentru că fi ica, Anca-Da-
niela, era studentă, iar băiatul, Bogdan 
– licean. Dar îi ajutam şi îi susţineam 
de la distanţă. Între timp, mi-am făcut 
şi o familie. Mai târziu fi ul a venit şi el 
în America, dar fata a decis să rămână 
în România. 

• Cum aţi suportat, de acolo, din Ame-
rica, dorul de casă?

• Îmi era foarte dor, pentru că oricât de 
mulţi bani ai avea, aceştia nu pot în-
locui casa, ţara de origine, prietenii, 
obiceiurile strămoşeşti, sufl etul româ-
nesc. Americanii sunt foarte reci, izo-
laţi, distanţi. 

• Ce simţiţi când auziţi la New York o 
vorbă românească pe stradă, într-un 
local?

• Sunt, pur şi simplu, încântată. Să nu 
mai zic de muzica noastră, de cânte-
cele magnifi cilor fraţi Pătrăuş... Când îi 
aud, parcă mă renasc. Mai ales cânte-
cul „Săracă inima me”, dar şi alte melo-
dii, care imprimă o notă specifi că zo-
nei Maramureşului istoric. 

• Ţineţi legătura cu alţi membri ai di-
asporei româneşti din America?

• La New York există o societate româ-
nească amplă cu care, bineînţeles, 
contactăm. Mergem la anumite mani-
festări, întâlniri cu românii din spaţiul 
românesc. Aceasta ne ajută să ne men-
ţinem starea de spirit românească.

• Vă mai doriţi să vă reîntoarceţi cu 
traiul acasă?
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• Sigur, din tot sufl etul. Doresc să-mi tră-
iesc anii ce mi-au mai rămas printre ai 
mei. Pe pământul strămoşesc.

• De ce vă este dragă Basarabia?

• Încă din timpul studiilor, de la pro-
fesorii mei de istorie, ştiam istoria 
zbuciumată a spaţiului dintre Prut şi 
Nistru. Niciodată nu am putut să vin 
în Basarabia, deşi ştiam foarte mult 
despre ea, despre destinul ei tragic, 
inclusiv din povestirile soţului meu. 
Uneori, Basarabia mi se pare mai apro-
piată sufl etului meu decât alte regiuni 
istorice româneşti care, dacă au şi cu-
noscut tragedii, de la un timp măcar 
au scăpat de prigoana străinilor. Ştiam 
că aici este o vatră veche de cultură şi 
de tradiţii. Ador scriitorii, literatura, 
muzica de aici. În 2005 am avut rara 
ocazie, în cadrul Asociaţiei româneşti 
din New York, să asist la o întâlnire de 
sufl et cu regretatul poet Grigore Vie-
ru. Ce am reţinut a fost credinţa sa că 
speranţa Basarabiei sunt tinerii, care 
învaţă în şcoli limba română, simt şi 
gândesc româneşte. Mi-e dragă Ba-
sarabia poate şi pentru faptul că noi, 
ardelenii, suntem foarte apropiaţi cu 
moldovenii. Să ne amintim de descă-
lecatul voievozilor Bogdan şi Dragoş, 
din munţii Maramureşului, care ajung 
în Moldova în goană după acel mân-
dru zimbru, ce purta o stea străluci-
toare pe frunte şi Luceafărul nopţilor 
sta între coarnele sale. Aşa cum spune 
legenda. Aşadar, avem foarte mult în 
comun – nu numai limba română, dar 
şi pagini de istorie, datini, obiceiuri şi 
multe cântece vechi, despre Ştefan 
cel Mare, de pildă. 

• Apropo, spuneaţi ceva mai înainte 
că din dragoste de Basarabia, doriţi 
să faceţi o donaţie de carte româ-
nească pentru o bibliotecă de la Chi-
şinău…

• Lucrând în învăţământ, am adunat 
acasă, în Maramureş, o bibliotecă con-
sistentă: manuale, cărţi de pedagogie, 
de psihologie, de referinţă, clasicii lite-
raturii române. Am să le împachetez şi 
am să le donez – prin intermediul Bi-
bliotecii Judeţene de la Baia Mare – Bi-
bliotecii Municipale „B.P. Hasdeu”. Am 
auzit că Biblioteca Hasdeu are mulţi ci-
titori tineri, studenţi şi liceeni, în plus, 
iată, am deja un prieten – şi cărturarul, 
şi patriotul Vlad Pohilă, redactor-şef al 
revistei „BiblioPolis”, editată de această 
bibliotecă. 

• Cum apreciaţi starea limbii române 
la Chişinău?

• Deşi există un mediu al intelectualilor, 
cu regret, în stradă se mai aude multă 
vorbă rusească. Am fost la un punct 
de schimb valutar, unde mi s-a vorbit 
în rusă. I-am explicat fetei de la ghi-
şeu că nu cunosc rusa, am rugat-o să 
vorbească româneşte, dar ea a refuzat 
să-mi schimbe banii. Acelaşi lucru mi 
s-a întâmplat şi la frizerie. Apelând la 
limba engleză, mi-au răspuns. La între-
barea în română, mi-au întors spatele. 
Nu înţeleg de ce ruşii ignoră limba 
română. Deşi, la general, sunt multe 
schimbări în bine. La Chişinău, în alte 
locuri unde ne-am deplasat, am auzit 
o limbă română curată, cizelată, fără 
rusisme. Au evoluat în ultimii ani şi po-
liticienii, oamenii de la conducere.

• Îl invităm la discuţie şi pe soţul dnei 
Maria Coţ, dl Mihai Dascăl.

• În vizită la noi, în casa noastră de la 
New York, au fost mulţi basarabeni. 
Printre ei: soţii Olga Ciolacu şi Valentin 
Bătrânac, Anastasia Lazariuc şi Mihai 
Constantinescu, Ion Suruceanu, atâţia 
alţii... Am fost de mai multe ori la re-
staurantul românesc unde cântă Nina 
Ţurcanu-Furtună, foarte apreciată de 
numeroşi reprezentanţi ai diasporei 
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româneşti din SUA. Astfel, prin aseme-
nea întâlniri, ne potoleam dorul de pa-
trie, dar şi eram la curent cu starea de 
spirit de la Chişinău, cu toate schimbă-
rile social-politice şi culturale. 

• Când aţi venit prima oară acasă?

• În 1992, tocmai când s-a declanşat răz-
boiul pentru independenţa şi integri-
tatea R. Moldova. Auzeam cum bubuie 
tunurile peste Nistru. Aproape în fi eca-
re an obişnuiam să vin în vacanţă. În 
1993 l-am cunoscut şi pe Vlad Pohilă, 
care mi-a luat un interviu pentru revis-
ta „Glasul”. 

• Ce-mi puteţi spune despre activita-
tea Dvs. de muzician?

• Am evoluat în mai multe orchestre 
simfonice din Rusia: Moscova, Kislo-
vodsk, Piatigorsk etc. De ce nu m-am 
manifestat acasă, la Chişinău? Pentru 
că eram urmărit şi persecutat de KGB. 

• Cum aţi nimerit în vizorul lor?

• Din cauza că eram fi ul părinţilor mei, 
basarabeni-români, jertfele unui re-
gim stalinist odios. Tatăl a fost împuş-
cat de către ocupanţii ruşi, în 1946, cu 
verdictul de „duşman al poporului”... 
Pentru că a refuzat să intre în colhoz. 
Mama a murit de foamete în 1948. Pe 
mine m-au luat la casa de copii. Acolo, 
ironia sorţii, şef de grupă mi-a fost Tu-
dor Botnaru, viitorul şef al KGB-ului de 
la Chişinău, după 1990.

• Cum v-aţi construit viaţa după orfeli-
nat?

• Ulterior, după ce am absolvit Şcoala de 
muzică „Ştefan Neaga”, am lucrat timp 
de trei ani în orchestra „Fluieraş”. Dar 
nu mi-au permis să merg cu orchestra 

în turnee peste hotare pentru că, în 
opinia celor „de veghe”, nu eram „pot-
covit politic”, după cum se exprimau ei, 
adică „nu prezentam garanţii politice”. 
Ce-i drept, am mers o singură dată – în 
Mongolia... Am protestat împotriva 
nedreptăţilor cu care eram tratat pen-
tru ca, la un moment dat, să fi u che-
mat la Ministerul de Interne, unde am 
fost ţinut într-un subsol. Era prin anii 
’80. După multe „peripeţii”, adevărate 
drame sufl eteşti, am făcut cunoştinţă 
cu un scriitor din România, care s-a 
dovedit a fi  un om bun şi curajos. Toc-
mai mergea în Australia. El mi-a făcut 
invitaţie într-acolo şi astfel am evadat 
din „raiul sovietic”. După cinci ani de 
afl are în America, m-am reîntors totuşi 
acasă, în Basarabia. Dar am fost iarăşi 
hărţuit de KGB şi m-am văzut nevoit să 
plec din nou…Am deja 30 de ani trăiţi 
în America. Dar dacă aş găsi aici un loc 
pentru a-mi face viză de reşedinţă, aş 
fi  cel mai fericit om din lume. Bineîn-
ţeles, dacă am putea obţine cetăţenia 
moldovenească; în cazul meu, dacă aş 
redobândi cetăţenia R. Moldova. 

• Cum de v-aţi păstrat limba română 
fl uentă?

• Pentru că în permanenţă, acasă, pe 
stradă, vorbim româneşte. Pentru că 
am avut marele noroc să o întâlnesc 
pe Maria. Citim ziare şi cărţi în limba 
română. Gândim şi visăm româneşte. 
Limba română ne-a umplut golul sin-
gurătăţii.

• Vă mulţumesc şi vă doresc să vi se 
împlinească visul de a reveni cu totul 
acasă.

A dialogat: Ioana PRUTEANU



Nr. 3 (2010)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 87

CARTEA DE SPECIALITATE

EXEMPLU DE ATITUDINE CIVICĂ 

PENTRU GENERAŢII

(Ce ne spune o biobibliografi e?)

Dintre biobibliografi i-
le apărute anul curent cu 
marca Bibliotecii Munici-
pale „B.P. Hasdeu” e scoa-
să în evidenţă – mai ales 
de specialiştii în domeniu 
– cea despre viaţa şi ac-
tivitatea lui Vlad Pohilă, 
redactor-şef al revistei de 
biblioteconomie şi ştiinţe 
ale informării BiblioPolis, 
editată sub auspiciile in-
stituţiei numite mai sus, 
care, la fi gurat vorbind, 
este „un leac pentru su-
fl et” – tămadă nu numai 
pentru spiritul chişinăuienilor, ci şi al tutu-
ror îndrăgostiţilor de carte din republică.

Vlad Pohilă. Biobibliografi e*,  ediţie în-
grijită de dr. Lidia Kulikovski, alcătuită de 
Claudia Tricolici, bibliograf al Centrului 
de informare şi documentare „Chişinău”, 
lecturată de Genoveva Scobioală, şef al 
Departamentului marketing, şi tipărită la 
Editura „Grafema Libris”, se prezintă ca o 
realizare biobibliografi că notorie.

Sînt sigur că oamenii de litere, dar şi 
cei care se dedică altor ştiinţe sau arte, 
precum şi majoritatea publicului cititor, îl 

*  Vlad Pohilă : Biobibliografi e / Bibl. Municipală 

„B.P. Hasdeu”, Centrul de Inform. şi Doc. „Chişi-

nău”; ed. îngr. de Lidia Kulikovski, alcăt.: Claudia 

Tricolici. Ch.: Grafema Libris SRL, 2010. 288 p. 

cunosc pe Vlad Pohilă ca pe 
un intelectual de formaţie 
polivalentă – publicist de 
excepţie, scriitor, traducător, 
lingvist şi pe deasupra om 
de omenie, prieten foarte 
bun cu toţi cei ce îşi iubesc 
Ţara şi Neamul, căruia îi zice 
românesc nu din neştiinţă 
sau orgoliu, ci din mîndrie, 
demnitate şi, desigur, în cu-
noştinţă de cauză. Iar Biobi-
bliografi a, despre care am 
început să vorbim, această 
afi rmaţie ne-o ilustrează din 
plin şi ne ajută să intrăm în 

laboratorul de creaţie al omului ce trăieşte 
în numele artei, ştiinţei şi idealurilor Nea-
mului său.

Capitolul de bază al lucrării – Opera 
– cuprinde tot ce a creat Vl. Pohilă înce-
pînd cu 1968 şi pînă la 2009. Astfel, întrucît 
creaţia dumnealui, după cum am afi rmat 
mai sus, este destul de variată, autoarea a 
repartizat materialele în subcapitole: Edi-
ţii aparte; Publicistică; Proză scurtă; Selecţii, 
adaptări, consemnări şi pagini îngrijite de 
Vlad Pohilă; În colaborare (coautor); Redac-
tor, lector, stilizator, consultant; Prefaţator, 
postfaţator; Traducător; Recenzii de Vlad 
Pohilă; Interviuri realizate de Vlad Pohilă. 

Pe toate scrierile lui Vl. Pohilă le uneşte 
un stil de expunere sinceră, caracterizat prin 
atitudine de înaltă stimă pentru principiile 

Valeriu RAŢĂ, 
bibliotecar
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moralei sociale, prin analiză minuţioasă a 
fenomenelor, a proceselor sau evenimen-
telor ce se derulează. O altă caracteristi-
că a lor este apariţia anume la momentul 
oportun. Să ne amintim, de exemplu, cît de 
binevenite şi de mare ajutor pentru cona-
ţionali au fost Grafi a latină pentru toţi şi Să 
citim, să scriem cu litere latine la începutul 
anilor ’90 ai secolului trecut, iar Micul dicţi-
onar de nume proprii străine, sînt sigur, stă 
pînă în prezent pe masa redactorilor, pro-
fesorilor, studenţilor, liceenilor etc. Dar cît 
face, pentru a susţine dreaptă coloana ver-
tebrală a românismului în părţile noastre, 
apariţia volumului Şi totuşi, limba română, 
devenit de acum o raritate bibliografi că!...

Avînd o carieră îndelungată, Vlad Po-
hilă s-a impus cu numeroase articole şi 
eseuri demne de a fi  antologate şi prezen-
tate ca mostre de mînuire dibace a conde-
iului de ziarist. Răsfoindu-i biobibliografi a, 
mi-au atras atenţia următoarele titluri, inci-
tante prin însăşi denumirea lor: Vor supra-
vieţui la Chişinău Remus şi Romulus?; Mă-
reţia şi drama Unirilor noastre: 1600, 1859, 
1878, 1918, 1941;  Şi ne fereşte, Doamne, de 
cei zăpăciţi...; De la oameni înveţi omenia...; 
Vreţi un milion de dolari americani?; Mica 
Estonie sfi dează apucăturile imperiale ale 
Rusiei; Unde comunism nu e... cam totul e; 
Statuia Libertăţii de la New York nu e un sim-
bol întîmplător al ţării; De ce nu mergem şi 
noi ca balticii?; Limba română din Republica 
Moldova, între primejdii şi speranţe; Unirea 
noastră ca o necesitate absolută; Sîntem o 
parte a Galaxiei Gutenberg; Cum să devii un 
intelectual sadea în secolul XXI şi multe alte-
le, pe care cineva a avut norocul să le lectu-
reze în anul apariţiei lor, iar altcineva – prin 
îndemnul prezentei biobibliografi i, căci 
acesta este unul din rolurile acesteia – se 
va strădui să le găsească în biblioteci şi să 
le consulte. Şi lucrul acesta se va întîmpla 
cu siguranţă, căci mărturisesc: din punctul 
de vedere al profesionalismului, scrierile lui 
Vl. Pohilă, împrăştiate prin diverse publica-
ţii periodice, sînt adevărate bijuterii literare 

sau publicistice, sînt captivante şi provoacă 
un viu interes şi în rîndul savanţilor, şi în cel 
al studenţilor sau chiar al elevilor. Născute 
prin muncă asiduă (mai ales în timpul nop-
ţilor nedormite, căci atunci, pare-se, îi vine 
în vizită muza aparent inexistentă şi pega-
şii ce îi aduc inspiraţia), scrierile lui merită 
să fi e popularizate, căci mai cuprind şi un 
spectru foarte larg al temelor – despre lim-
bă, literatură, artă, ştiinţă, cultură şi despre 
o mulţime de personalităţi ale popoarelor 
mai puţin sau mai mult depărtate de repu-
blica noastră: bulgari, sîrbi, francezi, cehi, 
polonezi, lituanieni, letoni, estoni, fi nlan-
dezi, armeni, georgieni, ruşi etc. Desigur, 
nu le putem scăpa din vedere pe cele scrise 
cu privire la limba română şi cultura româ-
nilor, aducînd drept exemplu – folosindu-
ne de indexul de nume de la sfîrşitul Bio-
bibliografi ei – doar numele personalităţilor 
despre care autorul a scris cu cea mai mare 
pasiune: Raoul Şorban, Eugen Coşeriu, Mi-
oara Avram, Nicolae Corlăteanu, Valentin 
Mândâcanu, Maria Cosniceanu, Nicolae 
Iorga, Paul Bran, Maria Tănase, Gheorghe 
Zamfi r, Sofi a Rotaru, Eugen Doga, Grigore 
Vieru, Spiridon Vangheli, Aureliu Busuioc, 
Mihai Cimpoi, Andrei Vartic, Vasile Şoimaru, 
Constantin Bobeică, Ninela Caranfi l, Glebus 
Sainciuc, Teodor Buzu, Constantin Tănase, 
Nicolae Dabija şi încă mulţi alţii. Lista nu e 
deloc exhaustivă, dar exprimă un adevăr 
incontestabil:  interesele protagonistului 
nostru vizează în mare parte fl oarea inte-
lectualităţii româneşti, dar aici aş mai adă-
uga că o petală din acea fl oare imaginară a 
seminţiei lui Burebista şi Decebal este, fără 
doar şi poate, însuşi Vlad Pohilă.

Şi creaţiile literare ale lui Vl. Pohilă atrag 
atenţia celor împătimiţi de cuvîntul scris. O 
dovadă în acest sens o constituie nuvelele 
Pe bulevardul fără oameni; Doctor Fabius; 
Nu, el nu vroia să moară; Aşot, ce-ai făcut, tu, 
Aşot?, povestirea Un cumnat, doi cumnaţi, 
precum şi un şir de traduceri: romanele To-
rentul negru de Leopold Buczkowski, Cine 
răspîndeşte anecdote de Lilli Promet, po-
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vestirile O zi de milioane de V. Ţonev, Socot 
de datorie să vă scriu... de L. Kaido, O călă-
torie extrem de reuşită de S. Traikov, Poşeta 
de J. Jenicek, eseurile George Topîrceanu de 
Konstantin Paustovski, De ce iubim noi Ro-
mânia de Lilli Promet şi Ralf Parve, versurile 
din Wl. Broniewski, Gheorghi Barbarov, Lu-
mir Slabý, Adrian Briedis-Macovei ş.a.

Ca să-l cunoaştem mai bine pe Vl. Pohi-
lă, Biobibliografi a ne pune la dispoziţie un 
Curriculum vitae şi Aprecieri, din care des-
prind doar opinia marelui regretat Grigore 
Vieru: „Un remarcabil lingvist, dar şi strălucit 
publicist este Vlad Pohilă, care s-a ascuns în 
adîncul unei modestii rar întîlnite la noi.” Ca-
pitolul Viaţa şi activitatea ne oferă repere 
critice şi interviuri acordate de Vlad Pohilă. 
Dintre scriitori, publicişti ce cunoscîndu-l 
au scris despre Vl. Pohilă pot fi  numiţi: Vlad 
Ciubucciu, Ion Proca, Nicolae Rusu, Elena 
Grosu, Luminiţa Dumbrăveanu, Anatol 
Ciocanu, Nicolae Roibu, Ion Mărgineanu 
ş.a. La Referinţe au fost incluse remarci şi 
constatări de Lidia Kulikovski (Vlad Pohi-
lă poartă o povară ceva mai mare decît el 
– grija limbii române), Grigore Vieru (De 
ce mi-e drag Vlad Pohilă), Ninela Caranfi l 
(Un învăţător al cetăţii), Efi m Josanu (Vlad 
Pohilă – omul din altarul cărţii) ş.a. Nu sînt 
lipsite de interes nici versurile unor poeţi 
dedicate aceluiaşi Vl. Pohilă, de aceea re-
producem mai jos poezia Magul de Ionel 
Căpiţă, scriere ce refl ectă cu o precizie de 
invidiat ceea ce face eroul ei:

„El merge şi seamănă
seminţe de Lumină,
El nu caută-n spate
cui luminează,
El merge şi seamănă...
Pentru cei ce-o să vină.”
Anume aceasta am vrut să evidenţiez 

expres în titlul prezentelor impresii de lec-
tură: Vlad Pohilă este un exemplu de atitu-
dine civică pentru multe generaţii de com-
patrioţi ce vor veni. Aceasta ne-o spune şi 
Biobibliografi a elaborată de colaboratorii 
BM „B.P. Hasdeu”, care chiar în primele zile 

de la apariţia ei s-a întîmplat să nimereas-
că pe standurile Salonului Internaţional de 
carte, ediţia a 19-a, ce s-a desfăşurat, de pe 
31 august pînă pe 3 septembrie 2010, la 
Chişinău, la Biblioteca Naţională a RM, şi... 
a fost menţionată cu Diploma pentru reali-
zări bibliografi ce de excepţie.

Nu pot să nu vorbesc de Iconografi a 
bogată a cărţii: iată-l pe Vl. Pohilă cu mama 
Ileana şi tata Ion Pohilă în satul de baştină 
Putineşti, de prin preajma Floreştilor; iată-l 
cu surorile şi fraţii lui (au fost nouă copii în 
familie); cu minunatul colectiv de entuzi-
aşti care au editat Glasul – prima publica-
ţie din Basarabia, apărută cu grafi e latină 
încă pe cînd la putere era regimul sovieto-
comunist; cu Raoul Şorban, Mioara Avram, 
Gheorghe Zamfi r; iată-l la bustul lui Mihai 
Eminescu, în Noua Suliţă de lîngă Cernă-
uţi... Tot aici îl vedem cum ne priveşte în-
gîndurat de pe portretul executat în pînză 
şi ulei de Teodor Buzu, iar pe coperta din 
spate în ipostaze inedite surprins de Gle-
bus Sainciuc, Leonte Năstase ş.a. Pe coper-
ta din faţă este plasată o fotografi e a lui 
Vasile Şoimaru, care l-a eternizat pe bunul 
său prieten pe fundalul munţilor Carpaţi.

Ştiut lucru că pe masa de scris a lui 
Vl. Pohilă se mai afl ă încă multe schiţe şi 
planuri care îşi aşteaptă ora realizării. Să-i 
dorim multă sănătate, clipe luminoase de 
creaţie şi să ne delecteze în continuare cu 
alte lucrări scrise tot atît de inspirat şi in-
cluse apoi într-o probabilă ediţie biobibli-
ografi că, revăzută şi completată. 

Dacă prin această prezentare am trezit 
curiozitatea cuiva să se apropie mai mult 
de litere, de arta de a întrema sufl etele 
oamenilor cu ajutorul cuvîntului scris, dar 
în mod deosebit să se intereseze de ope-
ra literară şi publicistică a lui Vlad Pohilă, 
mă bucur. Şi îndoit se vor bucura cei care 
au contribuit nemijlocit la apariţia unei 
Biobibliografi i de folos societăţii, printre ei 
numărîndu-se şi Vl. Pohilă, vrednicul, neo-
bositul nostru coleg. 
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BREVIAR BIBLIOGRAFIC

Deschisă recent, Biblioteca Publică 
„Liviu Rebreanu” a realizat în primii ani de 
activitate două lucrări bibliografi ce – Au-
reliu Busuioc şi Alexandru Donos: O viaţă 
în zbucium. Aceste biobibliografi i consti-
tuie rezultatul colaborării fi lialei „Liviu Re-
breanu”, CID „Chişinău” şi a Editurii „Mag-
na-Princeps”, care a adus elemente noi în 
aspectul exterior al ediţiilor bibliografi ce. 
Responsabil de ediţii – conf. univ. dr. Lidia 
Kulikovski, director general al Bibliotecii 
Municipale „B.P. Hasdeu”. 

Aureliu Busuioc : biobibliogr. / Bibl. 
Municipală „B.P. Hasdeu”; Bibl. Publică 
„Liviu Rebreanu”; alcăt.: Elena Cebo-
tari, Irina Tutun; ed. îngrijită: Lidia Ku-
likovski. – Ch.: „Magna-Princeps” SRL, 
2010. – În curs de apariţie.

Scriitorul şi traducătorul Aureliu Busu-
ioc, după criticul Mihail Dolgan, „în contex-
tul literaturii contemporane din Moldova, 
ocupă unul din locurile de frunte, avînd o 
aureolă creativă foarte particulară şi foarte 
puternic reliefată...”

Biobibliografi a Aureliu Busuioc repre-
zintă un demers ştiinţifi c important pen-
tru cunoaşterea vieţii şi operei lui Aureliu 
Busuioc. Lucrarea este bilanţul activităţii 
scriitorului de aproape de 60 de ani, care 
a început în 1950 şi continuă cu succes 
în zilele de azi. Acest fapt îl putem urmări 
prin criteriul de aranjare direct cronologi-
că a lucrării vizate. Biobibliografi a include 
peste 1106 de surse bibliografi ce, din care 
75 de cărţi (inclusiv cele traduse), 70 de 
recenzii la aceste cărţi şi un număr mare 
de publicaţii în culegeri şi ediţii periodice, 
inclusiv articole retipărite, care formează o 
singură descriere bibliografi că. 

Biobibliografi a are un conţinut bogat 
şi cuprinde informaţii din domeniile lite-
rar, publicistic, muzical, teatral şi cinema-
tografi c, accentuînd diversitatea creaţiei şi 
activităţii scriitorului în ansamblu. 

Volumul se deschide cu un Tabel cro-
nologic şi un eseu – Autobiografi că – al 
protagonistului lucrării. Capitolul Studii 
introductive include articolul, scris special 
pentru ediţia prezentată, de Victoria Fo-
nari, conf. dr. de la Catedra literatură ro-
mână şi teorie literară a USM, precum şi 
două superbe eseuri, semnate de criticul 
şi istoricul literar Eugen Lungu şi de poetul 
Arcadie Suceveanu. 

Bibliografi a are o structură clară şi 
constă din trei capitole. Primul capitol 
Opera. Ediţii aparte. În culegeri şi publi-
caţii periodice prezintă activitatea literară 
a lui A. Busuioc ca poet, prozator, drama-
turg, publicist, critic literar, redactor, tra-
ducător, textier. În al doilea capitol, Des-
pre viaţa şi activitatea scriitorului sînt 
prezentate toate monografi ile, studiile, 
articolele critice despre activitatea scriito-
rului, completate cu interviuri, dialoguri, 
anchete şi mese rotunde cu participarea 
lui A. Busuioc.

Foarte bogat şi variat este capitolul trei 
– Indexuri auxiliare. Capitolul include şap-
te indexuri: Index de versuri, Index de proză, 
Index de cîntece, Index de nume, Index de 
limbi ale operelor traduse, Index al ediţiilor 
periodice şi se încheie compartimentul şi 
toată lucrarea cu Bibliografi a bibliografi ei. 
Lista ediţiilor bibliografi ce consultate în 
procesul de elaborare apare foarte rar în 
biobibliografi i şi prezenţa ei este un ada-
os necesar. Autorii şi redactorii biobiblio-
grafi ei analizate au putut prezenta destul 

Taisia FOIU,
şef, CID „Chişinău”
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de amănunţit personalitatea complexă a 
scriitorului şi a omului de cultură Aureliu 
Busuioc. Chiar la o simplă răsfoire a cărţii, 
înţelegem că avem a face cu o personalita-
te ieşită din comun, cu multiple şi origina-
le contribuţii în literatura şi spiritualitatea 
românească din Basarabia.

Alcătuitorii Elena Cebotari şi Irina 
Tutun de la Filiala „Liviu Rebreanu” au 
elaborat o lucrare importantă şi de mult 
necesară. În 26 octombrie 2010 Aureliu 
Busuioc a împlinit 82 de ani. Şi această 
biobibliografi e este un frumos cadou din 
partea Bibliotecii Municipale remarcabi-
lului scriitor.

Alexandru Donos: O viaţă în zbu-
cium : biobibliogr. (şi nu numai...) / Bibl. 
Municipală „B.P. Hasdeu”; Biblioteca 
Publică „Liviu Rebreanu”; alcăt.: Ale-
xandru Donos, Irina Tutun; ed. îngrijită: 
Lidia Kulikovski. – Ch.: „Magna-Prin-
ceps” SRL, 2010. – 124 p.

Lucrarea biobibliogra-
fi că Alexandru Donos: O 
viaţă în zbucium, realizată 
de Irina Tutun în colabora-
re cu protagonistul lucrării 
este dedicată aniversării a 
80-a a cunoscutului jurna-
list, scriitor Alexandru Do-
nos. În prefaţa Din partea 
publicistului, cu care debu-
tează lucrarea, Alexandru 
Donos spune: „În ediţia de 
faţă am adunat doar o parte 
din manuscrisele predate la 
tipar pe parcursul celor şase 
decenii... Scrisul meu, în pe-
riodicele republicane are o 
vîrstă de 60 de ani (1950-2010).”

În articolul introductiv Alexandru Do-
nos, un ziarist împlinit, dna dr. L. Kulikovski, 
directorul general al BM „B.P. Hasdeu”, scrie 
cu multă căldură despre personalitatea lui 
Al. Donos şi prezenta lucrare bibliografi că. 

În studiul introductiv al criticului literar 
prof. univ. dr. hab. Ion Ciocanu Meandrele 

unei vieţii, articol scris cu ocazia aniversării 
lui Al. Donos, în iunie 2010, se analizează 
detaliat activitatea ziaristului şi scriitoru-
lui omagiat. În lucrare găsim şi un com-
partiment intitulat Aprecieri, unde despre 
personalitatea lui Al. Donos scriu Tudor 
Palladi, Viorel Dinescu, Iacob Burghiu, Ion 
Ciocanu, Haralambie Corbu, Iurie Colesnic, 
Anatol Ciocanu, Victor Prohin, Ion Stici. 

Tabelul cronologic, scris de Al. Donos 
în formă de eseu unifi că momente biogra-
fi ce cu unele momente din viaţa literară, 
ziaristică şi social-politică din republică.

Deşi cuprinde o perioadă cronologică 
de 60 de ani, biobibliografi a are o structu-
ră simplă şi clară. 

Lucrarea conţine trei capitole. În pri-
mul capitol, Opera. Ediţii aparte. În cule-
geri şi publicaţii periodice alcătuitorii au 
adunat toată diversitatea activităţii prota-
gonistului ca publicist, poet, epigramist, 
cercetător, traducător. Aici Al. Donos apa-

re în ipostază de autor de 
versuri, eseuri, interviuri, 
reportaje, recenzii, tradu-
ceri, schiţe satirice etc.

Al doilea capitol, Ar-
ticole şi referinţe despre 
autor şi creaţia sa, ni-l 
prezintă pe Al. Donos aşa 
cum îl văd mai mulţi colegi 
de breaslă. 

Ultimul capitol, In-
dexuri auxiliare, include 
patru indexuri: Index de 
nume; Index de poezii; Index 
al titlurilor de cărţi recenza-
te, Index alfabetic al ediţiilor 

periodice. Unele descrieri sînt completate 
de comentariile autorului, fapt care confe-
ră lucrării o anumită originalitate. 

„Biobibliografi a dată ne arată că [Al. 
Donos] se îndeletnicea cu plăcere, dăruire şi 
responsabilitate de activităţi pe care mulţi 
le-ar considera difi cile, de rutină sau plictisi-
toare... Din aceasta reiese că viaţa lui repre-
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zintă un tabel cronologic, care nu este alt-
ceva decît testul examinării vieţii la lumina 
zilei” (Lidia Kulikovski, studiu introductiv). 

Vlad Pohilă: Biobibliogr. / Bibl. 
Municipală „B.P. Hasdeu”; Centrul de 
Inform. şi Doc. „Chişinău”; alcăt.: Cla-
udia Tricolici; ed. îngrijită: Lidia Ku-
likovski. – Ch.: „Grafema Libris” SRL, 
2010. – 288 p.

Biobibliografi a Vlad Pohilă, elaborată 
de CID „Chişinău”, alcătuitor Claudia Trico-
lici, ocupă un loc aparte în lista lucrărilor 
cu personalităţi bibliografi ate. „Este una 
deosebită, ba chiar şi originală, după cum 
este şi însuşi protagonistul” (Ion Şpac).

Cartea îl prezintă pe Vlad Pohilă ca scri-
itor, publicist, traducător, lingvist, cercetător 
şi, nu în ultimul rînd, ca redactor de carte, 
redactor-şef al revistei de biblioteconomie 
şi ştiinţe ale informării BiblioPolis, care este 
una dintre cele mai solicitate publicaţii din 
domeniul biblioteconomiei din Republica 
Moldova.

Lucrarea este structurată în două ca-
pitole principale: I. Opera şi II. Viaţa şi 
activitatea. La început sînt prezentate 
compartimentele Către cititor, Aprecieri 
şi Vlad Pohilă: Curriculum vitae. Capitolul 
Opera este divizat în următoarele sub-
compartimente: Ediţii aparte; Publicistică; 
Proză scurtă; Selecţii, adaptări, consemnări 
şi pagini îngrijite de Vlad Pohilă; În colabora-
re (coautor); Redactor, lector, stilizator, con-
sultant; Prefaţator, postfaţator; Traducător; 
Recenzii de Vlad Pohilă; Interviuri realizate 
de Vlad Pohilă.

Capitolul Viaţa şi activitatea cuprinde 
Materiale şi repere critice ce refl ectă viaţa şi 
activitatea literară a lui Vlad Pohilă; Intervi-
uri acordate de Vlad Pohilă; Resurse electro-
nice; Confesiuni; Referinţe; Iconografi e.

Pentru a facilita utilizarea biobiblio-
grafi ei, a fost alcătuit un compartiment 
aparte, constituit din indexurile auxiliare: 
Index de nume, Index pe subiecte, Index de 
seriale, Index al serialelor electronice, Index 

al serialelor străine (traduceri realizate de 
Vlad Pohilă), Lista de pseudonime ale lui 
Vlad Pohilă. 

Criteriul de aranjare a materialului 
este direct cronologic. Biobibliografi a in-
clude 1716 de surse bibliografi ce – surse 
de şi despre Vlad Pohilă, din 1968 pînă în 
octombrie 2009. 

Lucrarea se încheie cu un supliment 
documentar bogat – Confesiuni şi Referinţe, 
care conţine articole şi aprecieri scrise de 
personalităţi din domeniul literaturii, ling-
visticii, ziaristicii, artei, biblioteconomiei. 
Înseşi titlurile acestor referinţe ne vorbesc 
mult despre protagonistul lucrării: Vlad Po-
hilă poartă o povară ceva mai mare decît el 
– grija Limbii Române (Lidia Kulikovski); Un 
învăţător al cetăţii (Ninela Caranfi l); Vlad 
Pohilă – omul din altarul cărţii (Efi m Josa-
nu); Din pîrcălabii geniului românesc (Boris 
Vieru); Un model de conştiinţă şi rezistenţă 
(Luminiţa Dumbrăveanu). 

Un specifi c al prezentei biobibliografi i 
este aria tematică vastă, variată – Vl. Pohilă 
abordînd în scrierile sale cele mai diverse 
teme, de la cultură şi lingvistică, la drept, 
relaţii internaţionale, medicină. Altă parti-
cularitate constă în diversitatea lingvistică 
şi etno-geografi că: vedem că autorul, deşi 
este apreciat ca un patriot, sincer ataşat 
de valorile naţionale, a scris mult şi despre 
culturile, personalităţile marcante ale altor 
popoare (Dostoievski, García Marquez, Ca-
mus, Čiurlionis, L. Promet, W. Szymborska, 
L. Briedis ş.a.). La fel, a tradus din circa zece 
limbi, iar unele articole i-au fost traduse şi 
publicate în ziare şi reviste franceze, polo-
ne, sîrbe, armene, lituaniene etc.

Biobibliografi a Vlad Pohilă este un în-
demn de a iubi limba maternă, cultura şi 
istoria naţională, dar, totodată, şi un exem-
plu de a cunoaşte valorile altor popoare, 
de a cunoaşte, din prima sursă, multe lu-
crări captivante şi utile.
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O BIOBIBLIOGRAFIE JUBILIARĂ

Osândit de veacuri să-şi depene în 
cântec acel – esenţă-a existenţei sale – 
dor, purtat aşijderea în sufl et şi revărsat 
ca fl uviul în primăvară prin muzică şi-al 
versului picior...

Constantin Rusnac

La şirul deja bogat al 
biobibliografi ilor elabo-
rate de către colaborato-
rii Bibliotecii Academiei 
de Muzică, Teatru şi Arte 
Plastice s-a mai adăugat 
una, cea intitulată – Gleb 
Ciaicovschi-Mereşanu 
(1919-1999)*. 

Dincolo de designul 
încărcat de sugestii (co-
pertă Vlad Gonciar), pri-
virea stăruie asupra cifrei 
9. De ce? Multe, mult prea 
multe, sunt cifrele de 9. 
Tocmai de cinci ori se re-
petă în cele două numere 
imprimate pe coperta cărţii: primul indi-
când anul naşterii – 1919, celălalt – anul 
trecerii în nefi inţă – 1999.

Ce o fi  vrut să însemneze, aceste ci-
fre de 9? Numerele, spune Sfântul Martin, 
„sunt învelişul vizibil al fi inţelor. Dacă efi caci-
tatea cuvântului este mare, cea a numărului 
o depăşeşte; dacă cuvântul este explicaţia 
semnului; numărul este rădăcina secretă a 
acestuia, fi ind produsul sunetului şi al sem-
nului, este deci totodată mai puternic şi mai 

* Gleb Ciaicovschi-Mereşanu (1919-1999) : Biobi-

bliografi e / Academia de Muzică, Teatru şi Arte 

Plastice; resp. de ed.: Svetlana Mihailiuc; alcăt.: 

Vasilisa Nichiforeac, Svetlana Teodor, Irina Scor-

pan. Ch.: AMTAP, 2009. 274 p.

misterios. Fiecare lume este simbolizată de 
un triunghi, o cifră ternară: cerul, pământul, 
infernul. Nouă este totalitatea celor trei lumi. 
În scrierile homerice, această cifră are o va-
loare rituală. Cele nouă muze au fost zămis-
lite de Zeus în nouă nopţi de dragoste. S-ar 
părea că nouă este măsura gestaţiilor, a că-

utărilor fructuoase şi simboli-
zează încununarea eforturi-
lor, desăvârşirea unei creaţii. 
E simbolul încoronării efortu-
lui creator”, desprindem din 
Dicţionarul de simboluri. 

Ca o continuare a celor 
enunţate, voi înşirui meri-
tele neobositului etnograf 
şi folclorist. Nume notoriu 
în acest spaţiu geocultural, 
Gleb Ciaicovschi-Mereşanu 
ne-a lăsat drept moştenire 
o vastă creaţie documen-
tară, artistică şi ştiinţifi că. A 
semnat numeroase articole, 
studii şi monografi i. Căutaţi 

şi veţi găsi semnătura sa pe copertele mo-
nografi ilor Tamara Ciobanu, Serghei Lun-
chevici, Cântăreţi celebri, ale culegerilor 
de folclor Doine, cântece, jocuri; Leru-i 
ler; Romanţe şi cântece de lume. A inves-
tigat diverse aspecte ale muzicii, în special 
ale celei folclorice.

O perioadă a activat în calitate de di-
rector artistic la Filarmonica de Stat din 
Moldova. Apoi, începând cu anul 1968, s-a 
consacrat activităţii de profesor universi-
tar la Academia de Muzică, Teatru şi Arte 
Plastice din Chişinău.

Apariţia acestei lucrări este prilejuită 
de două evenimente: 90 ani de la naşte-
re şi 10 ani de la trecerea la cele veşnice 
a redutabilului folclorist, muzicolog, critic 

Tamara COTOMAN,
şef Serviciu achiziţii al Bibliotecii USEFS
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muzical, compozitor, pedagog, cercetător, 
publicist, organizator şi animator pasionat 
al vieţii culturale – Gleb Ciaicovschi-Mere-
şanu. 

„S-a muncit mult, preţ de doi ani. Au 
fost consultate colecţiile Bibliotecii şi ale 
arhivei Catedrei folclor muzical a Acade-
miei de Muzică, Teatru şi Arte Plastice, ale 
Bibliotecii Naţionale, Fonotecii Companiei 
de Stat „Teleradio-Moldova” ş.a. S-a lucrat 
mult asupra manuscriselor, uneori cu lupa 
chiar. A fost o muncă enormă, din care a 
rezultat această lucrare. Este un omagiu 
adus muzicologului Gleb Ciaicovschi-Me-
reşanu”, menţionează Svetlana Mihailiuc, 
directoarea bibliotecii AMTAP.

Lucrarea de faţă vine să pună în circu-
laţie şi unele lucruri absolut inedite, încă 
necunoscute, pe care cititorul va avea plă-
cuta ocazie să le descopere pentru sine 
doar în aceste pagini. Este vorba de cânte-
cele, textele muzicale culese de autor, in-
serate toate la compartimentul Gleb Ciai-
covschi-Mereşanu – culegător de folclor, 
unde pentru prima dată această zestre 
muzicală a fost aşezată cronologic şi care 
constituie o adevărată comoară ce urmea-
ză a fi  descoperită şi pusă în valoare. 

„Cântăreţul poate fi  asemuit cu o pasă-
re”, spunea mereu profesorul. Şi ca să-i con-
tinui gândul, voi lansa un îndemn: precum 
păsările nu obosesc niciodată în cântecul 
lor, aşa să nu obosească nici cântăreţii noş-
tri să cânte. Să-i valorifi ce arhiva adunată. 
S-o transmită şi altor generaţii, aşa curată, 
intactă, cum a lăsat-o Gleb Ciaicovschi-
Mereşanu. Şi mereu să ţină minte ce i-a 
învăţat dascălul lor: „Creaţia folclorică, mu-
zicală şi poetică, este considerată drept un 
monument al spiritualităţii noastre. Ea nu 
trebuie distrusă şi deformată... Culegerea şi 
valorifi carea folclorului autentic este o dato-
rie nobilă a folcloriştilor.”

La elaborarea acestei biobibliografi i 
alcătuitorii au căutat să atragă pe cei mai 
avizaţi oameni din arealul cultural de la noi, 

nume notorii, oameni care l-au cunoscut şi 
care au activat alături: compozitorul Con-
statin Rusnac, folcloristul Tudor Colac, unii 
dintre ei au fost şi discipoli ai profesorului. 

În partea introductivă a cărţii veţi găsi 
articole, omagii semnate de adevăraţi pro-
fesionişti: Svetlana Badrajan, dr. în studiul 
artelor, Angela Rojnoveanu, dr. în studiul 
artelor, Tudor Colac, dr. în etnologie. Or, 
acest lucru devine foarte important pentru 
o biobibliogarfi e de acest gen, deoarece, 
cu toată scrupulozitatea pe care îl caracte-
ritează, un bibliograf nu poate şti mai bine 
decât un profesionist. 

Cititorul interesat va avea posibilitatea 
rară, dacă nu chiar unică, să afl e, satisfă-
cându-şi bucuria cunoaşterii, tot traseul 
vieţii parcurse de Gleb Ciaicovschi-Mere-
şanu, din tabelul cronologic, bine aşezat, 
şi competent comentat, pe care l-au pro-
pus alcătuitorii. Iar colajul fotografi c afi şat 
la sfârşitul cărţii ne poartă paşii prin bio-
grafi a redutabilului folclorist.

În luna mai 1999 Biblioteca Naţiona-
lă organiza o şedinţă a Salonului Muzical, 
având laitmotivul „Gleb Ciaicovschi-Mere-
şanu la 80 de ani”, cu participarea muzico-
logului. Era cea din urmă prezenţă fi zică 
a protagonistului la asemenea activităţi. 
După care a urmat... 

S-a întâmplat într-o zi de vară. Era ziua 
a 20-a a lui Cireşar, anul una mie nouă 
sute nouăzeci şi nouă. Din nou revine ci-
fra 9. „Nouă, fi ind ultimul din seria de cifre, 
anunţă deopotrivă un sfârşit şi o reînce-
pere. El exprimă sfârşitul unui ciclu, fi na-
lul unei curse, încheierea unei verigi.” Or, 
curba vieţii maestrului s-a închis într-un 
an ce poartă trei, dar tocmai trei cifre de 
9 – 1999!

Cele patru anexe, intitulate respectiv 
Lista concertelor de bază şi a manifestă-
rilor artistice publice, realizate de Gleb 
Ciacovschi-Mereşanu; Emisiuni televi-
zate; Radioemisiuni; Ciclul de emisiuni 
radiofonice „Dirijori contemporani” 
(1971-1975), dar şi cele două indexuri (In-
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dex de nume şi Index de titluri ale lucrărilor 
muzicale şi creaţii folclorice) fac din lucrare 
un instrument de lucru de cea mai mare 
utilitate.

Mai nou, cartea se deschide cu un 
acrostih semnat de remarcabilul compo-
zitor Constantin Rusnac, discipol, coleg, 
dar şi un mare prieten de sufl et al maes-
trului. Ştiindu-l pe dinafară pe profesor, 
Constantin Rusnac a putut să cuprindă 
şi să acuprindă într-un singur acrostih 
tot ceea ce a însemnat Gleb Ciaicovschi-
Mereşanu. Între rândurile înşiruite pe trei 
pagini de carte se regăseşte viaţa unui 
om de la naştere până la Marea trecere. 
Acest acrostih, dar şi cel semnat de Maria 
Stoianov, interpreta de muzică populară, 
eleva maestrului, membră a ansamblului 
folcloric Ţărăncuţa, fondat de către Gleb 
Ciaicovschi-Mereşanu, în anul 1986, pe 
lângă Catedra folclor a Academiei de Mu-
zică, Teatru şi Arte Plastice, conferă lucrării 
un spor considerabil de nobleţe, dar şi de 
autoritate.

Toate însă adună între coperţi un efort 
uriaş de cunoaştere făcut de autori pen-
tru alcătuirea unei lucrări biobibliografi ce 
atent elaborată şi bogat documentată.

Meritul cel mare rămâne a fi  cel al co-
laboratorilor bibliotecii ce au trudit asupra 
acestei excepţionale biobibliografi i: Vasi-
lisa Nechiforeac, dânsa pregătind blocul 
bibliografi c şi informativ în colaborare cu 
Irina Scorpan şi Svetlana Teodor. Iar greul 
muncii şi responsabilitatea pentru apa-
riţia acestei binevenite lucrări i-a revenit 
Svetlanei Mihailiuc, directoarea Bibliotecii 
AMTAP. 

O lucrare mult aşteptată, care se vrea 
pe masa fi ecărui profesor şi student de la 
instituţiile de profi l, dar şi a fi ecărui om de 
cultură. Ia-o în mâini, deschide-o şi vei fi  în 
posesiunea unui ghid muzical de nădejde. 
Parafrazându-l pe marele Arghezi, voi con-
cluziona: „Carte frumoasă, cinste cui te-a 
alcătuit.”

P.S. – La ora când însăilam aceste rân-
duri, mi-am amintit de ceva ce mi-a spus 
maestrul cu ani în urmă, pe când activam 
la Uniunea Compozitorilor din Moldova: 
„Într-o bună zi am să ajung şi la dumneata 
în sat. Trebuie să ajung. Acolo este înmor-
mântat bunicul meu, preotul Timofei.”

Nu ştiu dacă a apucat să mai ajungă la 
mormântul bunicului-preot. Ştiu, cu mare 
certitudine, că şi astăzi în curtea bisericii 
din satul meu de baştină, Ermoclia, Ştefan-
Vodă, de un secol şi mai bine stă mormân-
tul preotului Timofei. 

Executată în granit negru, piatra fu-
nerară are forma unui arbore viguros, dar 
detrunchiat, străjuit de o cruce impună-
toare pe care stă încrustat: „Preotul Timofei 
Grigorievici Ciaicovschi, decedat în ziua de 1 
aprilie 1907”. Bine îngrijit şi la un loc mai de 
cinste, mormântul păstrează şi azi urmele 
trecutului. Este istoria satului. Chiar şi azi 
unii sătenii îşi mai amintesc despre Mare-
le preot. Pentru că aşa îl numeau. Era de 
o frumuseţe uluitoare. Avea o voce gravă, 
cuceritoare. Când pornea slujba, vocea lui 
răzbătea prin pereţii bisericii, se răspân-
dea peste tot satul, adunând binecredin-
cioşii în lăcaşul sfânt al Domnului. A fost 
cel mai înţelept şi mai cuminte preot pe 
care l-a avut vreodată satul Ermoclia. Isto-
ria i-a înveşnicit numele. Aici pun punctul, 
dar nu înainte de a mai reproduce un citat 
care poartă aceeaşi semnătură, Gleb Cia-
icovschi-Mereşanu: „Pe cât înaintăm în 
timp, pe atât ne întoarcem mai mult spre 
istoria noastră...” 

T.C.
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PREŞEDINTELE MIHAI GHIMPU A SEMNAT 

DECRETUL PRIVIND DECLARAREA ZILEI DE 

28 IUNIE 1940 DREPT ZI A OCUPAŢIEI SOVIETICE

Preşedintele interimar al Republicii 
Moldova Mihai Ghimpu a semnat astăzi 
decretul privind declararea zilei de 28 iunie 
1940 drept Zi a ocupaţiei sovietice. Potrivit 
decretului, anual, la 28 iunie, în Republica 
Moldova va fi  consemnată Ziua ocupaţiei 
sovietice şi a comemorării victimelor regi-
mului totalitar comunist. 

Conform Decretului prezidenţial, în 
această zi, în toate localităţile republicii 
vor fi  coborîte în bernă drapelele de stat, 
organizate depuneri de fl ori la mormin-
tele, monumentele şi memorialele victi-
melor ocupaţiei sovietice şi ale regimului 
comunist totalitar, iar la ora 10.00 va fi  păs-
trat un moment de reculegere. 

Decretul mai stipulează că în această zi, 
autorităţile publice, întreprinderile şi organi-
zaţiile vor renunţa la desfăşurarea acţiunilor 
distractive de masă, iar în toate instituţiile 
de învăţămînt, în taberele de întremare şi de 
odihnă va fi  organizată o oră a memoriei. 

În această ordine de idei, se recoman-
dă redacţiilor publicaţiilor periodice, agen-
ţiilor de presă, posturilor de radio şi de te-
leviziune să ţină cont de specifi cul zilei de 

28 iunie la editarea numerelor curente ale 
publicaţiilor, la difuzarea informaţiilor şi la 
formarea programelor din această zi.

Decretul mai stipulează ca Primăria 
municipiului Chişinău să iniţieze proce-
dura de edifi care în Piaţa Marii Adunări 
Naţionale, în faţa sediului Guvernului RM, 
a monumentului în memoria victimelor 
ocupaţiei sovietice şi ale regimului totali-
tar comunist, iar pînă la edifi carea monu-
mentului în memoria victimelor ocupaţiei 
sovietice şi ale regimului totalitar comu-
nist, în municipiul Chişinău, ceremoniile 
de comemorare şi depunerea de fl ori vor 
avea loc în Piaţa Marii Adunări Naţionale, 
unde Primăria va instala, provizoriu, în ziua 
de 28 iunie 2010, o piatră comemorativă. 

Decretul prezidenţial mai stipulează 
ca Federaţia Rusă, în calitatea sa de succe-
sor de drept al Uniunii Sovietice, să-şi re-
tragă necondiţionat, urgent şi transparent 
trupele şi armamentul de pe teritoriul Re-
publicii Moldova.

(http://www.prm.md/press.php?p= 
1& s=7774&lang=rom)

24 iunie 2010

AVIZUL AŞM CU PRIVIRE LA SEMNIFICAŢIA 

DATEI DE 28 IUNIE 1940

Evenimentele care s-au derulat cu 70 
de ani în urmă pe malurile Nistrului, în spe-
cial între 26 şi 28 iunie 1940, revin astăzi 

cu o nouă forţă şi semnifi caţie în atenţia 
opiniei publice din Republica Moldova şi 
din exteriorul statului nostru, reclamând o 
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clarifi care documentată ştiinţifi c şi răspun-
suri temeinic argumentate. Este de dato-
ria Academiei de Ştiinţe a Moldovei să se 
pronunţe în această privinţă, în spiritul 
rigorilor academice şi al responsabilităţii 
ştiinţifi ce.

Ştiinţa istorică a acceptat drept punct 
de plecare al acestor evenimente: Tratatul 
de neagresiune sovieto-german şi Protoco-
lul adiţional secret, semnate la 23 august 
1939 la Moscova de comisarul sovietic de 
externe, V.M. Molotov, şi ministrul de ex-
terne al Germaniei, Ioachim von Ribben-
trop. Înţelegerile confi denţiale sovieto-na-
ziste au jucat un rol fatal în destinul păcii 
mondiale: cele două forţe ireconciliabile 
până la acea dată – regimul comunist so-
vietic şi cel nazist – şi-au asumat statutul 
de arbitri ai păcii şi şi-au împărţit „sferele 
de interese” în Europa de Est. În punctul 
3 al Protocolului adiţional secret se arăta 
că „în ceea ce priveşte Europa de Sud-Est, 
partea sovietică insistă asupra interesului 
ei pentru Basarabia”, partea germană ma-
nifestând „o totală lipsă de interes faţă de 
aceste teritorii”. Recunoaşterea „sferelor de 
interese” pentru o parte sau alta la înţele-
gerile din capitala sovietică presupunea 
acordarea „dreptului” de ocupaţie asupra 
unor ţări întregi sau porţiuni din teritoriul 
unor ţări aparte. Pactul sovieto-german de 
neagresiune şi Protocolul adiţional secret au 
deschis porţile celui de-al Doilea Război 
Mondial, au predeterminat distrugerea şi 
dispariţia Statului Polonez, a Ţărilor Baltice 
independente, precum şi o serie de ane-
xări şi amputări teritoriale din contul unor 
ţări suverane ca Finlanda şi România.

Primele semnale privind intenţia Gu-
vernului URSS de a redeschide „cazul Basa-
rabiei” datează din noiembrie-decembrie 
1939, atunci când României i s-a sugerat 
ideea încheierii unui acord de ajutor re-
ciproc cu Moscova, după modelul celor 
semnate de Statele Baltice, însă împotmo-
lirea Armatei Roşii în războiul împotriva 
Finlandei a avut drept efect renunţarea 

la acest scenariu. Guvernul sovietic a re-
venit asupra acestui subiect la 29 martie 
1940, după încheierea păcii cu Finlanda. 
Începând cu luna aprilie, comandamentul 
militar sovietic a dispus redislocarea unor 
importante trupe de pe frontul de operaţi-
uni fi nlandez la locurile de amplasare per-
manentă şi concentrarea unor unităţi noi 
în districtele militare Kiev şi Odesa. 

În mai 1940, în urma ocupării de că-
tre Germania hitleristă a unor ţări europe-
ne şi a atacului asupra Franţei, conducerea 
sovietică a început preparativele concrete 
pentru „rezolvarea” chestiunii Basarabiei. 
La 3 iunie şeful statului-major al districtu-
lui militar Kiev, N.F. Vatutin, a elaborat şi a 
transmis comisarului sovietic al apărării, 
S.K. Timoşenko, un memoriu strict secret 
privind operaţiunea militară împotriva 
României. Scopul strategic al acestei ope-
raţiuni era distrugerea Statului Român, 
ocuparea Turciei europene şi stăpânirea 
Dardanelelor. La 13 iunie la Kremlin a avut 
loc o consfătuire a conducerii supreme 
politice şi militare sovietice, la care au par-
ticipat I. Stalin, V. Molotov, S. Timoşenko, 
B. Şapoşnikov, şeful Marelui Stat-Major, 
comandanţii celor două districte militare 
Kiev şi Odesa – Jukov şi Boldin şi alţii, la 
care s-a discutat operaţiunea împotriva 
României. În consecinţă, a fost emisă di-
rectiva comisarului apărării şi a şefului 
Marelui Stat-Major nr. 101396/ss, conform 
căreia trupele sovietice plasate la frontiera 
cu România trebuiau, la data de 24 iunie, 
ora 22.00, „să fi e gata de ofensiva hotă-
râtoare cu scopul de a distruge armata 
română şi de a ocupa Basarabia”. Cele 
trei armate (a 5-a, a 9-a şi a 12-a), care 
urmau să atace teritoriul României, erau 
reunite în cadrul Frontului de Sud, sub 
comanda generalului Jukov. La 23 iunie 
Jukov raporta comisarului apărării imposi-
bilitatea încheierii concentrării de trupe la 
24 iunie, din cauza difi cultăţilor de trans-
port, estimând pregătirea efectivului pen-
tru luptă către dimineaţa zilei de 27 iunie. 



BiblioPolis

98 Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu”

ISTORIA NOASTRĂ ADEVĂRATĂ

La 21 iunie, şeful Direcţiei Politice a 
Armatei Roşii, L.Z. Mehlis, a emis directiva 
nr. 5285/ss cu privire la activitatea politică 
şi de propagandă în perioada operaţiunii 
împotriva României. 

Pe plan diplomatic, urmărind reali-
zarea pretenţiilor sale asupra Basarabiei, 
conducerea sovietică a urmat linia înţele-
gerilor secrete cu Germania, din 23 august 
1939. Astfel, imediat după căderea Fran-
ţei, la 23 iunie 1940 Molotov i-a comuni-
cat ambasadorului german la Moscova, 
von Schulenburg, intenţiile sovietice de 
„soluţionare pe cale paşnică” a problemei 
Basarabiei. Bucovina era inclusă în „rezol-
varea” chestiunii basarabene. Dacă Româ-
nia nu accepta o soluţie paşnică, URSS era 
decisă să aplice forţa armată. Răspunsul 
părţii germane a fost prezentat la 25 iunie. 
Germania îşi „onora” înţelegerea în privin-
ţa Basarabiei, însă a obiectat împotriva 
pretenţiilor sovietice asupra Bucovinei, 
care nu făcuse obiectul discuţiilor anteri-
oare sovieto-germane. Pentru moment, 
URSS se va limita să pretindă doar partea 
de Nord a Bucovinei. 

La 26 iunie, la ora 22, comisarul popo-
rului pentru afacerile externe V. Molotov 
l-a convocat pe ministrul plenipotenţiar al 
României la Moscova, Gheorghe Davides-
cu, pentru a-i înmâna textul notei ultima-
tive prin care URSS pretindea Basarabia şi 
Nordul Bucovinei. Nota sovietică era plină 
de falsuri. În primul rând, în 1918 România 
nu s-a folosit de slăbiciunea Rusiei pentru a 
„desface” Basarabia. Parlamentul de atunci 
al Republicii Democratice Moldoveneşti 
(Basarabia), Sfatul Ţării, a decis în mod de-
mocratic să unească Basarabia cu România. 
În al doilea rând, România nu putea să des-
facă de la Uniunea Sovietică nimic, deoa-
rece aceasta s-a constituit abia în 1922. În 
rândul al treilea, în nota ultimativă autori-
tăţile sovietice au insinuat că Basarabia ar fi  
„populată în principal cu ucraineni” şi că Ro-
mânia ar fi  călcat în 1918 „unitatea seculară 
a Basarabiei” cu RSS Ucraineană, „unitate” 
care nu a fost atestată niciodată în istorie. 

În plus, Guvernul URSS a cerut drept 
„despăgubire” pentru „dominaţia” de 22 
de ani a României în Basarabia partea de 
nord a Bucovinei, a cărei populaţie ar fi  fost 
„legată în marea sa majoritate cu Ucraina 
Sovietică”, un teritoriu care nu a aparţinut 
vreodată Imperiului Rus sau Rusiei Sovieti-
ce. Sfi dând realităţile istorice şi etnice din 
Basarabia şi Nordul Bucovinei, precum şi o 
serie de angajamente asumate de Guver-
nul URSS pe plan internaţional, ultimatu-
mul sovietic era o mostră a mentalităţii şi 
conduitei imperiale sovietice în sfera rela-
ţiilor internaţionale, un exemplu de dictat 
şi ameninţare cu recurgerea la forţa arma-
tă la adresa României. 

Izolate pe plan internaţional, strâm-
torate de propriile resurse militare şi eco-
nomice, strivite de presiunea colosului din 
Răsărit şi incapabile de un efort de lucidi-
tate şi curaj politic, autorităţile României 
au cedat în faţa ameninţării sovietice şi au 
decis evacuarea Basarabiei şi Nordului Bu-
covinei fără a opune rezistenţă. 

La 28 iunie 1940 Basarabia şi Nordul 
Bucovinei au fost invadate de trupele so-
vietice. Zeci de mii de oameni – funcţio-
nari publici, fruntaşi ai partidelor politice, 
preoţi şi intelectuali, profesori şcolari şi 
oameni simpli au fost nevoiţi să ia drumul 
exodului peste Prut, pentru a se salva de 
urgia stalinistă. În Basarabia, Nordul Bu-
covinei şi Ţinutul Herţa s-a instaurat un 
regim sovietic de ocupaţie, opresiv şi re-
presiv. Transplantul de sistem sovietic în 
teritoriile ocupate şi impunerea cu forţa a 
regimului totalitar comunist a tras o linie 
neagră sub fi rava democraţie interbelică şi 
a produs o serie de consecinţe, unele mai 
dramatice decât altele. Numai în intervalul 
1940-1941 regimul sovietic de ocupaţie 
(1) a anulat dreptul la cugetul liber şi la 
orice libertăţi democratice; (2) a aplicat te-
roarea în masă împotriva fruntaşilor vieţii 
publice, intelectualilor, slujitorilor cultelor, 
puţinii rămaşi între Nistru şi Prut, dar şi a 
oamenilor simpli; (3) a comis nenumărate 
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asasinate din motive de ură de clasă; (4) a 
forţat zeci de mii de oameni, intelectuali, 
în primul rând, să ia calea exodului forţat; 
(5) a deposedat de bunuri şi proprietăţi mii 
de cetăţeni; (6) a format abuziv RSS Moldo-
venească la 2 august 1940 prin sfârtecarea 
teritorială a Basarabiei şi desconsiderarea 
Constituţiei sovietice care prevedea doar 
dreptul Uniunii Sovietice de a admite noi 
republici în cadrul URSS, nu şi de a le for-
ma cu de la sine putere; (7) a extins asupra 
teritoriului din dreapta Nistrului conduce-
rea administraţiei şi a organizaţiei de par-
tid din RASSM şi legislaţia ucraineană; (8) a 
promovat o politică fi scală de strangulare 
economică şi socială a ţărănimii libere; (9) 
a interzis alfabetul latin şi limba română şi 
a impus alfabetul rusesc, prin Hotărârea 
Consiliului Comisarilor Poporului al URSS 
din 11 noiembrie 1940; (10) a închis şi a 
profanat locaşe de cult; (11) a anulat pe 
nedrept cetăţenia română prin Decretul 
Prezidiului Sovietului Suprem al URSS „Cu 
privire la restabilirea (sic!) cetăţeniei sovie-
tice de către locuitorii Basarabiei şi la do-
bândirea ei de către locuitorii Bucovinei de 
Nord”, din 8 martie 1941; (12) a deportat, la 
13 iunie 1941, în regiunile îndepărtate ale 
URSS zeci de mii de oameni nevinovaţi, de 
unde mulţi nu s-au mai întors; (13) au fost 
mobilizaţi forţat zeci de mii de tineri pe 
şantierele de muncă (FZO) din URSS şi în 
Armata sovietică; (14) a promovat o poli-
tică şi o propagandă de deznaţionalizare 
şi dezumanizare a fi inţei umane; (15) a in-
terzis organizaţiile politice şi obşteşti din 
Basarabia, inclusiv organizaţia comunistă 
şi comsomolistă basarabeană etc. Aceste 
nelegiuiri au continuat şi după 1944.

Toate acestea s-au derulat sub lozinca 
„eliberării” oamenilor muncii de sub pova-
ra asupririi „burghezo-moşiereşti române”. 
Pe teza strâmbă a „eliberării sovietice” din 
28 iunie 1940 s-a edifi cat ulterior un întreg 
eşafodaj istoriografi c sovietic – la fel de 
fals şi mincinos.

Documentele de arhivă, cercetările is-
toricilor din Republica Moldova şi alte ţări 
atestă de o manieră indubitabilă că actul 
din 28 iunie 1940 este o consecinţă directă 
a tranzacţiei sovieto-naziste din 23 august 
1939 privind partajul „sferelor de infl uen-
ţă” între cele două regimuri totalitare ale 
secolului XX. 

Anexarea Basarabiei şi a Nordului 
Bucovinei a fost concepută şi realiza-
tă de comandamentul politic şi militar 
sovietic ca o operaţiune militară de 
ocupare a acestor teritorii, iar regimul 
terorii în masă instaurat în urma aces-
tui act a fost unul al ocupantului şi nu al 
„eliberatorului” sovietic.

Prin urmare, data de 28 iunie 1940 
consemnează o pagină neagră în istoria 
noastră. Această zi este începutul ocupaţi-
ei sovietice, începutul unor drame şi trage-
dii fără precedent în trecutul nostru istoric. 
În numele unei pretinse „eliberări” sociale, 
regimul totalitar comunist instalat prin 
forţa baionetelor sovietice a comis crime 
abominabile care trebuie făcute publice şi 
condamnate, iar victimele regimului stali-
nist trebuie să fi e onorate. Acesta este ade-
vărul istoric care trebuie asumat fără ură 
şi părtinire, ca bază pentru o reconciliere 
civică profundă şi durabilă. Cunoaşterea 
şi asumarea adevărului istoric trebuie să 
consolideze societatea noastră, să contri-
buie la buna informare a cetăţenilor şi la 
calmarea spiritelor, la întărirea încrederii în 
argumentele ştiinţei academice. 

Comisia de experţi:

acad. Andrei EŞANU, preşedinte,
membru corespondent Demir 

DRAGNEV,
dr. Ion JARCUŢCHI, 

dr. hab. Anatol PETRENCU,
dr. Anatol ŢĂRANU, 

dr. Gheorghe NICOLAEV,
dr. hab. Gheorghe COJOCARU,

dr. Mihai TAŞCĂ 
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HOTĂRÂREA AŞM CU PRIVIRE LA SEMNIFICAŢIA 

DATEI DE 28 IUNIE 1940

În ultimul timp, în diverse medii din 
Republica Moldova se discută în contra-
dictoriu semnifi caţia istorică a datei de 28 
iunie 1940. Drept răspuns la numeroasele 
solicitări privind aprecierea de pe poziţiile 
ştiinţei istorice a acestei date, Academia 
de Ştiinţe, ca cel mai înalt for ştiinţifi c din 
Republica Moldova, consideră drept o 
datorie a sa să ia atitudine şi să aducă la 
cunoştinţa opiniei publice aprecierile co-
munităţii academice. 

În urma audierii materialelor Comisiei 
de experţi în istorie, în frunte cu academi-
cianul Andrei Eşanu, privind semnifi caţia 
datei de 28 iunie 1940, Consiliul Suprem 
pentru Ştiinţă şi Dezvoltare Tehnologi-
că al Academiei de Ştiinţe a Moldovei 
H O T  Ă R  Ă Ş  T  E :

1. Actul din 28 iunie 1940 este o con-
secinţă directă a înţelegerilor secrete so-
vieto-germane din 23 august 1939 privind 
partajul „sferelor de interese” în Estul Euro-
pei, condamnate prin Hotărârea Congre-
sului al doilea al deputaţilor poporului din 
URSS, din 24 decembrie 1989, Hotărârea 
Sovietului Suprem al RSS Moldova Cu pri-
vire la Avizul comisiei Sovietului Suprem al 
RSS Moldova pentru aprecierea politico-juri-
dică a Tratatului sovieto-german de neagre-
siune şi a Protocolului adiţional secret din 23 
august 1939, precum şi a consecinţelor lor 
pentru Basarabia şi Bucovina de Nord (nr. 
149-XII din 23 iunie 1990). Aceste aprecieri 
au fost reconfi rmate în Declaraţia de In-
dependenţă a Republicii Moldova din 27 
august 1991. 

2. Documentele de arhivă, cercetări-
le istoricilor din Republica Moldova şi de 
peste hotare demonstrează că anexarea 
Basarabiei şi a Nordului Bucovinei la 28 
iunie 1940 a fost concepută şi realizată 
de comandamentul politic şi militar sta-
linist ca o operaţiune militară de ocupare 
a acestor teritorii. Acesta este adevărul 
istoric care trebuie asumat fără ură şi păr-
tinire, ca bază pentru o reconciliere civică 
profundă şi durabilă. 

3. Consiliul Suprem pentru Ştiinţă şi 
Dezvoltare Tehnologică al Academiei de 
Ştiinţe a Moldovei consideră că această 
apreciere a datei de 28 iunie 1940 în ter-
menii adevărului istoric nu poate fi  utiliza-
tă în scopul dezbinării şi confruntării soci-
etăţii noastre, precum şi ca pretext pentru 
tensionarea relaţiilor Republicii Moldova 
cu Federaţia Rusă şi condamnă orice ten-
tativă de speculare a adevărului istoric. 

4. Comunitatea academică, având în 
vedere complexitatea problemelor cu care 
se confruntă societatea noastră, este de 
părerea că fără asumarea plenară a adevă-
rului istoric este imposibilă edifi carea unei 
societăţi europene moderne. 

Preşedinte al AŞM, academician
Gheorghe DUCA

Secretar ştiinţifi c general al AŞM,
doctor habilitat 

Ion GUCEAC
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Raisa Melnic: „SALONUL INTERNAŢIONAL DE 

CARTE ESTE, DE LA PRIMA SA EDIŢIE, UN PROIECT 

MAGISTRAL AL BIBLIOTECII NAŢIONALE...”

Interviu cu dna Raisa Melnic, şefa Departamentului programe 

culturale la Biblioteca Naţională a Republicii Moldova

Dna Raisa Melnic este 
implicată în acest proiect 
magistral al BNRM – Salo-
nul Internaţional de Carte 
(SIC), de la prima lui ediţie. 
Cu participarea ei nemijlo-
cită, Salonul a evoluat mult 
ca şi concept, formula lui 
actuală consistând din trei 
elemente de bază: expozi-
ţia de trecere în revistă a 
producţiei editorilor în pe-
rioada dintre ediţia prece-
dentă şi cea actuală; suita 
de activităţi culturale me-
nite să popularizeze cartea 
şi lectura; vânzarea de car-
te la raft. De la chiar debu-
tul său, SIC a fost inclus în 
programul guvernamen-
tal al Sărbătorii Naţionale Limba noastră 
cea română, devenind pe parcursul anilor 
unul din elementele-pivot ale acestei săr-
bători şi unul din evenimentele cele mai 
de seamă în viaţa culturală şi ştiinţifi că a 
Moldovei.

Fiind o personalitate de formaţie du-
blă (este regizor format la Academia de 
Arte şi bibliotecar – prin studii postuni-
versitare şi prin activitatea praxiologică), 
dna Raisa Melnic a conferit SIC un colorit 
specifi c, original şi o ţinută elitistă, edito-

rii, la rândul lor, conferindu-i 
eponimul de „amfi trioană a 
Salonului”.

– Să începem acest dia-
log cu puţină... statistică. Mai 
exact, am dori să ştim, la ac-
tuala, a XIX-a ediţie a SIC, câte 
edituri au participat? Din câte 
ţări? Câte cărţi au fost expuse şi 
pe câte standuri? 

– Ediţia din acest an a Sa-
lonului a fost una deosebită 
mai ales prin faptul unei noi 
deschideri, să zic aşa, către 
acest eveniment, a editorilor 
din mai multe ţări. Dialogând 
cu ei, am ajuns la concluzia 
că revirimentul acesta se da-
torează imaginii noi pe care 
şi-o creează Moldova în faţa 

comunităţii internaţionale, în primul rând, 
a celei europene. Debarcarea comuniştilor 
de la putere, ralierea la valorile europene, 
demontarea sârmei ghimpate de la Prut, 
anularea impedimentelor descurajatoare 
ce li se creau invitaţilor la SIC la vămile de 
pe Prut, instaurarea unor relaţii simple şi 
prieteneşti cu Europa – toate acestea au 
făcut ca editorii care au fost descurajaţi în 
anii regimului comunist, fi ind ţinuţi prin 
vămi zile şi nopţi lungi ca până la urmă să 
li se interzică intrarea în Moldova, să mani-
feste un interes nou pentru Salonul nostru 
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de carte şi să vină la el cu bucurie. Aşa se 
face că în acest an numărul editurilor căr-
ţile cărora au fost expuse pe simezele şi pe 
rafturile salonului să fi e unul fără prece-
dent: circa 300. Pentru prima dată au par-
ticipat „pe viu” câteva edituri din Regatul 
Unit al Marii Britanii şi al Irlandei de Nord, 
edituri din Macedonia (şefa delegaţiei, 
preşedintele Uniunii Scriitorilor şi al Uniu-
nii Editorilor din Macedonia, dna Vanghea 
M. Steryu, care a vorbit în limba aromană 
(limba dacilor!) a fost surpriza cea mare la 
această ediţie), participanţi noi din Româ-
nia, Cehia, Ungaria, Belarus, Ucraina, Rusia. 
Au fost expuse pe standuri peste cinci mii 
titluri de publicaţii, numărul exemplarelor 
fi ind mult mai mare, or, a avut loc şi vânza-
rea la raft. 

– Ce element nou, sau poate chiar ele-
mente noi, aţi evidenţia la această ediţie a 
SIC, faţă de cele precedente? 

– Actuala ediţie a Salonului a fost a 
19-a, deci e „de-o vârstă” cu independenţa 
Republicii Moldova, faptul acesta lăsân-
du-şi amprenta pe fondul evenimentului. 
Dar ceea ce a marcat cel mai mult Salonul 
Internaţional de carte din 2010 a fost fap-
tul că el a fost dedicat Anului Eminescu. 
Tematica, motivele eminesciene au fost 
în acest an întemeierea a tot şi a toate. 
Trebuie să recunoaştem că, în vâltoarea 
evenimentelor tragice care s-au produs în 
ultima vreme în cultura scrisă a Moldovei 
(au plecat în lumea celor drepţi Vasile Vasi-
lache, Grigore Vieru, Andrei Vartic, Simion 
Ghimpu, Anatol Codru, Iurie Grecov), Emi-
nescu a rămas cumva într-un con de um-
bră. Drept care, sarcina ce ne-am pus-o a 
fost să facem din tematica eminesciană o 
arhitectură încununătoare, care însă să fi e 
aşezată, ca pe nişte piloni sprijinitori, pe 
nişte momente de comemorare a scriito-
rilor basarabeni recent plecaţi pe celălalt 
tărâm. Deci, noutatea, specifi cul ediţiei a 
nouăsprezecea este tocmai această con-
cepţie arhitectonică. Lui Eminescu i-au 
fost consacrate expoziţia-eveniment Va-

lori eminesciene, expoziţia de pictură a Va-
lentinei Brâncoveanu Motive eminesciene, 
lansări de noi cărţi de şi despre Eminescu, 
un fundal muzical eminescian care a însu-
fl eţit evenimentele şi în general atmosfera 
în care s-a derulat programul. Regretaţilor 
noştri scriitori, pe care i-am evocat mai sus, 
le-au fost consacrate momente speciale 
constând mai ales din amintirile prieteni-
lor şi ale colegilor, dar şi din lansarea unor 
cărţi noi de şi despre ei, apărute în edituri-
le din România şi din R. Moldova. 

– La un Salon de carte, se pare, cele mai 
importante manifestări sunt lansările de 
carte. Câte lansări au avut loc, câte cărţi au 
fost prezentate la SIC din acest an? 

– Noi am programat circa 200 de lan-
sări de cărţi noi. Însă numărul lor a fost mult 
mai mare graţie mai multor editori şi scrii-
tori care şi-au exprimat pe parcurs dorinţa 
de a-şi lansa o carte sau câteva. Şi multe 
din aceste lansări neprevăzute au surprins 
plăcut auditoriul. În această ordine de idei 
m-aş referi, de exemplu, la lansările a două 
cărţi de poezie ale lui Valeriu Matei. Au avut 
loc zeci de prezentări de cărţi noi la stand, 
atât de către editori şi autori, cât şi de că-
tre reprezentanţii ambasadelor acreditate 
la Chişinău, care au efectuat nişte pitoreşti 
prezentări ale artei şi noutăţilor editoriale 
din ţările ale căror soli sunt. 

– Aţi avut, desigur, în cadrul Salonului, şi 
alte manifestări demne de reţinut... 

– Programul cultural al SIC-2010 a fost 
în acest an unul deosebit. S-au bucurat 
de mare audienţă şedinţa Ateneului „Mol-
dova”, în cadrul căreia au evoluat oaspeţii 
noştri din România, marele poet Emil Bru-
maru şi distinsul critic şi istoric literar Alex 
Ştefănescu. Primul a întreprins o călătorie 
existenţială în propriul eu, cel de al doilea 
a prezentat o luminătoare conferinţă cu 
subiectul Cine mai are nevoie de literatură. 
De ecouri largi s-a bucurat atelierul de cre-
aţie al grafi cianului Isai Cârmu, în cadrul 
căruia a avut loc şi lansarea unui volum 
lucrat cu multă artă şi dragoste – biobibli-
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ografi a Isai Cârmu, realizată de Biblioteca 
Naţională; colocviul de biblioteconomie 
realizat de specialiştii Bibliotecii Naţionale 
a României (una dintre coorganizatoarele 
Salonului); revenirea spectaculoasă de co-
laborare şi cooperare a colegilor noştri de 
la Biblioteca Judeţeană „V.A. Urechia” de la 
Galaţi; două prezentări memorabile ale re-
prezentanţilor Bibliotecii Judeţene „Ghe-
orghe Asachi” din Iaşi, care la fel se numără 
printre coorganizatorii SIC; momentul de 
„ieşire în lume”, prin lansarea cărţilor sem-
nate de scriitori aromâni, ai delegaţiei din 
Macedonia, o conferinţă jubiliară a cer-
cetătorului P. Balmuş şi lansarea ediţiei a 
doua a catalogului fondului de carte Pavel 
şi Clara Balmuş, scos în editura Bibliotecii 
Naţionale, şi multe alte evenimente care 
au suscitat interesul vizitatorilor. Apropo, 
una din trăsăturile ediţiei din acest an a 
Salonului este tocmai calitatea şi ingeni-
ozitatea cu care a fost concepută şi des-
făşurată majoritatea absolută a acţiunilor 
incluse în program, poate, în primul rând, 
lansarea Antologiei poeziei basarabene, al-
cătuită de neobositul Adrian Dinu Rachie-
ru şi altele.

– Ce cărţi expuse la SIC v-au impresionat 
în mod deosebit pe Dvs. personal?

– M-au impresionat colecţia de ediţii 
de Opere ale clasicilor literaturii române, 
scoase în Editura Academiei Române, vo-
lumul Eminescu după Eminescu de A.D. 
Rachieru, romanul Tema pentru acasă de 
Nicolae Dabija, mai multe ediţii noi ale 
operei lui Grigore Vieru, tipărite în română, 
dar şi în alte limbi. Aş mai menţiona căr-
ţile: Pendulul de la miezul nopţii de Andrei 
Vartic, Republica Moldova între România şi 
Rusia de Dorin Cimpoeşu, Elegiile fi ului ri-
sipitor de Valeriu Matei, 155 de cărţi într-o 
carte de Zamfi ra Mihail ş.a. De fapt, la SIC-
2010 au fost expuse foarte multe volume 
ce nu puteau să nu impresioneze – şi mă 
refer acum, în mod special, la noile apariţii 
editoriale în limba română – de aceea risc 
să omit, pe nedrept, câte ceva. M-a încân-

tat frumuseţea cărţilor scoase de editurile 
„Silvius Libris”, „Litera Internaţional”, „Poli-
rom”, ale celor din Macedonia, de la editu-
ra faimoasei Universităţii din Oxford etc. 

– Cum a lucrat juriul SIC – se pare că în 
acest an a avut mai mult de lucru, sau e o 
impresie doar? 

– Numărul mare de cărţi şi edituri, di-
versitatea şi calitatea lor, a obligat juriul să 
lucreze în acest an foarte mult. S-au făcut 
numeroase vizite la rafturi, deliberări lungi, 
s-a cântărit mult între variante, ne-am stră-
duit să nu trecem cu vederea nicio apariţie 
valoroasă. Cred că juriul a fost obiectiv, se-
rios şi în acelaşi timp binevoitor. 

– Salonul a fost încununat de înmâna-
rea a numeroase premii şi diplome. Cum re-
zolvaţi această „problemă” într-o perioadă 
marcată de adâncirea crizei economice? 

– Ca şi la alte ediţii, contribuţia la 
fondul de premii al Salonului a fost una 
colectivă, în sensul că, prin tradiţie, coor-
ganizatorii principali (Ministerul Culturii, 
Ministerul Educaţiei, Primăria municipiu-
lui Chişinău, Uniunea Scriitorilor, Uniunea 
Artiştilor Plastici, Societatea Bibliofi lilor 
„Paul Mihail”) au acordat premiile asupra 
cărora au convenit în protocolul comun 
semnat de toţi. Mărimea premiilor, în spe-
cial a celor principale, a fost substanţială. 
Profi tând de ocazie, aş vrea să aduc mulţu-
miri sponsorilor care au contribuit la buna 
organizare a salonului: hotelul „Europa”, 
restaurantul „Planeta”, dl Vasile Petrea, CP 
„Torpedo”, SRL „Petite Cafe”.

– O tradiţie a saloanelor şi expoziţiilor 
de carte prevede ca participanţii să doneze 
bibliotecii-gazde cărţile expuse sau măcar 
o parte din ele. Aşa s-a întâmplat şi la ediţia 
din acest an a SIC? 

– O donaţie de carte foarte importan-
tă ne-a oferit Biblioteca Naţională a Româ-
niei, care a prezentat la Salon o expoziţie 
reprezentativă a producţiei editurilor din 
România din ultimul an şi toată această 
bogăţie a intrat în colecţiile BNRM. Au do-
nat cărţi bibliotecii noastre şi alte edituri 
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participante: Editura Academiei Române, 
editurile „Civitas” (cea mai generoasă edi-
tură moldovenească din istoria salonului 
nostru), „Litera”, „Cronica”, „Vasiliana”, „Por-
to-Franco”, „Karta-Graphic”. Ne-au făcut 
donaţii valoroase ambasadele Chinei, Tur-
ciei, Cehiei, SUA etc.; majoritatea autorilor, 
care şi-au lansat cărţile la SIC-2010; poeta 
aromână Vanghea Steryu a donat câteva 
zeci de titluri de carte tipărită în Macedo-
nia ex-iugoslavă ş.a.m.d. Tuturor donatori-
lor le rămânem profund recunoscători, iar 
peste ani darurile lor vor fi  răsplătite şi de 
recunoştinţa cititorilor, utilizatorilor. La fel, 
ţin să prezint, şi pe această cale, sincere 

şi calde mulţumiri celor care mi-au ajutat 
mult (pe lângă colegii din BNRM, în frunte 
cu directorul dl Alexe Rău, cel care asigură 
de fi ecare dată „logistica” salonului): Vasile 
Şoimaru, Valerian Ciobanu, Silvia Hodoro-
gea, Ana Bantoş, Mihai Cimpoi, Vitalie Că-
răuş, partenerii media...

– Vă mulţumesc pentru amabilitatea 
de a dialoga pe tema SIC, sincere felicitări 
pentru succesul acestei ediţii! Să ajungem 
cu bine la ediţia viitoare, jubiliară – a XX-a 
–, dar şi la alte ediţii, care să afi rme în con-
tinuare SIC drept un eveniment de seamă în 
viaţa culturală a Republicii Moldova.

Consemnare: Vlad POHILĂ

LAUREAŢII SALONULUI INTERNAŢIONAL 

DE CARTE, EDIŢIA A 19-A, CONSACRATĂ 

ANULUI EMINESCU

MARELE PREMIU „CORESI” 

• Editurii „Litera” pentru Enciclopedia 
concisă Britannica

Premiul „Editura anului” 

• Editurii „Silvius Libris”

• Editurii „Oxford”

• Editurii „Magic Print”

Premiul „Cartea anului” pentru proză 

• dlui Nicolae Dabija pentru romanul 
Tema pentru acasă

Premiul „Cartea anului” pentru poezie 

• dlui Valeriu Matei pentru cartea Elegii-
le fi ului risipitor (Ch., Ed. „Princeps Edit”, 
2010)

• drei Liliana Armaşu pentru cartea Sin-
gurătatea de miercuri ( Ed. „ARC”, 2010)

Premiul „Cartea anului” pentru critică 
literară 

• dnei Ana Bantoş pentru volumul Des-
chidere spre universalism. Literatura 
română din Basarabia postbelica (Ch., 
„Casa Limbii Romane”, 2010)

Premiul „Cartea anului” pentru medicină 

• dlui Aurel Grosu pentru volumul Sin-
copa. Diagnosticare şi tratament (Ch., 
2009)

Premiul „Remember” 

• pentru volumul Un discipol al lui Orfeu 
de Grigore Vieru 

• pentru volumul Pendulul de la miezul 
nopţii de Andrei Vartic 

• pentru volumul Destin între destine de 
Simion Ghimpu 

Premiul pentru promovarea valorilor 
româneşti în alte spaţii 

• dlui acad. Mihai Cimpoi

Premiul „Interferenţe literare” 

• dnei Vanghea Mihanj-Steryu

• dlui Ivan Golubnicii pentru cartea 
Песнь славянства (М., 2010)

Premiul „Pro didactica”

• doamnelor Eliza Puică-Vasilache, Zi-
naida Ursu pentru manualul Educaţie 
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plastică. Clasele V-VI. (Ch., Ed. „Litera In-
ternaţional”, 2009)

• Editurii „Tehnica Info” pentru volumul 
lui Sergiu Miron Bazele analizei mate-
matice (Ch., 2010)

• Editurii „Lumina” pentru manualul Geo-
grafi e. Clasa V (Ch., 2010)

• dnei Tatiana Manole pentru volumul 
Metodologia fi nanţării învăţământului 
public (Ch., 2010)

• Editurii „Epigraf” pentru enciclopedia 
Hai să-ţi spun (Ch., 2010) 

• Editurii „Ştiinţa” pentru Dicţionar de ple-
onasme (Ch., 2010)

Premiul pentru valorifi carea patrimo-
niului fi losofi c românesc 

• dlui C. Bordeianu pentru îngrijirea 
Operei Omnia a lui P. Andrei (Ed. „Vasili-
ana”)

Premiul Uniunii Scriitorilor 

• dlui Nicolae Esinencu pentru romanul 
Vin chinezii (Ch., Ed. „Princeps”, 2010)

Premiul Uniunii Artiştilor Plastici

• dnei M. Andriuhina pentru ilustra-
rea cărţii Cele mai căutate poveşti (Ed. 
„ARC”)

• dlui Teodor Buzu pentru albumul Teo-
dor Buzu (Karmasek, Cehia, 2010)

Premiul „Ilie Gravorul” 

• dlui Traian Mocanu pentru cartea Bala-
da sărmanului pescar de V. Stancu

Premiul pentru roman-foileton 

• dlui Ion Cuzuioc pentru romanul Abori-
genii

Premiul „Cartea politică” 

• dlui Dorin Cimpoeşu pentru volumul 
Republica Moldova între România şi Ru-
sia. 1989-2009 (Ed. „Casa Limbii Româ-
ne”, 2010)

Premiul pentru colecţie 

• Editurii „Pontos” pentru Istorii şi docu-
mente necunoscute

• Editurii „ARC” pentru colecţia Cartea 
care te salvează

Premiul „Critica de întâmpinare” 

• dlui V. Răileanu pentru cartea Ludic şi 
/sau ironic în poezia contemporană (Ed. 
„Princeps Magna”, 2010)

Premiul „Cartea enciclopedică” 

• dlui Todur Zanet pentru cartea Gaga-
uzluk (Ed. „Pontos”, 2010)

• Editurii „Oxford” pentru Concise Oxford 
Lingua English Romanian Dictionary

Premiul „Păstorel”

• dlui Efi m Tarlapan pentru „o recoltă de 
umor” 

• dlui Ion Diviza,  pentru cartea Trei crai 
de la râsărit („Karta Graphic”, 2010)

• dlui Gheorghe Bâlici pentru cartea Trei 
crai de la râsărit („Karta Graphic”, 2010)

Premiul „Sinteze” 

• Editurii „Prometeu” pentru volumul 155 
de cărţi într-o carte de Zamfi ra Mihail 
(Ch., 2010)

Premiul pentru eseu

• dnei Galina Furdui pentru cartea Tan-
genţe policrome (Ed. „Labirint”, 2009)

• dlui A. Cibotaru pentru cartea Pe tim-
pul lui Teleucă (Ch., 2010)

• dnei Viorica Dobândă pentru volumul 
Aşezături de ţară (Ed. „Pontos”, 2010)

Premiul „B.P. Hasdeu” 

• Editurii „Magic Print”, Oneşti, jud. Ba-
cău, pentru enciclopedia Valea Trotu-
şului

Premiul „Constelaţii literare” 

• dlui G. Kaiurov pentru cartea Памятью 
хранимы (Ch., 2009)

Premiul „Atitudini” 

• dlui Gheorghe Budeanu pentru cartea 
33 la masa tăcerii (Ch., 2010)

Premiul „Intertext” 

• Editurii „Gunivas” pentru seria Proza 
basarabeană din sec. al XX-lea
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Premiul „Document”

• dlui Gheorghe Cojocaru pentru cartea 
Kominternul şi originile „moldovenismu-
lui” (Ed. „Civitas”, 2010)

• dlui Tudor Ţopa pentru cartea Voievozii 
izbânzilor (Ch., 2010)

• dlui Vasile Ilica pentru cartea Bucovina 
abandonată (Oradea, 2010)

• dlui M. Vicol pentru Basarabia, pământ 
de lacrimă românească (Opera Magna, 
2010)

• dlui R. Cristea pentru Piaţa Universităţii

• dlui Alexandru Moraru pentru Victime-
le terorii comuniste din Basarabia. 1944-
1954 (Ed. „Iulian”, 2010)

Premiul „Document literar” 

• Editurii „Polirom” pentru cartea lui A. 
Marino Viaţa unui om singur (2010)

Premiul „Restitutio” 

• Constantin Stere: În preajma revoluţiei, 
colecţia Opere fundamentale, coord. 
acad. E. Simion

Premiul pentru poezie cântată 

• Steliana Grama: Rană de stea (Ed. „Pon-
tos”, 2009)

Premiul pentru valorifi carea patrimo-
niului naţional 

• dnei Raisa Grecu pentru cartea Stere în 
lupta pentru drepturile omului (Ed. „Uni-
versul”, 2009)

Premiul „Insolit” 

• dlui Alexandru Vakulovski pentru ro-
manul 157 de trepte spre iad (Ed. „Carti-
er”, 2010)

• dlui Constantin Cheianu pentru ro-
manul Sex & Perestroika (Ed. „Cartier”, 
2010)

Premiul „La steaua”

• drei Paula Ierizanu pentru cartea Aceas-
ta e prima mea revoluţie. Furaţi-mi-o 
(Ed. „Cartier”, 2010)

• dlui Vlad Caraman pentru cartea „În 
preajma revoluţiei” de Constantin Stere 
(Ed. „Gunivas”, 2009)

• dlui Daniel Verejanu pentru cartea Eu şi 
Europa (Ed. „Biodova”)

Premiul „Lira”

• dnei Renata Verejanu pentru cartea 
Acest timp al iubirii (OMST, 2010)

• dlui Gheorghe Cutasevici pentru car-
tea Suprema taină – providenţa (Ed. „La-
birint”, 2010)

• dlui Teo Chiriac pentru cartea Monstrul 
Sacru (Ch., 2009)

• dlui Viorel Dinescu pentru cartea Zidul 
cu privighetori (Craiova, 2009)

• dlui Valeriu Stancu pentru Balada săr-
manului pescar (Ed. „Cronica”)

Premiul pentru publicistică 

• dlui V. Ladaniuc pentru cartea Cu drag 
de voi (Ch., 2010)

Premiul pentru traducere

• dnei V.V. Corcodel şi C. Lupaşcu pentru 
traducerea Il Nimbo di Rugiada (Ch., 
Roma, 2009)

• dnei Olga Irmiciuc pentru traducerea 
volumului Orfeo rinasce nell’amore 
(Graphe, Italia, 2010)

• dnei Ludmila Ciobotarencu pentru car-
tea de traduceri Poèmes (Ch., 2010)

Premiul „Divertisment” 

• dlui Alexandru-Horaţiu Frişcu pentru 
cartea Ştiaţi că? (Ed. „Pontos”, 2009)

Premiul „Biblos”

• dlui Cătălin Bordeianu şi dnei Luana 
Troia pentru Carte veche în colecţiile Bi-
bliotecii Judeţene „Gh. Asachi” din Iaşi 
(sec. XVI, XVII, XVIII) (Ed. „Vasiliana”, 2010)

•  dlui Ion Şpac pentru indexul bibliogra-
fi c Critica şi ştiinţa literară în Moldova şi 
Pagini de istorie a presei periodice basa-
rabene (Ch., 2010)

Premiul „Perpessicius” 

• Editurii Academiei Române şi Editurii 
„Ştiinţa” pentru antologia Poeţi din Ba-

sarabia de Adrian Dinu Rachieru
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Premiul „Antologii” 

• dlui Adrian Dinu Rachieru pentru anto-
logia Poeţi din Basarabia (Ed. Academi-
ei Române şi Ed. „Ştiinţa”)

• Editurii „Cronica”, Iaşi, pentru antologia 
prozei ieşene (2 vol.) şi antologia poe-
ziei ieşene (2 vol.)

Premiul „Gala Galaction”, pentru promo-
varea valorilor creştine 

• pr. dr. Ioan Ciuntu pentru cartea O co-
rabie a mântuirii (Ch, 2009)

Premiul pentru literatura română din 
diasporă  

• dnei Vanghea Mihanj-Steryu pentru 
volumul Spiritualile poduri priateniei 
(Skopje, 2010)

Premiul „Dimitrie Gusti” 

• dnei Veta Ghimpu-Munteanu pentru 
cartea Paicu – un sat din lunca Prutului 
de Jos (Ed. „Pontos”, 2009)

• dlor Tudor Ciobanu, Grigore Ciobanu 
pentru cartea Vasilcău (Ch., 2009)

Premiile Societăţii Bibliofi lilor „Paul Mihail” 

• dlor Ilie Zanfi r şi Pompiliu Comşa pen-
tru volumul Galaţi: ghid istoric şi turistic 
(Ed. „Axis-Libris”, Galaţi)

• Bibliotecii Naţionale a Republicii Mol-
dova pentru organizarea Salonului In-
ternaţional de Carte, ed. a 19-a, 2010

Premiile Bibliotecii Naţionale a Republi-
cii Moldova

• Editurii „Museum” pentru Basarabia ne-
cunoscută de Iurie Colesnic

• Bibliotecii Naţionale a României pentru 
valorifi carea patrimoniului naţional scris

• Bibliotecii Judeţene „Gh. Asachi” Iaşi 
pentru valorifi carea patrimoniului na-
ţional scris

• Bibliotecii Judeţene „V.A. Urechia” Ga-
laţi pentru valorifi carea patrimoniului 
naţional scris

• Editurii „Naprodoc” pentru valorifi ca-
rea patrimoniului naţional scris

Menţiuni, diplome de excelenţă

• dlui Dragoş Popa Miu, pictor, designer

• dnei Raisa Rogac pentru Pelenia – nume 
de legendă (Ed. „Pontos”, 2009)

• Editurii AGEPI pentru Culegere de acte 
normative în domeniul proprietăţii in-
dustriale (vol. I-IV; Ch., 2009)

• Editurii „Macmilan”

• Editurii „Longman”

• Ambasadei Republicii Cehia în Repu-
blica Moldova

• Ambasadei Chinei în Republica Moldova

• Editurii „Nestor” pentru cartea Franc-
masoneria şi „Junimea” literară (Bucu-
reşti, 2010)

• dlui Valerian Ciobanu

• dlui Todur Angheli pentru traducerea 
în găgăuză Mamu, san benim vatanim-
sin – Mamă, tu eşti Patria mea de Grigo-
re Vieru (Ch., 2010)

• dnei Valentina Brâncoveanu pentru 
expoziţia personală de pictură „Emi-
nescu”

• dlui Victor Crăciun pentru cartea Emi-
nescu la Odesa şi Kuialnik  (Ed. „Semne”, 
2010)

• dlui Ioan Odainic pentru cartea „Alma-
nah enciclopedic”

• Editurii „Draghiştea” pentru Localităţile 
Republicii Moldova (volumul 9)

• dlui Ilie Zanfi r pentru cartea Galaţi: 
ghid istoric şi turistic

• dlui Mihai Platon pentru volumul Con-
ducerea statului

• Victor Teleucă – Un heraclian transmo-
dern (Ed. „Universul”)

• dlui Mihail Dolgan pentru cartea Poli-
fonismul creativităţii  (Ch., 2010)

• Bibliotecii Naţionale a RM pentru re-
alizări biobibliografi ce de excepţie: 
biobibliografi a Isai Cârmu şi catalogul 
Colecţia Clara şi Pavel Balmuş

• Bibliotecii Municipale „B.P. Hasdeu” 
pentru realizări biobibliografi ce de ex-
cepţie: biobibliografi a Vlad Pohilă (Ch., 
Ed. „Grafema Libris”, 2010)
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MIHAIL SADOVEANU – „FIUL ŢĂRĂNCII” 

DIN VERŞENII MIROSLOVEŞTILOR

Mihail Sadoveanu – scrii-
torul român care, în preajma 
vârstei de 50 de ani, era deja 
considerat la noi un patriarh 
al lumii culturale interbelice 
şi unul dintre primii cinci-şase 
bărbaţi ai literaturii universa-
le – se afl ă, iată, la puţin peste 
jumătate de secol distanţă de 
perioada maximei lui recu-
noaşteri, într-un pronunţat 
con de umbră. Să fi e oare 
aceasta consecinţa intersec-
ţiei accidentale a destinului 
său literar cu debutul proletcultismului la 
noi?… Dar ce înseamnă Mitrea Cocor, pe 
lângă restul operei sale? Sau, poate, aici, au 
ceva de spus noile mode estetice din litera-
tura română, ai căror corifei, prin exegeţii lor 
de castă, ţin acum capul de afi ş al mişcării 
literare de la noi. 

Anodinul cititor al operei sadoveniene, 
cel care îndrăzneşte acest modest demers, 
cu siguranţă nu se poate consilia pe sine în 
asemenea dilemă, dar nici nu solicită expres, 
prin cele întreprinse aici, vreo consiliere „au-
torizată”. Starea lui de spirit nu e peste mă-
sură afectată de acest accident, câtă vreme 
orice frază din opera marelui prozator are 
încă în inima redescoperitorului rezonanţa 
„viorii cu mii şi mii de strune”. Preocuparea 
mea de cititor şi de modest animator literar 
în rândul şcolarilor, acum, în cel de-al 130-
lea an de la naşterea lui Mihail Sadovea-
nu, e aceea de a semnala evenimentul (câtă 

vreme el e în mod nedrept 
ignorat) şi de a aduce, după 
putere proprie, modestul 
meu omagiu inegalabilului 
contemplator şi, în aceeaşi 
măsură, zugrav al peisajului 
natural autohton, celui mai 
mare istorisitor de întâm-
plări, celui mai iscusit artist-
explorator al limbii şi istoriei 
românilor.

Obolul meu, aici, ar pu-
tea fi , spre exemplu, străda-
nia de a aduna într-un timid 

eseu dovezi ale legăturii speciale a prozato-
rului cu mediul spiritual şi fi zic al bunicilor din 
partea mamei. Am pornit această întreprin-
dere în contextul misiunii autoasumate de a 
colabora la realizarea monografi ei comunei 
Mirosloveşti – Despre locuri şi oameni, lu-
crare care, în segmentul ei cultural, a trebuit 
să-l includă şi să-l impună categoric pe cel 
ce se considera „mai mult fi ul ţărăncii” din 
Verşeni (sat afl at în componenţa comunei 
Mirosloveşti), decât fi ul avocatului din Paş-
cani, ca pe un remarcabil Om al locului. 

Am dorit, prin ceea ce sper că am şi reu-
şit (monografi a amintită a fost deja scoasă 
în 2004 la Editura „Emia” din Deva şi reapă-
rută, ca a doua ediţie, cu adăugiri, la aceeaşi 
editură în 2009), să-mi acord şi o anumită 
satisfacţie în faţa unor localnici contesta-
tari care mai cred că prozatorul (un nabab 
mercantil, după ştiinţa lor) le datora ver-
şenenilor înălţarea unor edifi cii materiale, 

 Înv. Gheorghe PÂRLEA,
comuna Mirosloveşti, judeţul Iaşi 
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repede trecătoare prin timp. O, Doamne!… 
Ei nu văd ce Edifi ciu Spiritual le-a înălţat 
întru înveşnicire acest „Meşter Manole al 
cuvântului”! 

Aşadar, Mihail Sadoveanu, fi ul Profi rei 
Ursachi din Verşenii Mirosloveştilor, este sau 
nu este fi ul locului de baştină al mamei? Are 
el în structura sa spirituală ceva din sipetul 
zestrei înaintaşilor săi apropiaţi şi depărtaţi, 
zămisliţi în spaţiul ancestral al Verşenilor? 
Dacă da, să vedem ce infl uenţă a avut aceas-
tă moştenire asupra operei sale, ce loc ocupă 
peisajul verşenean în scrierile lui dedicate na-
turii, parte a operei sale de ansamblu care îl 
face pe G. Călinescu să-l socotească pe Sado-
veanu ca pe „…unul dintre cei mai grandi-
oşi contemplatori ai frumuseţilor univer-
sului din literatura de pretutindeni”.

* * *
Copilul „dolofan, cu ochi de gânsac”1 a 

deschis ochii inocenţei „în casa mamei”2, 
pe chipul fi inţei care i-a dat viaţă, Profi ra 
Ursachi, ţărancă de pe malul Moldovei, de 
la Verşeni, despre care Sadoveanu avea să 
spună: „Era între mine şi mama o legătură 
strânsă de iubire.”3 Profunzimea legăturii 
sale speciale cu mama s-a născut şi din 
lipsa căldurii părinteşti din partea tatălui 
său, care îi reproşa mamei copilului ex-
cesul de dragoste maternă şi-i motiva ră-
ceala lui astfel: „…vreau să-l cresc ca pe un 
spartan”4. De aceea, într-o primă fază a co-
pilăriei sale, copilul Mihăluţă (cum îl alinta 
mama în acea epocă de început a fi ului) 
n-a cunoscut bucuria deplină a copilăriei, 
revelaţia jucăriilor oferite de tatăl său5. Fas-

1 Sadoveanu, Mihail. Anii de ucenicie. Cele mai 

vechi amintiri. Bucureşti: Ed. Minerva, 1970, p. 

20.
2 Mănucă, Dan. Pe urmele lui Mihail Sadoveanu. 

Bucureşti: Ed. Sport-Turism, 1982, p. 17.
3 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 92. 
4 Sadoveanu, Mihail. Povestiri. Vol. I. Bucureşti: 

Ed. Cartea Românească, 1981, p. 442.
5 Mitru, Constantin. Ei l-au cunoscut pe Sado-

veanu. Bucureşti: Ed. Ion Creangă, 1973, p. 28.

cinaţia acestor accesorii ale copilăriei răz-
bătea în casa „Băieţelului” (un alt nume de 
alint)6 doar prin acele „jucării de lemn de la 
bătrân”7, de la bunicul Ursachi din Verşeni. 
Preocupărilor tatălui său de a-şi ridica fi ul 
„deasupra lumii reale din care venea mama 
copilului”8 şi de a-l aduce „în clasa lui so-
cială” le opuneau o puternică rezistenţă 
„dârzenia şi năzuinţa unui mândru neam 
de răzeşi” dinspre partea mamei9. Probabil, 
frustrarea înfrântului l-a determinat invo-
luntar pe avocat să împresoare copilăria 
fi ului său „cu o atmosferă apăsătoare, de-
primantă”, bazată pe „austeritate excesivă, 
însoţită de uscăciune sufl etească”10. Totuşi, 
ca urmare a legăturii de mare adâncime 
cu cea care i-a vegheat îndeaproape copi-
lăria, Sadoveanu îi mulţumeşte cu ardoa-
re lui Dumnezeu: „Mulţumesc Domnului 
Dumnezeu că am avut copilărie.”11 Cu toată 
lipsa „aureolei de lumină” din acea primă 
etapa a copilăriei sale12, constatăm că fi ul 
va avea o anumită libertate de manifesta-
re a inocenţei, căci, cum spune scriitorul, 
tatăl „observa puţin şi de departe” copilăria 
lui „liberă şi nesupusă niciunui frâu”13. Se în-
tâmpla aceasta când, în familia sa, „accep-
tările şi renunţările” s-au împlinit14.

Una din primele sale fascinaţii de copil 
abia deprins să se ţină pe picioruşe a fost 
biciul lui moş Vasile Ursachi de la Verşeni, 
fratele mamei15. La numai trei anişori, când 
unchiul venea în vizită la Paşcani, nepoţe-
lul de-o şchioapă încerca acest „sceptru al 

6 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 20.
7 Sadoveanu, Mihail. Povestiri, op. cit., p. 447.
8 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. XIV.
9 Ibidem.
10 Mănucă, Dan. Pe urmele..., op. cit., p. 28.
11 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 93.
12 Sadoveanu, Mihail. Nada fl orilor. Anii de uce-

nicie. Cele mai vechi amintiri. Bucureşti: Ed. Mi-

nerva, 1970, p. 9.
13 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 94.
14 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., p. 9.
15 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., pp. 8-12.
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copilăriei rurale”, meşterit de moşul său „de 
la apa Moldovei”, de fapt două şuviţe de 
cânepă, „răsucite şi împletite cu şfi chi într-o 
parte şi laţ în cealaltă”, lucrare prinsă de o 
„scurtătură de băţ subţire şi mlădios”. Con-
ştientiza faptul că biciul era opera lui moş 
Vasile, pe care-l privea ca pe „un urieş voi-
nic şi mare”, mai ales atunci când unchiul 
„avea în mână un baltag şi în jurul mijlocu-
lui un chimir lat, cu înfl orituri de metal”. Pen-
tru o vreme însă biciul lui moş Vasile, şi aşa 
fără „putere de viaţă” în mânuţele fi rave ale 
„Băieţelului”, va fi  respins, pentru că însem-
na o „ameninţare” la adresa libertăţii de 
manifestare a celui ce nu era prea „dispus” 
să asculte „de tata şi de mama”. Şi tot de la 
moş Vasile, fratele mamei, micuţul Mihail 
a râvnit cuţitul acela care „face ţâc şi clap”, 
afl at la brâul unchiului: „Să-mi dai jucăria 
aceea pe care o ai legată cu lanţ.” Moş Va-
sile de la Verşeni, cu umorul şi isteţimea 
ţăranului de prin părţile locului, îl potolea, 
folosind metoda convingerii. Îi explica ne-
poţelului de soră că, de vreme ce-i legată, 
jucăria aceea „are obicei de muşcă” şi că, 
odată legată, nu-i mai poate „da drumul”.

Încă de la trei ani au început călătoriile 
sale cu mama la Verşeni16, la bunicul său, 
Gheorghe Ursachi, „bătrân voinic şi roz la 
obraz, cu plete albe, îndeletnicindu-se cu 
meşteşugul rotăriei”17, şi la bunica Anghe-
lina, „o fi inţă mititică şi blândă, cum trebuie 
să fi e o bunică”18. Mama scriitorului, Profi ra 
Ursachi, avea în „mezalianţa” cu Alexandru 
Sadoveanu, avocatul din Paşcani, o „…po-
ziţie […] ciudată”, după cum mărturiseşte 
chiar fi ul19. În vremea când „iniţierea în 
tainele vieţii vechi încă nu se desăvârşise” 
asupra Profi rei, „târgul o smulse din lumea 
ei printr-un accident năprasnic. Accidentul 
acesta era iubirea – ale cărei roade de multe 
ori sunt amare şi otrăvite”20. Aşadar, „ţăran-
ca” din Verşeni „nu putea fi  fericită în mediul 
orăşenesc”21. Legătura directă cu satul na-
tal era o terapie pentru ea. Acest contact, 
început precoce, cu mediul fi zic şi spiritual 
al Verşenilor mamei avea să-i producă scri-
itorului următoarea refl ecţie: „Dacă maică-
mea nu şi-ar fi  trăit copilăria […] în satul să-
rac ce se cheamă Verşeni şi dacă nu veneam 
cu ea din când în când de la Paşcani la bă-
trânii noştri, şi dacă n-aş fi  ascultat despre 
împrejurări şi oameni de odinioară, tot ce-a 
fost durere şi iubire, asupriri şi răzbunări, ar fi  
rămas pururi închis sub stânca uitării.”22 

Drumurile sale la Verşeni trebuie să le 
fi  făcut cei doi cu „brişca” familiei, trasă de 
calul Mocanu şi condusă de moş Ion, arga-
tul23. Despre călătoria cu „antica şi dispre-
ţuita trăsură”, în antiteză cu mijloacele de 
transport mecanizate, Sadoveanu afi rma 
că acest mijloc de transport primitiv a fă-

16 Ibidem, p. 91.
17 Ibidem.
18 Ibidem.
19 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., p. 9.
20 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 177.
21 Ibidem, p. 92.
22 Ciopraga, Constantin. Mihail Sadoveanu. Fas-

cinaţia tiparelor originare. Bucureşti: Ed. Emi-

nescu, 1981, p. 102.
23 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 22.

Mihail Sadoveanu în camera de lucru, în faţa 
portretului mamei sale
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cut să rămână în el „cea dintâi lucrare”24, 
evident, aceasta întâmplându-se la o vâr-
stă foarte fragedă. 

Profi ra, femeie voinică şi foarte ener-
gică, blondă, cu ochi albaştri (o excepţie 
în familia ei de la Verşeni, căci toţi ceilalţi 
erau, relativ, bruneţi)25 avea în Mihai „bu-
curia asemănării cu ea”26 şi pe cea a „primo-
genitului”27. Ea a fost cea dintâi care i-a po-
vestit „frumos şi tainic lucruri «de la noi de la 
Moldova»”28, precizează scriitorul, folosind 
o sintagmă a mamei, prin care, deşi deve-
nită orăşeancă, ea se identifi ca impertur-
babil cu ai ei de la Verşeni. 

Sadoveanu a păstrat încă de copil „ex-
presii nostime de la mama”29, expresii ce 
„şi-au dobândit valoarea” când amintirile 
i le-au „adus cu fl uxurile ei ciudate de la în-
toarcere”. Spre exemplu, a auzit la mama 
sa expresia „domnul cu boii de funie”, cu-
vinte ce ironizau aspiraţia la demnitate a 
omului „…de jos care ţinea să fi e în rând 
cu cei mari”. Sau, atunci când Mihai pro-
testa că i se dă să mănânce pâine goală, 
mamă-sa îl îndemna astfel: „...înveleşte-o 
într-o petică”, evident, ca să nu mai poa-
tă spune fi ul că pâinea-i goală. Altă dată, 
când Mihai prinsese gustul cochetăriei şi 
se întâmpla să primească cămaşa necăl-
cată, la protestele lui, mama îi călca uşor 
cămaşa în picioare şi i-o întindea fi ului, 
drept remediu amuzant: „Ia-o, că acum e 
călcată”. 

Mai târziu, fi ul va descoperi că, de fapt, 
mama sa i-a dat „harul”30 pentru ceea ce avea 
să devină: „…mama era o povestitoare rară 
ale cărei accente misterioase încă mai sună în 

24 Mănucă, Dan. Pe urmele..., op. cit., p. 293.
25 Mitru, Constantin. Ei l-au cunoscut..., op. cit., 

pp. 29-30.
26 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., pp. 92-93. 
27 Ibidem.
28 Ibidem.
29 Ibidem.
30 Ibidem, p. 180.

fi inţa mea”31. „Aportul genetic” pe linia ma-
mei, în procesul de formare a scriitorului, „a 
fost decisiv”, confi rmă şi biografi i lui32. Profi -
ra Ursachi trebuie să fi  avut de la strămoşii 
săi verşeneni o moştenire inestimabilă, căci 
i-a dat fi ului din zestrea sa nativă ceea ce 
avea să facă din el „un miracol care nu s-a 
mai petrecut decât cu Eminescu”33.

La bunicii din Verşeni, copilul Mihail 
era în împărăţia candorii. Minunile acelor 
vremuri se petreceau pentru el sub „părul 
vechi din mijlocul ogrăzii bunicilor”34, pom 
„mare şi rotat”. Sub copacul acela „ca un 
glob de lumină”, în nopţile sărbătorilor de 
primăvară, aştepta el de Paşti, „în străiţe 
nouă” şi cu emoţie evlavioasă, „mângâ-
ierea pe frunte” a Creatorului. Avea încre-
dinţarea că acolo, sub părul înfl orit al bu-
nicilor, „se poate arăta Dumnezeu”. Emoţia 
micului creştin era aşa de puternică de 
Paşti, încât era convins că nici Bică, mo-
tanul bunicilor, nu trebuia să rămână un 
păgân în faţa revelaţiei pascale. Aşa că, se 
străduia cu tot dinadinsul să-l înveţe şi pe 
el să facă cruce, măcar cu limbuţa, dacă nu 
cu lăbuţa, asociind ostenelii sale şi vorbe-
le: „În numele Tatălui / Şi-a Fiului / Şi-a Sfân-
tului Dumahin.”

Tot sub părul bunicilor din Verşeni, pe 
vremea când pentru el a număra însem-
na a se opri „în preajma lui cinci”, îl chema 
mama să stea pe „pocladă”, lângă ea, ca să-
i dăruiască mângâierile sale materne. Se 
petrecea aceasta „în lungul zilelor tihnite de 
august”, când din primele pere coapte ale 
părului se făcea un fel de cidru local. Co-
pilul iscoditor privea cum „se tăiau pere în 
patru şi se aşezau într-un fedeleş de lemn, cu 
apă de izvor”. Nu era însă încredinţat acest 
„martor bănuitor” că mustul „urma să fi e 

31 Ciopraga, Constantin. Mihail Sadoveanu..., op. 

cit., p. 103.
32 Mănucă, Dan. Pe urmele..., op. cit., p. 39.
33 Mitru, Constantin. Ei l-au cunoscut..., op. cit., 

p. 14.
34 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., pp. 13-19.
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numai bun de băut tocmai pe la Sântămăria 
cea mică”. Temerea lui avea temei: „…am 
început să am bănuiala că uncheşul (Vasile) 
desfundă în urma mea fedeleşul”. Şi, ca să 
dezlege misterul, micul detectiv se dădea 
după colţul casei şi-l pândea „cu jumătate 
de frunte şi cu-n ochi”. 

În acelaşi păr al copilăriei sale de la 
Verşeni, copilul Mihail a descoperit ciocă-
nitorile „pătate cu alb şi roşu”, pe care le-a 
urmărit fascinat „bocănindu-l în tot lungul 
zilelor de iarnă ca să-i scoată de sub coajă 
gângăniile”.

Sub părul bunicilor „de la apa Moldo-
vei” încerca el, copilul cu nesaţ pentru cu-
noaştere, „clipind din gene”, să înţeleagă şi 
să afl e ce spun femeile din sat care făceau 
„sobor la pocladă”, având-o amfi trioană pe 
mărunţica lui bunică, Anghelina. Aceasta, 
ne mărturiseşte scriitorul de mai târziu, 

avea „însuşiri oratorice”35. Rostea „vorbe ri-
tualice” la înmormântări şi praznice, „vorbe 
cu răsunet în adâncimea timpului, având o 
noimă şi pentru viitorime, căci astfel lumea 
se strică şi se cufundă în ticăloşie”. Atunci 
când nepoţelul, venit la Verşeni din târ-
guşorul Paşcanilor, zăcea în fi erbinţeala 
bolilor copilăriei, bătrânica şi „babe des-
cântătoare”, întâlnite la soborul de sub păr, 
rosteau la capul său „vorbe vii din acelaşi 
trecut, care-şi trăieşte încă puterea magi-
că”36.

În opera lui Sadoveanu sunt întâlnite 
şi alte soboruri din care emană experien-
ţa şi înţelepciunea umană, dar „niciunul 
din soborurile tipic sadoveniene nu va mai 
cuprinde atât de bogate înţelesuri, niciunul 
dintre ele nu va mai degaja această senină-
tate caldă şi neprihănită” ca soborul de sub 
părul bunicilor, unde femeile erau adunate 
în jurul bunicuţei, o înţeleaptă a satului37.

„Bătrânica” de la Verşeni i-a provocat 
mai târziu nepotului refl ecţii asupra valorii 
morale a gesturilor ritualice ale bunicii în 
faţa „spiritului încă adormit” al nepotului. A 
început prin ea să-l înţeleagă pe Dumne-
zeu38. De altfel, însăşi calitatea primară de 
creştin în legile ortodoxe ale neamului său 
de pe mamă o datorează bunicilor, care nu 
au acceptat botezul catolic al nepotului – 
deja săvârşit la Paşcani, din indiferenţa ta-
tălui (prieten cu preotul catolic din târg) –,
întru ignorarea tradiţiei religioase a fami-
liei, şi l-au rebotezat în „legea cea dreaptă” 
la preotul din Verşeni, în complicitate cu 
mama copilului, cu grijă să nu afl e tatăl39, 
un „nepăsător la cele religioase”, cum îl 
ocăra rotarul din Verşeni40, sau „un necre-
dincios”, cum recunoaşte chiar fi ul său, Mi-

35 Ibidem, p. 179.
36 Ibidem, p. 229.
37 Mănucă, Dan. Pe urmele..., op. cit., p. 36.
38 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 176.
39 Bălu, Ion. Mihail Sadoveanu. Amintiri literare. 

Bucureşti: Ed. Minerva, 1970, p. 8.
40 Mănucă, Dan. Pe urmele..., op. cit., p. 17.

Bustul lui Mihail Sadoveanu de la Hanul An-
cuţei
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hail41. La moartea prematură a mamei sale, 
tot „Bătrânica” de la Verşeni a venit la Paş-
cani „să rânduiască cele creştineşti pentru 
răposată” şi s-o bocească „…cu glas subţire 
şi chinuit”, umblând în urma năsăliei, „…în 
catrinţa ei, cu tulpan şi polcă mohorâtă”42. 
Ea a dus greul procesiunii de înmormân-
tare. „A fost cu cea mai mare luare-aminte 
când şi-a gătit copila pentru calea cea fără 
întoarcere. […] Trecea repejor în toate păr-
ţile ca să îndeplinească rânduielile. Şi i s-a 
luminat faţa când s-a vărsat peste ţărâna ce 
se întorcea în ţărână vinul altei vieţi şi când 
a prezentat preotului găina neagră peste 
groapă, încredinţând adică milosirdiei divi-
ne un duh nemuritor…”43 

Asupra multor lucruri s-a luminat el 
(mai devreme sau mai târziu) la Verşeni, 
loc pe care, într-un spaţiu ceva mai larg, 
dar totuşi „destul de restrâns”, îl considera 
la maturitate drept „cadrul şcolii mele”44. În 
cadrul acestei şcoli, bunica Anghelina ocu-
pă „un loc proeminent în galeria imaginară 
a Dascălilor scriitorului”45. „Sub auspiciile ei 
se ofi ciază […] cea mai importantă etapă a 
iniţierii: pătrunderea în tainele cunoaşterii 
vechi, în universul mitului şi al datinei.”46 

Una din nedumeririle sale timpurii, 
provocate la Verşeni, era şi aceea că la 
masa cu trei picioare din casa bunicilor 
mâncau toţi din „acelaşi blid – o strachină 
nouă şi frumos încondeiată”47. La început 
era stângaci şi contrariat „domnişorul”, dar 
mai apoi a ajuns singur la o „oarecare în-
ţelegere” şi a acceptat să se înfrupte şi el, 
până la obişnuinţă, din laptele fi ert care 

41 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p.177.
42 Sadoveanu, Mihail. Povestiri, op. cit., p. 450.
43 Ciopraga, Constantin. Mihail Sadoveanu..., op. 

cit., p. 139.
44 Ibidem, p. 9.
45 Spiridon, Monica. Sadoveanu. Divanul 

înţeleptului cu lumea, Bucureşti: Ed. Albatros, 

1982, p. 10. 
46 Ibidem.
47 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 178.

aburea în strachină şi din mămăliguţa tă-
iată cu aţa în felii. Folosirea lui ca „greutate” 
în scaunul cu trei picioare, răsturnat, care 
slujea la pregătirea urzelii pentru stative 
(război arhaic de ţesut), avea să fi e limpe-
zită după ce băieţelul de patru ani avea să 
ajungă la vârsta „înţelegerii”48. 

Aici, la Verşeni, a început să se „pâr-
guiască” părerile sale de copil precoce 
despre lume, păreri „destul de nedesluşite 
şi schimbătoare”49. Un om gras, văzut pe 
uliţele satului, după părerea lui, era un om 
bătrân: „…cu cât e mai mare şi mai gras, cu 
atât e mai bătrân”, gândea el, copilul. Iar 
când privea de după casa bunicilor vreun 
om bătrân şi ştirb, care râdea la el şi care se 
întâmpla să mai aibă şi nasul roşu, era con-
vins că acesta era un beţiv. Nasul îi era roşu 
fi indcă „…s-a copt la lulea”, concluziona el. 

Cu privire la bucuriile dăruite de „pe-
trecerile de iarnă (la Verşeni), cu plugarii şi 
semănătorii simbolici şi cu animalele fantas-
tice”, Sadoveanu avea să constate că toate 
aceste obiceiuri străvechi „afi rmă după mii 
de generaţii sufl etul oamenilor dintru înce-
put”50. De asemeni, opunând lui moş Vasile 
de la Verşeni, unchiul său preferat, şi cio-
banilor „de la apa Moldovei” cunoştinţele 
sale de astronomie, elev fi ind, înţelese mai 
târziu că aceştia nu erau ignoranţi, ci „stă-
pânitorii unor adevăruri antice despre crugul 
lunii, cursul stelelor şi soarelui”51. Înţelese că 
pentru cunoaşterea orelor „ei se călăuzeau 
de semne neîndoielnice şi veşnice” şi că civi-
lizaţia arhaică a bătrânilor săi avea misterul 
ei „viu şi valabil”, căci „prognosticurile” lor, 
„bazate pe zborul paserilor şi atitudinea ani-
malelor […], pe direcţia vântului şi pe multe 
alte semne”, se realizau52. Aşadar, oamenii 
aceştia de unde se trăgea mama sa „inter-

48 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., p. 85.
49 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., pp. 16-17. 
50 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., pp. 228-

229.
51 Ibidem, pp. 16-17.
52 Ibidem, p. 85.
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pretau viaţa în perfectă armonie cu cerul, cu 
pământul şi cu natura înconjurătoare”53, va 
concluziona scriitorul. 

După moartea mamei, când Mihail 
avea doar paisprezece ani54, în durerea 
deznădăjduită ce l-a cuprins, s-a întors la 
ai săi, cei din care descindea mama, sub 
impulsul unei chemări interioare irezisti-
bile. „Dintr-odată, bătrânii mi-au fost mai 
scumpi ca orice”55, recunoaşte el. Acum, 
la Verşeni, se simţea dator să-i răscumpe-
re mamei „viaţa ei distrusă şi pustiită prin 
dezrădăcinare”. Justifi ca mai târziu această 
datorie de răscumpărător, punându-şi sie 
însuşi întrebarea: „Nu-mi dăduse ea oare 
privirea, auzul şi zâmbetul păstorilor din 
veac?”56. 

Trecând defi nitiv de partea rudelor 
de la Verşeni, Sadoveanu observa: „Sporul 
meu de cunoştinţe şi refl ecţii m-a dus dinco-
lo de zona primejdioasă prin sterilitatea ei, 
unde se opresc defi nitiv semidocţii păturii 
noastre suprapuse.”57 Unul din aceşti semi-
docţi era chiar tatăl său, de care, acum, s-a 
detaşat explicit: „Am devenit aliatul celor 
de-o lege cu maica mea.”58

Cei „de-o lege” cu maică-sa erau cei 
care aveau să aibă o infl uenţă covârşitoa-
re asupra scriitorului ce urma să devină. Şi 
aceasta pentru că, în înţelesul criticilor lite-
rari, „reevaluarea rădăcinilor, a descenden-
ţei”, care „capătă forma unei anamneze” (a 
unei pierderi de memorie) avea să însem-
ne o „autentică renaştere spirituală” pentru 
scriitorul în devenire59. 

În prima fază a copilăriei, venirea lui 
Mihai la Verşenii mamei a însemnat „o 
schimbare de decor mai mult sau mai puţin 
aşteptată, mai mult sau mai puţin remar-

53 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 18.
54 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., p. 92.
55 Ibidem, p. 180.
56 Ibidem.
57 Ibidem, p. 181.
58 Ibidem.
59 Spiridon, Monica. Sadoveanu..., op. cit., p. 10.

cată”60. Acum însă (dupa moartea mamei) 
bunicii din Verşeni „devin adevăraţii părinţi 
spirituali”61 ai gimnazistului de la Fălticeni 
şi mai apoi ai liceanului de la „Naţional”. Sa-
doveanu era redat „lumii Verşenilor” pentru 
totdeauna, iar această reîntoarcere „rămâ-
ne defi nitivă” pentru că era „înlesnită de o 
atmosferă literară dintre cele mai propice”62. 

Această revenire la „izvoarele strămo-
şilor neştiuţi”63 a decurs fără un efort spe-
cial, „fără a avea nimic strident”64. Totul se 
petrecu aidoma cu părul sălbatic, adus din 
pădure şi sădit în ograda bunicilor. Încet-
încet, faptele petrecute la Verşeni de acum 
încolo, însumate şi celor dinainte, i s-au 
întipărit lui Mihai cu atâta forţă, încât au 
ajuns cu timpul „să condenseze un univers 
scriitoricesc pentru un întreg popor”65. 

La Verşenii bunicilor, afi rma Sadovea-
nu la maturitate, în legătură cu o vacanţă 
de vară petrecută aici, nimeni nu îl tulbu-
ra: „Eram într-o domnie a mea [...]. Eram 
nepotul lui Gheorghe Ursachi; moşteneam 
deci toate drepturile pe care le aveau acei 
pământeni de la apa Moldovei. Cositorii 
din fâneţuri ori din oarze, prăşitorii târzii, 
gospodarii cu căruţele de pe drumeagurile 
ogoarelor mă petreceau cu ochii de departe 
ca pe un copil al satului”66. Avem aici o con-
fi rmare expresă a scriitorului, cu privire la 
considerarea sa de către localnici ca fi u al 
satului Verşeni şi la acceptarea de către el 
însuşi a acestui certifi cat. 

Cu mare drag îşi aminteşte Sadoveanu 
de „căsuţa liniştită” a bunicilor67, afl ată lân-
gă o prisacă, „cu-n şopru acoperit cu şovar”, 
unde un bătrân cu „plete ca năgara” întoc-
mea roţi pentru căruţe ţărăneşti. Aici, „cui-

60 Mănucă, Dan. Pe urmele..., op. cit., p. 35.
61 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. XV.
62 Mănucă, Dan. Pe urmele..., op. cit., p. 39.
63 Ibidem, p. 35.
64 Ibidem.
65 Ibidem, p. 36.
66 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 114.
67 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., p. 372.
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bărit într-un ungher sub o tohoarcă miţoasă 
de berbec” se considera într-un „colţ fericit 
al lumii”. Aştepta acolo în şopru să treacă 
furtuna, atunci când aceasta se întâmpla 
să fi e, ca apoi să admire „în soare albinele 
roind”, să asculte „în pacea satului” cum 
cântă o pupăză „aciuată” într-un nuc bă-
trân şi cum „bate” tesla bunicului „la colibă 
ritmul unei vieţi tihnite”.

„Poezia acestor locuri”, de care adoles-
centul Sadoveanu era înconjurat şi pe care 
o respira „în orice clipă”, „se stratifi ca încet-
încet” în fi inţa sa „cu seminţele ei, aşteptân-
du-şi timpul”68.

Frumuseţea locurilor în care trăiau cei 
de la Verşeni a început să picure emoţie 
în sufl etul lui Mihai încă de mic copil, din 
anii aceia îndepărtaţi, afl aţi „la hotarul în-
telegerii”, când, mărturiseşte chiar el, „fi inţa 
mea era plină de sevă şi poezie”69. Acest bob 
verşenean de univers, pe care scriitorul l-a 
scos în lumea cea mare, în „…universalita-
te, dându-i perenitate”70, a început să-i facă 
inima să bată altfel, refl ecta el mai târziu: 
„Recunoşteam în mine, după bătaia inimii, 
sensaţia fericită pe care am încercat-o tot-
deauna la malul acelei ape de munte cu nu-
mele Moldova şi în peisagiul ei aşa de carac-
teristic, pe prunduri şi în zăvoaie”71.

Când se făcu băieţandru, demn de 
încrederea tatălui că-i poate folosi puşca 
sa de vânătoare, Mihai primi încuviinţa-
rea să plece la Verşeni72 şi în scopul acelei 
ocupaţii preistorice care s-a născut din 
dependenţa omului faţă de natură şi care, 
pentru Mihail, era încă de pe atunci doar 
mijlocitorul dintre „contemplaţia blândă, 
pasivă, poetică”, moştenită de la mama sa, 
şi „mirajul peisajului insolit”73. Prea-tânărul 

68 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 120.
69 Ibidem, p. VIII.
70 Dan, Ilie. Studii despre opera lui Sadoveanu. 

Bucureşti: Ed. Albatros, 1977, p. 301.
71 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., p. 372.
72 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 26.
73 Ciopraga, Constantin. Mihail Sadoveanu..., op. 

cit.

vânător venea la Verşeni purtând pe umăr 
tolba din piele de bursuc, în care, până la 
vânat, transporta vodevilurile şi comediile 
bardului de la Mirceşti, împrumutate de la 
fostul său învăţător, Mihai Busuioc74 (Dom-
nul Trandafi r).

Însoţitorul său la vânătoare, prin im-
periul zăvoaielor şi gârlelor de pe maluri-
le Moldovei, era aici, la Verşeni, probabil, 
unchiul Vasile, preferatul său dintre fraţii 
mamei75. Mai ales lui îi citea nepotul de 
la Paşcani cărţile aduse cu el76. Mihai era 
mândru de starea socială a unchiului său: 
„fusese în ciobănie şi făcuse bani cu oile”77. 
Era în acelaşi timp sensibilizat de starea lui 
civilă neîmplinită. Unchiul Vasile rămăsese 
multă vreme „fl ăcău tomnatec”. Nepotul 
îl privea deseori cum îşi ungea pletele cu 
unt, se îmbrăca frumos şi pleca seara în 
sat „însoţit de toiag”. Era „înalt şi spătos, 
bine legat”. Îşi aminteşte de strigătura al-
cătuită de el, „în pilda vieţii” sale de bărbat 
„fără noroc”: „Frunză verde siminoc / Toată 
lumea-i cu noroc, / Numai eu fără noroc / 
C-am iubit peste soroc.” Până la urmă, un-
chiul Vasile s-a însurat, dar a murit devre-
me, „către cincizeci de ani”, ca urmare a „rui-
nării trupeşti” de pe urma vieţii de păstor. A 
rămas în urma lui un fecior, Gheorghe, cu 
care Mihai a avut relaţii speciale. Îi trimitea 
acestui urmaş direct al unchiului său prefe-
rat cărţi de la oraş, destinate celor din sat, 
cunoscători de slovă. Gheorghe Ursachi le 
ţinea într-o lădiţă cu lacăt şi le împrumuta 
sub ameninţarea că nu vor mai avea vad 
la sipetul cu cărţi cei care nu vor folosi cu 
grijă darul vărului său, scriitorul. 

Amintirile sale despre prietenia cu 
unchiul Vasile de la Verşeni, de pe vremea 
când îşi făcea ucenicia de vânător în lunca 
Moldovei, sunt şi cele legate de complici-
tatea unchiului în improvizarea încărcătu-

74 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., p. 113.
75 Ibidem, p. 93.
76 Ibidem, p. 94. 
77 Ibidem, pp. 93-94.
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rii pentru arma sa de vânătoare. Îşi amin-
teşte că atunci când termina „muniţiile”, 
până-i soseau altele de la Paşcani, vâna cu 
„zburături” din plumbi de la cartuşele de 
armă Martini. Îl învăţase acest „meşteşug” 
unchiul, care-i procura şi plumbii78.

Fascinaţia vânătorii la Verşeni a avut ca 
debut împuşcarea unei raţe sălbatice după 
o „perdea de răchiţi născută din izvoarele 
prelinse de sub maluri”79. Precocele vânător 
avea credinţa că pasărea doborâtă de el 
era prima raţă împuşcată pe aceste locuri, 
unde raţele care poposeau la apa Moldovei 
„nu fuseseră prigonite, îngrozite şi detunate 
de nimeni, până s-a înfăţişat la malul topli-
ţei un prunc al acestor oameni paşnici care 
nu fac niciun rău vietăţilor din bălţi, ierburi şi 
hugeaguri”. Doar de „vulpile care-şi scurmau 
vizuinile la dealuri aveau a se păzi raţele, care 
trăiau aici ca într-un rai”. Tot la Verşeni a do-
borât cel mai mare iepure din „cariera” sa 
de vânător, trofeu pe care, „cu părul vâlvoi şi 
inima bătând de emoţie”, abia reuşi să-l „stă-
pânească din zvârcoliri”80. După ce le trimise 
scrisoare părinţilor săi (la Paşcani) despre is-
prava sa vânătorească, tatăl său îl consacră 
vânător, cu oarece ironie, arătându-se mirat 
tare de mărimea iepurilor „din acea parte de 
ţară”, unde „petrecea” fi ul său.

78 Ibidem, p. 118.
79 Ibidem, p. 114.
80 Ibidem, pp. 116-117.

Răţoiul vânat în acea zi şi becaţinele 
din alte zile erau gătite de „bătrânică”, dar 
„nu pentru foamea mea”, precizează vână-
torul, căci el nu s-a putut hotărî să le atingă 
după ce le curmase viaţa. Nici din iepure, 
cealaltă „dobândă”, n-a gustat. Nu astfel de 
profi t urmărea el prin vânătoare. Această 
ocupaţie ancestrală, „cu rezonanţe adânci 
în memoria colectivă”81, era hrana pentru 
„capacitatea receptivă”82 a viitorului mare 
prozator. „Individualitatea răscolitoare a 
unui peisaj” ori „timbrul unic al unei prive-
lişti” din lunca Moldovei germinau acum83, 
pentru a deveni apoi „poezia grandioasă 
a naturii”84, scrisă de un „Ovidiu magistral 
născut în Dacia noastră”85.

Vânătoarea şi pescuitul „nu pot fi  stă-
pânite în resorturile lor interioare fără o pre-
alabilă iniţiere”, fără cunoaşterea tainelor 
meleagurilor „…şi a vieţuitoarelor asupra 
cărora se răsfrângeau aceste îndeletniciri 
ancestrale”86. Bunicul său de la Verşeni era 
mare cunoscător al vietăţilor bălţii. El îşi 
îndemna nepotul să le „deprindă numele”, 
să „le cunoască înfăţişarea” şi îl învăţa pe 
Mihai „cu dragoste acest meşteşug”87. De 
pe malul Moldovei din dreptul Verşenilor, 
nepotul de la Paşcani privea cum „pe sub 
sălcii vechi, într-o apă curată cu prundiş la 
fund, pe sub maluri nalte unde ondulau fi re 
subţiri de rădăcini, bunicul a intrat cu crâsni-
cul lui şi cu vălul de mlajă”, pe care le avea 
ascunse în zăvoi, între nişte tufe. „Mergea în 
curgerea apei tulburând-o cu vălul pe care-l 
purta cu un picior, săltându-l şi scufundân-
du-l. Din când în când, din tulbureală, scotea 
la lumină reţeaua în care se zbăteau peştişo-
rii argintii”. După scoaterea mlăjii din apă îi 

81 Bălu, Ion. Natura în opera lui Mihail Sadovea-

nu. Bucureşti: Ed. Ion Creangă, 1984, p. 7.
82 Ibidem, p. 9. 
83 Ibidem, p. 7.
84 Ciopraga, Constantin. Mihail Sadoveanu..., op. 

cit. 
85 Dan, Ilie. Studii…, op. cit.
86 Bălu, Ion. Natura..., op. cit., p. 7.
87 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., p. 376.

Placa comemorativă de la şcoala Verşeni
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spunea nepotului: „Iată boişteni, zvârlugi şi 
porcuşori, buni de un borş […]. Iată aleşi de-
oparte în crâsnic, cleni şi scobai, şi două mre-
ne frumoase.” Şi-şi îndemna apoi învăţăce-
lul „să cugete” la bunicul său atunci „când 
peste vremi va cronţăni peştişori uscaţi”, iar 
învăţătorul lui în ale pescuitului nu va mai 
fi  printre cei vii. Gheorghe Ursachi nu i-a 
dat prea curând prilej nepotului său să îm-
plinească acest „testament” spiritual, căci a 
trăit 96 de ani. A murit într-o iarnă, răpus 
de o pneumonie rebelă88.

Tot aici, la Verşeni, i se „întâmplă minu-
nea” să i se „ofere singură” o ştiucă frumoa-
să, „lungă cât braţul”, care, sărită pe mal, 
nu s-a mai putut întoarce în „elementul ei 
fi resc”89.

Mihai mergea des la baltă, cu buni-
cul său, rotarul, să prindă peşte cu acea 
unealtă arhaică a pescuitorilor de de-
mult, cu crâsnicul. Iată o altă imagine 
„de la apa Moldovei”, din acea vreme, re-
descoperită de scriitor peste ani: „Bătrâ-
nul a coborât crâsnicul de pe şopru, a luat 
cofăielul cel vechi şi-am ieşit amândoi pe 
poartă. Îndată dădurăm în prund, printre 
tufe de laptele-câinelui. Am apucat cărarea 
printre fânaţuri, pe la fântâna lui Cosma şi 
am ieşit la hugeagul cel mare. Acolo se afl a 
un vad vechi. Am trecut prin vad – bătrânul, 
eu, crâsnicul şi cofăielul. Numai bătrânul 
simţea puterea apei care-i bătea la glesne. 
Eu, crâsnicul şi cofăielul eram pe umerii şi 
în braţele lui şi ne bucuram de soare şi de 
mireasma de cimbrişor care ne venea din 
partea cealaltă a bălţii. Acolo, în partea 
cealaltă, printre desişuri mărunte şi întor-
tocheate de sălcii, bătrânul cunoştea cot-
loane de gârle şi albii părăsite. Apa verde 
dormea lin, cu umbra tufi şurilor în fund [...]. 
Mai departe erau imaşuri şi sate, spre mun-
te. Le ştiam însă nu le vedeam; umblam 

88 Cojocaru, Gh. Monografi a satului Verşeni. [În 

manuscris, afl at în custodia şcolii din localitate.]
89 Sadoveanu, Mihail. Anii..., op. cit., pp. 119-

120. 

numai pe sub cer, în locuri singuratice; şi 
la malul gârlelor şi bălţilor ni se arăta cerul 
celălalt, dincolo în fund, unde se coboară 
câteodată Făt-Frumos din poveşti.”90

Ochii tânărului pescar nu priveau 
numai gârla în care se oglindea cerul şi 
scânteiau argintiu solzii peştişorilor, toc-
mai buni pentru borşul la care se price-
pea aşa de bine bunica Anghelina. El avea 
ochi pentru tot orizontul ce putea fi  cu-
prins de-acolo, din spaţiul natal al mamei: 
„Munţii erau aproape sub uşoara pâclă şi 
aerul avea o limpezime de izvor. Pe şesul 
larg între buchete de sălcii înfl oreau fâneţu-
rile şi sfârâiau cosaşii neostenit sub vibrarea 
luminii fi erbinţi”91. Totul era pentru el „un 
peisagiu încântător” pe „câmpia grea de 
lumină”, întinsă de la Verşeni până la „pâ-
cla vânăta a munţilor”92. Aici era „fericit şi 
inconştient ca însăşi natura”93 căci, mărtu-
riseşte el, „fi inţa mea întreagă se armoniza 
cu cerul, cu apele, cu toate peisagiile. […] 
Poposeam la un izvor, mă odihneam pe o 
brazdă de fân, intra în mine puterea vieţii 
nemuritoare”94. 

(Sfârşitul – în numărul următor)

90 Sadoveanu, Mihail. Nada..., op. cit., p. 373.
91 Ibidem, p. 372.
92 Ibidem, p. 26.
93 Sadoveanu, Mihail. Valea Frumoasei. Despre 

această ţară şi despre vânat şi pescuit. Bucureşti: 

Ed. Eminescu, 1983,  p. 110.
94 Ibidem.
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DEVOTAMENT ŞI DĂRUIRE PROFESIEI ALESE

Dacă ar fi  să răscolim prin al-
bumul amintirilor, ne-am întoar-
ce imaginar la ziua de 1 august 
1973, când la Biblioteca Ştiinţifi -
că Centrală a Academiei de Şti-
inţe a Moldovei a fost angajată, 
în calitate de bibliograf în secţia 
ştiinţelor socioumane, o absol-
ventă a Facultăţii de Filologie a 
Universităţii de Stat din Chişi-
nău. Era Elena Corotenco. Tânără, frumoasă, 
graţioasă, energică, plină de speranţă şi cu o 
dorinţă fi rească de a fi  utilă în activitatea ce 
urma s-o desfăşoare. Zglobie, îndrăzneaţă, 
mai era şi cultivată, căci în familia de inte-
lectuali a părinţilor ei din satul Codreanca, 
Străşeni, cartea îşi avea un loc de cinste. În 
anii de şcoală, dar şi la Alma Mater fi ind, ci-
tise volume îndrăgite pentru toată viaţa: Mi-
hai Eminescu, André Malraux, Marin Preda, 
Feodor Dostoievski, Thomas Mann, Marcel 
Proust, Aleksandr Puşkin etc., etc.

Putea să urmeze calea părinţilor, să 
dăscălească nişte vlăstare în devenire, să 
zicem aşa, dar a ales bibliografi a. Pur şi 
simplu ştia preţul cărţii şi valoarea ei şi în-
drăgise această meserie mai ales din tim-
pul practicii de vară din anul III, când cu 
siguranţă credea în steaua norocului şi a 
destinului de a fi  printre cărţi...

Nu i-a fost chiar atât de greu să se aco-
modeze noilor cerinţe de serviciu şi noului, 
oricum, mod de viaţă. Căci la universitate, 
la Secţia de biblioteconomie şi bibliogra-
fi e, se făcea serios carte, aşa încât tânăra 
bibliografă a pătruns foarte repede sensul 
muncii bibliografi ce, s-a familiarizat cu 
aparatul infobibliografi c al bibliotecii, cu 

cerinţele benefi ciarilor, în mare 
parte colaboratori-cercetători 
ai Academiei de Ştiinţe din 
Moldova, a făcut cunoştinţă cu 
noii colegi, cu cititorii, urmând 
ca anume lor să le poarte de-
votamentul şi stima, urmată 
de reciprocitatea imanentă în 
cazul unor oameni civilizaţi 
şi cultivaţi... A demonstrat pe 

parcursul anilor Elena Corotenco voinţă şi 
responsabilitate, în oricare funcţie îndepli-
nită în biblioteca noastră.

Şi astfel, la 4 mai 1994, a fost numită de 
către conducerea Academiei, la vârstă de 
maturitate, suplimentată cu chibzuinţă şi ex-
perienţă în domeniu, în calitate de director 
interimar, iar peste un an – în cea de director 
al Bibliotecii Ştiinţifi ce Centrale a AŞM, func-
ţie care suscită responsabilităţi majore.

Nu face să enumerăm alte calităţi (pe 
lângă cele amintite mai sus!) de care dispu-
nea doamna directoare. Vom spune un lu-
cru cert: în oricare societate, fără muncă şi 
fără dorinţă nu se face nimic. Fără muncă, 
fără analiză, fără distribuirea suprajudicioa-
să a modestelor fonduri materiale, dar mai 
ales fără o conlucrare, cum glumeam noi 
pe atunci, cu cei din dreapta şi cu cei din 
stânga, alias cu colegii de muncă din insti-
tuţia infodocumentară, cum este numită 
tot mai frecvent astăzi biblioteca, dar şi cu 
colegii din alte biblioteci, atât de pe plaiul 
nostru, cât şi din alte ţări... Acest lucru, une-
ori având de înfruntat destule difi cultăţi, i-a 
reuşit pe deplin, fi ind, şi pe bună dreptate, 
pentru cei din generaţia sa, o admirabilă 
colegă şi un excelent manager, iar pentru 

Dr. Claudia SLUTU-GRAMA
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cei din generaţiile mai tinere servind drept 
exemplu de devotament şi dăruire profe-
siei alese. Pentru noi ea este un adevărat 
simbol al demnităţii şi dăruirii profesionale. 
Acest lucru îl pot afi rma şi alţi colegi de-ai 
noştri, binevoitori şi oneşti, fără ranchiuna 
care de multe ori întunecă buna raţiune. 

Dar să revenim la activitatea de mana-
ger a dnei E. Corotenco. Domnia Sa s-a pre-
ocupat în permanenţă de îmbunătăţirea şi 
de completarea colecţiilor de documente, 
făcând posibilă orientarea metodologică 
a fenomenului complex care se numeş-
te lectură, în sensul înzestrării celor ce se 
ocupă de cercetare nu atât cu cunoştinţe 
factologice, cât mai ales cu legi, principii, 
mecanisme de funcţionare, chei de lectură 
şi altele, îmbinate cu tehnici de muncă in-
telectuală. Aceasta se referă, în mare parte, 
la tinerii cercetători şi la noul val de cititori 
– studenţimea chişinăuiană, care a invadat, 
în sensul pozitiv al cuvântului, în ultimii ani, 
sălile de lectură ale bibliotecii noastre.

La începutul activităţii sale, în calitate 
de bibliograf, dar şi mai târziu, a alcătuit 
împreună cu colegii, doi indici bibliografi ci 
valoroşi ce se bucură şi în prezent, în era 
netului, de aprecierea benefi ciarilor: Critica 
şi ştiinţa literară în Moldova. 1924-1965 (Chi-
şinău, 1989) şi Arta Moldovei. 1924-1965 
(Chişinău, 1975). A redactat o serie de indici 
bibliografi ci din domeniul ştiinţelor exac-
te (chimie, biologie), a publicat împreună 
cu cei mai activi colegi volumul Biblioteca 
Academiei (Chişinău, 2003), sursă inspirată 
pentru a ne cunoaşte istoria şi prezentul in-
stituţiei în care activăm de câteva decenii.

A scris, în virtutea funcţiei pe care a 
onorat-o, articole şi studii, a participat la 
diverse conferinţe ştiinţifi ce şi simpozi-
oane (din Ucraina, Germania, Rusia) cu 
comunicări pe tema managementului de 
bibliotecă, lectură etc.. 

Fiind în funcţie de directoare, a avut 
multiple griji şi îndatoriri, care, cu brio, au 
fost traversate în tumultul vieţii, dar şi al să-
răciei care ne fragmentează viaţa frumoasă 

ce ni-i dat s-o trăim de către Cel de Sus cu 
demnitate şi bucurie. A ţinut piept şi a făcut 
faţă sarcinilor pe care anii tumultuoşi le îna-
intau: automatizarea unor procese bibliote-
car-bibliografi ce; amplasarea raţională a co-
lecţiilor (în timp ce unii demnitari căutau să 
„guste” din spaţiile destinate bibliotecii, achi-
ziţionându-le, uneori cu nonşalanţă!); veşni-
ca problemă a resurselor fi nanciare pentru 
achiziţionarea noii literaturi, în special, a 
periodicelor şi a ediţiilor seriale; respecta-
rea profi lului de completare în conformitate 
cu noile direcţii de corectare-documentare 
etc., care „cereau zi de zi tribut”, fi ind rezol-
vate judicios, operativ şi corect.

După ce doamna directoare Elena Co-
rotenco a văzut fondul de carte transferat 
de pe bdul Ştefan cel Mare şi Sfânt pe stra-
da Academiei, s-a gândit într-o bună zi că 
a venit momentul să micşoreze turaţiile 
cotidiene ale activităţii sale şi să rămână în 
colectiv, îndeplinind un proces foarte im-
portant în descrierea automatizată a lite-
raturii. Zis şi făcut. Azi o găsim, cu aceeaşi 
responsabilitate şi acribie, lucrând în Ser-
viciul prelucrarea şi organizarea colecţiilor. 
Biblioteca este în continuare, în concepţia 
noastră, o hală imensă de documente şi 
materiale, în care bibliotecarul trebuie să 
pună o anume ordine şi sens. Aşa este.

Peste câteva săptămâni dna Elena 
Corotenco va împlini o frumoasă vârstă şi 
cu această ocazie aş vrea, în numele meu, 
dar şi al tuturor colegilor, pe lângă urări de 
sănătate, de noroc şi de bine în viitor (să 
nu-şi diminueze ritmurile de lucru!...), să-i 
închin un vers scris din sufl et: 

„Festina lente, anilor, vă zic,
În palmaresul acesta se mai cere
Atâtea lucruri bune de notat,
Femeia ce-a făcut din cărţi avere...”
Cartea, cu siguranţă, poate releva un 

destin. Şi îţi ajută să vezi realul în toate 
mişcările lui, uneori ascunse. Şi viaţa sus-
ţine o idee...

La mulţi ani, dnă Elena Corotenco!

12 septembrie 2010
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LUDMILA BULAT LA VÂRSTA ELEGANŢEI

Este un nume cunoscut în 
pleiada redactorilor de carte 
din ultimele două decenii. Anii 
în care Ludmila Bulat, fi ind re-
dactor la Editura „Cartea Mol-
dovenească”, lucra în special la 
manuscrise traduse din „opera 
clasicilor marxism-leninismu-
lui” sau din cele semnate de 
fruntaşii propagandei comu-
niste, au fost cei mai difi cili. Atunci ea ob-
serva, întristată, periferizarea persoanelor 
care simţeau româneşte. Pe atunci, de re-
gulă, cei care erau în stare să se proster-
neze în faţa ideologilor comunişti, să facă 
compromisuri cu propria conştiinţă pu-
teau fi  plasaţi în posturi mai bune, cu anu-
mite benefi cii pecuniare, puteau primi mai 
lesne apartament etc. (Apropo de aparta-
mente: şi acestea erau repartizate după 
principii ideologice sau de altă natură, 
dubioase sub aspect moral. Aşa s-a întâm-
plat că şi Ludmila Bulat a avut parte foarte 
târziu, după mulţi ani de muncă la editură, 
de un mic apartament, plătit din banii pro-
prii. Alţi colegi, trecuţi de vârsta tinereţii, 
şi astăzi stau prin cămine...). Astfel, într-o 
perioadă în care la putere era ipocrizeolo-
gia, când cariera omului era determinată 
aproape exclusiv de capacitatea lui de a se 
plia regulilor „partinice”, se producea uzu-
ra morală a persoanei. Sistemul sovietic 
pulveriza sufl etele sensibile. Acestea erau 
rănite în demnitatea naţională, deveneau 
victime ale cuminţeniei, ale bunului-simţ. 

Conştientă de nedreptăţile ce s-au re-
vărsat asupra basarabenilor după pactul 
Molotov-Ribbentrop, de soarta vitregă a 
populaţiei româneşti desprinse de trupul 
Ţării, Ludmila Bulat, la fel ca cea mai mare 
parte dintre redactorii de carte de la edi-

turi, a fost în măsură să facă un 
singur lucru, dar foarte impor-
tant: să stea de veghe la păs-
trarea semnului de bază al po-
porului nostru – limba română. 
Atunci noţiunea „român” şi 
derivatele acesteia erau de-a 
dreptul tabuizate. Interesată 
de istoria poporului, Ludmila 
Bulat urmărea orice pas nou 

spre renaşterea conştiinţei naţionale în 
anii 1988-1991, orice picătură care ar fi  pu-
tut reconstitui cel puţin un nume, o dată, 
o pagină din istoria Neamului românesc 
risipit pe teritoriile româneşti înstrăinate. 

Ludmila Bulat este nu numai un redac-
tor de carte, ci şi un autor de carte. Ea a îm-
binat în mod reuşit activitatea de redactor 
cu cea de „cronicar”, de publicist. A scris, 
cum au făcut-o şi alţi intelectuali după 
anul 1989, despre (sau din) „dragostea 
românului pentru ţarina strămoşească”, 
după cum arată în Moldovenii români de 
dincolo de Bug. Însăşi ea îşi trage rădăcinile 
de pe linie maternă dintr-un sat românesc 
de dincolo de Bug, Martonoşa.

Cărţile scrise de Ludmila Bulat până 
acum – Izvoare de lumină, Moldovenii ro-
mâni de dincolo de Bug, Omul din preajmă 
– reprezintă un gest de curaj, în care pul-
sează nu numai regretul, durerea pentru 
starea de supunere şi de aservire intolera-
bilă în care se afl a intelectualul din Basa-
rabia în perioada sovietică, dar şi bucuria, 
speranţa în triumful adevărului istoric, al 
dreptăţii. Ea izbuteşte să scoată din anoni-
mat oameni şi faptele admirabile ale aces-
tora. Atentă la detaliu, ea pune în valoare 
diverse evenimente, creând un tablou în 
care se refl ectă trecutul nu prea îndepăr-
tat al poporului din Basarabia. 

Elena GROSU, 
redactor de carte la Editura „Epigraf”
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La apariţia unei cărţi semnate de Lud-
mila Bulat, mă grăbesc să o citesc, deoare-
ce sunt sigură că autoarea a mai adunat, 
cu sensibilitatea rară ce o caracterizează, 
amintiri şi meditaţii ale unor intelectuali 
din Basarabia asupra unor evenimente 
culturale, istorice. Astfel s-a întâmplat şi 
în cazul volumului de eseuri şi interviuri 
Omul din preajmă (Editura „Pontos”, 2009). 
Titlul cărţii redă exact conţinutul ei. Autoa-
rea chiar vede omul din preajmă, observă 
comportamentul şi atitudinea lui faţă de 
istoria şi cultura poporului, ea vede şi de-
criptează esenţa oamenilor din preajma sa. 
Volumul conţine evocări ale unor timpuri 
în care intelectualul român din Basarabia 
era ţinut cu căluşul la gură şi cu sabia ide-
ologiei comuniste deasupra creştetului. 
Autoarea încearcă să decripteze substanţa 
naţională, ADN-ul demnităţii celor despre 
care scrie. Ai impresia că ea scrie pentru că 
nu poate să nu spună un cuvânt de bine 
despre omul din preajmă. În afară de aceas-
ta, Ludmila Bulat demonstrează că a trăi 
retrospectiv, din amintiri nu este o simplă 
relatare a unor fapte care s-au produs pe 
parcursul anilor alături de tine, nu înseam-
nă numai să ai şi o foarte bună memorie, 
dar înseamnă să ai capacitatea de a detecta 
esenţele unor evenimente, ale unor fapte 
ale oamenilor din preajmă, care, în defi nitiv, 
formează istoria la un moment dat. Acest 
gest este egal cu o arhivă folclorică. După 
fi ecare evocare autoarea pare să aibă sen-
timentul unei misiuni împlinite, al unei mi-
siuni de fi xare a unor momente semnifi ca-
tive şi de participare sau de creare a lor de 
către anumite personalităţi ale Neamului. 

Ludmila Bulat este realmente o per-
soană invidiabilă pentru rarisima calitate, 
cea de a spune un cuvânt de bine pentru 
o faptă de bine, făcută de omul din preaj-

mă. Aceasta înseamnă mult astăzi, când 
societatea de consum a anihilat aproape 
integral bunăvoinţa, corectitudinea, când 
spoiala şi făţărnicia, care dau bine în faţa 
celor din jur, par să devină o constanţă a 
unora. 

Fiecare eseu, povestioară se termină 
când ar trebui parcă să continue. Este, se 
pare, acest element al scriiturii Ludmilei 
Bulat, unul de îndemn la meditaţie. În lu-
crările ei nu găsim proiecţii idealizate des-
pre trecut, dar nici accente de disperare 
în condiţii degradante. Rândurile pline de 
durere sunt imediat completate cu idei de 
speranţă şi de optimism. Ludmila Bulat de-
scrie o etapă tristă din istoria imediată, ea 
încearcă să pară resemnată în faţa timpu-
lui care s-a scurs fără a mai putea fi  turnat 
în altă matrice, cea a adevărului. 

Ludmila Bulat evocă personalităţi no-
torii ale Neamului: Grigore Vieru, Eugen 
Doga, Dumitru Matcovschi, Valentin Mân-
dâcanu, Mircea Druc, Vlad Pohilă etc. Ea 
subliniază că personalităţi cum sunt Ni-
colae Lupan, Toma Istrati, Vlad Dumbravă, 
Petru Popa, Ieremia Ursu ş.a., „sunt roadele 
marii şcoli româneşti, şcoală care şi-a lăsat 
amprenta pentru întreaga viaţă”. Ea are un 
cuvânt bun de spus despre profesori, oa-
meni de ştiinţă şi ziarişti cunoscuţi, cum 
sunt Vasile Şoimaru, Galina Lupaşcu, Ser-
giu Nucă, Tudor Ţopa, Ion Proca şi mulţi 
alţii.

Cărţile Ludmilei Bulat sunt mici ca vo-
lum, dar mari ca traiect retrospectiv în cul-
tura românilor din Basarabia. 

La acest sfârşit de toamnă, când Lud-
mila Bulat a ajuns la vârsta eleganţei ma-
turităţii, avem certitudinea că ea mai are 
multe de spus, de scris şi, prin urmare, are 
nevoie de sănătate şi de viaţă lungă, lu-
cruri pe care i le dorim din tot sufl etul. 
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UN POET AL IMAGINII CALIGRAFICE: 

VALERIU HERŢA

În poate cea mai fru-
moasă zi a lunii septembrie 
curent, la Biblioteca Naţio-
nală a RM, în Sala de Artă a 
Serviciului colecţii de artă 
şi hărţi a fost inaugurată ex-
poziţia personală a grafi cia-
nului şi designerului Valeriu 
Herţa, născut în anul 1960 la 
Bardar, Ialoveni. Vernisarea 
a fost prilejuită de jubileul 
artistului, pe care l-a sărbă-
torit împreună cu prietenii 
şi discipolii săi. Moderatorul evenimen-
tului a fost Ana Simac, doctor în studiul 
artelor, conferenţiar universitar. Au luat 
cuvânt numeroşi colegi de breaslă, com-
patibili spiritual şi sufl eteşte, printre care 

preşedintele UAP Ghena-
die Jalbă şi pictorul prof. 
univ. Simion Zamşa. În cele 
35 de lucrări prezentate la 
actuala expoziţie frapează 
caligrafi a şi grafi ca manu-
ală. Literele, realizate cu 
îndemânare, formează or-
namente neordinare, care 
prin fi neţea şi eleganţa li-
niilor se aseamănă cu scrie-
rea tankey, un vechi gen de 
poezie japoneză apărut în 

sec. VIII. După cum au remarcat mai mul-
ţi plasticieni şi specialişti în studiul arte-
lor, Valeriu Herţa este un veritabil poet al 
imaginii caligrafi ce, înregistrând frumoase 
realizări în domeniul grafi cii, ex-librisului, 
designului, dar şi al unor originale forme şi 
manifestări în pictură. 

Celebrul, acum, artist grafi cian de-
butează cu semnul de carte (ex-libris) la 
Expoziţia Republicană din anul 1981. Din 
1989 devine membru al Asociaţiei tinerilor 
pictori, iar în anul 1995 – membru titular 
al Uniunii Artiştilor Plastici din Republica 
Moldova. Interesul faţă de gravura de di-
mensiuni mici i-a fost cultivat de arhitectul 
şi grafi cianul Grigore Bosenco. Pasiunea 
pentru acest gen de grafi că i-a adus un suc-
ces memorabil în anul 1999, când numele 
lui Valeriu Herţa a fost înscris în valoroasa 
şi unică în felul ei Enciclopedie bibliografi că 
portugheză a creatorilor moderni de ex-li-
bris. A avut numeroase expoziţii persona-
le: Ex-libris la Muzeul „Mihai Eminescu” din 
Iaşi (1991); Grafi că – la Biblioteca „Gheor-
ghe Asachi” din Chişinău (1996); Grafi că. 
Pictură – la Biblioteca Naţională din Chişi-
nău (1996, 2004, 2007); Pictură – la Centrul 

Diana ŞVITCHI
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Expoziţional „Con-
stantin Brâncuşi” din 
Chişinău (2007) ş.a. 

Valeriu Herţa este 
un neobosit activist în 
spaţiul bibliotecar, ini-
ţiază şi realizează mai 
multe sarcini printre 
care ar fi  executarea 
designului şi grafi cii 
copertei BiblioPolis 
– revistă de biblio-
teconomie şi ştiinţe 
ale informării, editată 
de BM „B.P. Hasdeu”; 
conduce master-class 
Work Shop – caligra-
fi e pentru studenţi cu 
scopul cultivării dra-
gostei faţă de valorile 
culturale naţionale în 
rândul tinerilor unde 
este pusă baza stu-
dierii caligrafi ei tra-
diţionale. Sub egida 
maestrului V. Herţa la 
Biblioteca de Arte „Tudor Arghezi” activea-
ză Cenaclul de grafi că şi arhitectură Viaţa 
formelor. Este iniţiatorul Concursului de 
caligrafi e Crinii latini, care se desfăşoară 
sub auspiciile BM „B.P. Hasdeu” şi la care V. 
Herţa compare atât în ipostază de îndru-
mător al tinerelor talente, cât şi ca preşe-
dinte al juriului.

Plasticianul a fost prezent în expo-
ziţii de grup în Rusia (1988); Lituania 
(1989, 1996, 1997); România (1991,1992, 
1993, 1994, 1995, 1996, 1998, 1999, 2000, 
2003); Franţa (1992, 1994, 1996, 1997); 
Belgia (1995, 1997); Italia (1995, 1998); 
SUA (1995); Argentina (1996); Danemar-
ca (1996); Japonia (1997); Croaţia (1997); 
Spania (1997, 1998); Portugalia (1998); 
Canada (1998); Republica Dominicană –
Panama (1999). De asemenea, a participat 
în tabere de creaţie din or. Câmpulung 

Moldovenesc, România 
(1993); Tabăra de pictură, 
com. Parcova, R. Moldova 
(2003, 2004, 2007); Tabă-
ra de artă plastică, com. 
Bârnova, Iaşi, România 
(2004); Tabăra de pictură, 
Universitatea „Ion Crean-
gă”, Chişinău (2006); 
Work Shop de grafi că 
contemporană, CSAC, 
Chişinău (2006); Tabăra 
de pictură, com. Slobo-
zia-Duşca (2008); Tabăra 
de artă plastică, Plopeni 
şi Tabăra de pictură, com. 
Bălcescu din România 
(2009). Pe parcursul ani-
lor a obţinut numeroase 
şi importante distincţii: 
Premiul I la Concursul de 
ex-libris, Oradea (1991); 
Premiul II la Concursul 
de ex-libris, Bacău (1992); 
Premiu special la Concur-
sul de ex-libris, Vulcan, 

România (1994); Premiul pentru grafi că la 
Saloanele Moldovei (1995); Menţiune pen-
tru pictură la expoziţia Dumnezeu, omul, 
natura (1996); Certifi cat de merit la Ex-
poziţia Masca, Veneţia, Italia (1998). Este 
laureat al Concursului închis de grafi că, 
Ontario, Canada (1999), deţine Diploma 
pentru merite deosebite în promovarea 
artei grafi ce (2005). A fost prenominalizat 
de Juriul Ministerului Culturii şi UAP RM 
pentru lucrarea Peisaj-1 (2005). I s-a mai 
conferit Premiul I pentru concepţia Oraşu-
lui vinului, Chişinău (2005) şi Premiul I la 
Concursul de amplasare al monumentului 
lui Mircea cel Bătrân din sectorul Ciocana 
al municipiului Chişinău (2006).

Creaţii de Valeriu Herţa au fost achiziţi-
onate de Casa-muzeu George Topârceanu 
din Iaşi (pictură), iar diverse alte opere de 
ale maestrului se afl ă în colecţii private din 
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Argentina, Canada, Federaţia Rusă, Franţa, 
Italia, Belgia, SUA, Portugalia, Danemarca, 
Japonia, Croaţia etc., ca să nu mai vorbim 
de R. Moldova şi România. 

A PROPOS...
Cititorii noştri au observat, neîndo-

ios, o apreciabilă „schimbare la faţă” a 
revistei, mai exact – a copertei Biblio-
Polis-ului, în ultimii ani. Este meritul lui 
Valeriu Herţa, care, după cum remarcă în 
tableta de mai sus şi Diana Şvitchi, este 
un bun, fi del şi energic prieten al biblio-
tecilor, poate cu deosebire al celor din 
reţeaua „B.P. Hasdeu”.

Ne bucurăm sincer că îl avem de coleg 
pe Valeriu Herţa, cel care conferă o notă 
distinctă revistei BiblioPolis, dar şi mul-
tor manifestări de valoare ce se desfă-
şoară la Biblioteca Municipală. Urându-i 
mulţi ani cu sănătate, noi şi frumoase 
împliniri în creaţie, ţinem să-l asigurăm 
de preţuirea şi admiraţia noastră. Drept 
dovadă, reiterăm unele – doar câteva! 
– din multiplele aprecieri făcute de cole-
gii de breaslă, precum şi de specialişti în 
domeniul artelor plastice. Fie ca aceste 
cuvinte de sinceră preţuire şi gratitudine 
să-i servească artistului ca un îndemn de 
a merge mereu înainte, tot mai sigur, pe 
miraculoasele tărâmuri ale creaţiei, ale 
Frumosului, atât de necesar într-o epocă 
în care tentaţia consumismului adeseori 
vrea să devină atotputernică... Noi trăim 
cu speranţa că atotputernic este Subli-
mul, aşa cum ne-o demonstrează şi crea-
ţia unor artişti de real talent, printre care 
se înscrie norocos şi Valeriu Herţa!

„Arhitectura gândului frumos Valeriu 
Herţa o reprezintă pe capătul unei axe 
de-a lungul căreia este clădită grafi ca şi 
pictura lui. Această axă reprezintă o con-
strucţie de logică în care vibrează afectivi-
tatea lirică.”

Timotei Batrânu, artist plastic 

„Ex-librisurile sale şi-au pierdut de mult 
valoarea de însemn de proprietate asupra 
unei cărţi şi au câştigat tot mai mult în ca-
racterul lor de reale opere de artă cu statut 
de sine stătător.”

Victor Macarie, profesor, Iaşi

„Gravurile semnate de Valeriu Herţa 
sunt interesante şi au o calitate artistică 
deosebită.”

Klaus Rodel, revista „Nordisk Ex Libris 
Tidsskrift”, Danemarca

„Învăţate şi stăpânite încă din studen-
ţie, componentele limbajului plastic au 
conferit cu timpul individualitatea viziunii 
lui artistice. Bazate pe tuşa suplă, expre-
sivă a caligrafi ei, stampele create de el se 
disting nu numai prin precizia desenului 
iniţial, dar şi prin fi neţea incizării plăcii de 
metal, masă plastică şi abilitatea aplicării 
acestora pe hârtie.”

Eleonora Barbas, 
doctor în studiul artelor

„Printre artiştii plastici V. Herţa este 
apreciat ca un talent în ascensiune, cău-
tând mereu noi forme de exprimare, acea 
armonie perfectă a liniei cu gamă compli-
cată de sentimente, stare care mereu ne 
îndeamnă la profunde meditaţii.”

Antonina Sârbu, ziaristă

„Valeriu Herţa meditează asupra as-
pectului dramatic al vieţii în picturi pre-
cum Compoziţie cu scară şi Dealul...”

Dr. Ludmila Toma, critic de arte
 

Sincere felicitări, Valeriu Herţa! La 
mai mult şi la mai mare!

BiblioPolis
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APROPO DE RELAŢIA 

SCRIITOR – BIBLIOTECAR – CITITOR

Orice om inteligent, ajuns la o vârstă a 
valorifi cărilor, a unui bilanţ, îşi pune fi reas-
ca întrebare:  „Am fost eu un animal biped 
care a existat pentru a se alimenta şi a se 
prolifera sau am ieşit din găoacea egois-
mului spre folosul semenilor?” Şi atunci mă 
întristează nesiguranţa, gândul că munca 
mea de o viaţă a fost inutilă, că tot ce-am 
scris şi am publicat nu mai are sens la acest 
început de mileniu tehnicizat, „interneti-
zat”, când cartea – cel mai sfânt lucru pe 
care l-am idolatrizat – devine treptat ma-
culatură.

Pe timpuri, de câte ori făceam naveta 
cu trenul, în vagoane majoritatea călători-
lor citeau, fi e  ziare, fi e reviste, fi e cărţi. În 
prezent, în tot vagonul sunt unica cititoa-
re, poate cu excepţia a doi-trei studenţi, 
care se pregătesc conştiincios de examen, 
sau a unui amator de rebusuri.

Treptat CARTEA alunecă de pe pie-
destalul înălţat de milenii. Internetul a 
pătruns cu o viteză accelerată în cotidian. 
Cărţile stau umile pe rafturile librăriilor sau 
bibliotecilor; bibliotecarele inventează noi 
şi noi metode de acaparare a cititorilor, 
profesorii dau şi ei o mână de ajutor (unii 
cu entuziasm, alţii mai cu scârţ).

Iar scriitorii… îşi pun cărţile în torbă 
şi, ca nişte negustori din epoca lui Hristos, 
se pornesc să bată la uşile instituţiilor de 
învăţământ, luând cu asalt liceele, gimna-
ziile... Altfel nu pot exista. Şi nu mai ştiu: e 
o bucurie să-ţi editeze cineva opera sau e 
o povară grea – să te umileşti făcând pro-
paganda propriei creaţii. Şi nu mai ştiu, 

dacă are rost să scrii, dacă ai pentru cine. 
Când toată viaţa ai scris, te-ai dăruit fără 
limite valurilor ce se zbat mereu în creierul 
tău sucit de fantezii şi mistere ale lumilor 
paralele din imaginaţia ta, când ai umplut 
sertarele cu mape ce se vor a fi  cărţi – mai 
poţi fi  oare capabil a-ţi schimba profi lul ac-
tivităţii? 

Dar iată că dintr-o lume pe care începi 
s-o uiţi din nou te trezeşte o invitaţie la 
câte o întâlnire cu micul cititor – întâlniri 
pe care adeseori le apreciez în gândul meu 
cu note modeste. Excepţiile mă înaripea-
ză: iată-l în faţa mea pe micul cititor, care, 
îndemnat poate de bibliotecare sau de 
iscusinţa profesoarelor, părăseşte jocul la 
computer sau navigarea prin internet şi 
îmi citeşte cărţile.

O bucurie mare mi-a produs întâlnirea 
cu elevii claselor primare de la liceul ce 
poartă numele regretatului unghenean 
Vasile Vasilache. O întâlnire dintre cele 
rare, apreciate pe nota zece.

A fost organizată în urma încheierii 
unui contract de colaborare între Filiala 
„Hristo Botev” a Bibliotecii Municipale „B.P. 
Hasdeu” şi Biblioteca Naţională pentru co-
pii „Ion Creangă” – Filiala nr. 1. Semnatare 
ale acestui contract au fost Victoria Gori, 
şefa ofi ciu la Filiala „Hristo Botev”, şi şefa 
Filialei nr. 1 – doamna Tamila Munteanu-
Stepanenco. M-am bucurat de această 
înţelegere de colaborare între biblioteci-
le municipale şi naţionale, rezultatul fi ind 
benefi c pentru copiii din republică ce ar 
putea fi  invitaţi la Chişinău să-i cunoască 

Lidia HLIB
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şi pe scriitorii care nu se mai pot deplasa 
prin ţară.

Scriind acest articol, am în faţă buche-
tele de fl ori dăruite cu mare bucurie de 
către copii, îi revăd, ca într-un fi lm, stând 
pe scenă, jucând ca nişte adevăraţi artişti 
rolurile din Legenda Mării Negre, recitând 
din Ciocârlia şi elfi i – cu chipuri străluci-
toare, învăluiţi într-o aureolă a purităţii şi 
sincerităţii. Munca doamnelor profesoare 
Carolina Gîrlea şi Taisia Gămurar, susţinută 
de doamna director adjunct Lilia Băţ, a dat 
rezultatele scontate. 

Într-un termen scurt, în mai puţin de 
o lună şi jumătate de la începerea noului 
an şcolar, stimatele profesoare au reuşit 
să-i mobilizeze pe copii şi să transforme 
întâlnirea noastră într-o sărbătoare de lux 
în ajun de Ziua oraşului.

Din nenumăratele întâlniri cu citito-
rii pe parcursul deceniilor pot discerne o 
interpretare a textului cu mult sufl et de o 
recitare gângăvită impusă de pedagog. De 
data acesta (cum rareori mi se întâmplă) 

copiii parcă au trecut mai întâi textul prin 
inima lor, reuşind să creeze o atmosferă de 
comuniune, de contopire a autorului cu 
auditoriul.

În urma acestei întâlniri din nou am 
curajul să scriu, să storc creierul-burete 
încărcat de idei, mângâindu-mă cu gân-
dul că fac un lucru plăcut copiilor şi că voi 
avea răbdare să aştept luni, ani, decenii în 
şir pentru a vedea rezultatele creaţiei de o 
viaţă.

Le mulţumesc neobositelor biblioteca-
re, în cazul de faţă tinerelor Victoria Gori şi 
Rodica Zaharia, care au avut grijă să orga-
nizeze această întâlnire, precum şi părinţi-
lor receptivi la cerinţele profesorilor de la 
Liceul „Vasile Vasilache” – profesori care au 
darul de a cultiva elevilor o dragoste mare 
pentru carte.

Să ne dorim să fi e într-un ceas bun în-
cheierea contractului de colaborare între 
bibliotecile naţionale şi municipale – noul 
fl ux de revigorare a relaţiei scriitor – bibli-
otecar – cititor.

CLIPE DE NEUITAT ÎN MACEDONIA

Când rosteşti Macedonia, parcă ai 
auzi un cântec. Melodia ca un ecou stră-
bătând culmile munţilor, iar cuvintele, mai 
puţin desluşite, avântându-se spre înalturi 
ca nişte rugi pe care nu toată lumea le 
poate descifra, ci doar acei care simt ceva 
deosebit pentru spaţiul unde îşi afl ă rădă-
cinile acele cuvinte înaripate de cântec... 
Pârinteasca dimândari / Na spigiura cu foc 
ma / Frats di mumâ shi di tatâ, / Noi Armânj 
di eta toatâ... (vers din imnul aromânilor, 
de Constantin Belimace)

Auzisem de aromâni mult înainte de a 
o întâlni pe Vanghea Steryu, om de cultu-
ră, poetă de limbă aromână şi traducătoa-
re cunoscută în spaţiul românesc. În jurna-

lul pictorului Ioan Papazoglu, de al cărui 
destin m-a apropiat Providenţa, am găsit 
o mărturisire în care artistul îşi dezvăluia 
originea: „Părinţii mei sunt veniţi din Ma-
cedonia...” A fost şi el aromân! Apoi, când 
am cunoscut-o pe Emilia Milicescu (scrii-
toare, academician şi o mare admiratoare a 
Basarabiei), buna şi înţeleapta mea dăscă-
liţă, mi-a dăruit ceva deosebit – o culegere 
antologică în care adunase împreună cu 
neobosita folcloristă basarabeancă Tatia-
na Găluşcă mai multe variante ale Mioriţei 
în aromână. Mi s-au părut ciudate prin felul 
de a exprima cunoscutul (dar şi nepătrun-
sul!) mesaj ancestral. Versurile în aromână 
m-au fascinat prin curgerea lor fl uidică. 

Claudia PARTOLE 
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Părea că-mi pătrund adânc în memorie, ca 
o lumânare într-un labirint. Aproape intu-
itiv am dedus (pentru mine), că acest grai, 
această limbă zisă aromână vine din vor-
birea dacilor, stră-stră-străbunii noştri, acei 
care n-au cedat în faţa nimănui şi astfel 
n-au dispărut defi nitiv din Memoria Lumii. 
Ca un fi r de lumină eternă care penetrează 
vremurile e această limbă, soră geamănă, 
poate siameză, cu limba română. Doar că 
aşa cum e la rostire şi scriere, înveşmântată 
cu o haină vetustă, demodată vis-à-vis de 
graiul românesc cel mai comun, a rămas 
pentru a străjui trecutul (nostru!), dându-i 
astfel posibilitate Limbii Române să treacă 
vămile timpului rezistând şi îmbogăţindu-
se mereu. Aceasta i-a oferit şansa de a se 
păstra ca un argument, ca o dovadă, ca un 
motiv strategic întru neuitare...

La un Salon de Carte, la Iaşi, am as-
cultat-o cu mare curiozitate pe Vanghea 
Steryu, mesagerul fi del al aromânilor din 
Macedonia (Skopje). Mi se părea că o am 
în faţă, întrupată, pe Dochia, prima domni-
ţă a neamului, cea pentru care coborâsem 
în arhiva istoriei şi despre care tocmai scri-
sesem cu mult drag de neam (în Domniţa 

Păstoriţă, cartea care mi-a adus cele mai 
mari împliniri). Toată lumea o asculta cu 
aceeaşi mirare, curiozitate, dar şi plăcere... 
În toamna anului care se trece Vanghea 
Steryu a venit la Chişinău, la Salonul Inter-
naţional de Carte organizat de Biblioteca 
Naţională a RM. A fost surpriza Salonului! 
Venise pentru a prezenta şi o antologie cu 
versuri de-ale mai multor poeţi români din 
Basarabia, traduşi în aromână şi macedo-
neană chiar de ea. Pentru că a tălmăcit şi 
câteva poeme de-ale mele, m-a invitat (pe 
mine, dar şi pe alţi colegi de condei) în Ma-
cedonia la Festivalul de poezie „Constantin 
Belimace” şi, de asemenea, la un alt eveni-
ment cu totul deosebit – comemorarea 
Maicăi Tereza (s-au împlinit o sută de ani 
de la naşterea ei). Poate că acest al doilea 
eveniment m-a şi ademenit. De pe când 
am auzit de Maica Tereza port în mine un 
sentiment de rubedenie cu ea (nici n-am 
bănuit faptul că ar fi  aromâncă!). Astfel, 
am promis că merg în Macedonia. Şi s-a 
întâmplat să ajung la Skopje doar eu (deşi 
eram obosită, după revenirea dintr-un 
drum destul de lung – din Coreea). Deci, 
n-a fost simplu să mă decid. Mi-am luat în 
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sufl et poezia şi chiar de ziua Chişinăului, 
când oraşul sărbătorea, am pornit la drum. 
Până la Bucureşti m-am deplasat cu trenul. 
În Gara de Nord am fost aşteptată (la ru-
gămintea doamnei Vanghea) de poetul şi 
prozatorul Eugen Matzota. Un scriitor cu 
totul deosebit prin faptul că e pasionat 
(poate chiar obsedat) de teosofi e, dar şi 
un personaj excentric prin felul de a gân-
di despre lume. La un moment, ascultân-
du-l am avut ciudata senzaţie că ar fi  un 
erou din Bulgakov (Maestrul şi Margareta). 
Deci, şi sub acest aspect drumul parcurs 
de-a lungul Bulgariei a fost impresionant. 
Deşi nu era soare, părea că peste tot şi-a 
revărsat lumina-i. Pretutindeni, deasupra 
vârfurile munţilor se plimbau în şarete 
plumburii nori bacovieni, iar poalele mun-
ţilor aminteau de cele mai picante poale 
de rochii ţigăneşti. Era un vernisaj pitoresc. 
Atâta galben şi roş aprins, dar şi verde bol-
nav, estompat de melancolie n-am mai vă-
zut de mult. Ochii mei nu s-au odihnit ni-
cio clipă. Alergau înaintea maşinii (o „Alfa 
Romeo” iute ca un satelit!), apoi reveneau 

pentru a mă hipnotiza. Drumul a fost un 
minunat poem autumnal. O expoziţie cro-
matică irepetabilă. Prea frumoasă ca să mă 
obosească. Iar Macedonia ne aştepta. Sko-
pje – un oraş în care istoria se confundă cu 
prezentul şi statuetele din bronz cu oame-
nii, jucării mecanice. Un peisaj nemaipo-
menit cu oameni-marionete. 

Vanghea Steryu cu aura-i de boemă, 
de zână, de sibilă ne-a întâmpinat la hote-
lul „Smirna”, plasat la o margine liniştită a 
capitalei. Au venit poeţi din România, Bul-
garia, Albania, Muntenegru, Bosnia şi Her-
ţegovina. Festivalul a demarat cu un ver-
nisaj de pictură şi fotografi i, care refl ectau 
viaţa Maicăi Tereza (Agnesë Gonxhe Bojax-
hiu – se citeşte Agneza Gongea Boiagiu), 
imagini din copilărie (cu părinţii: Nikollë şi 
Drana Bojaxgiu), din adolescenţă şi, bine-
înţeles, din activitatea de călugăriţă şi mi-
sionară a salvării. După acest eveniment 
festiv am poposit la muzeul Maica Tereza. 
Un edifi ciu impresionant ca arhitectură 
atât în exterior, cât şi în interior. Chipul 
sculptat în piatră al Femeii care a impre-

Parlamentul din Skopje
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sionat o lume (indiferent de confesiune) 
prin devotamentul şi dragostea ei faţă de 
aproapele, părea viu, rămas într-o aştepta-
re luminoasă, îmblânzitoare, asemeni Cu-
minţeniei pământului (creată de Brâncuşi). 
Seara de poezie în memoria Maicăi Tereza 
mi-a rămas ca o făclie în memorie. Deşi 
recitam noi, poeţii (Vanghea Steryu tălmă-
cindu-ne versurile în aromână), auzeam 
aievea o şoaptă care-mi pătrundea până la 
inimă: „Oamenii sunt adesea neînţelegători, 
iraţionali şi egoişti... / Iartă-i, oricum. / Dacă 
eşti bun, / oamenii te pot acuza de egoism şi 
intenţii ascunse... / Fii bun, oricum. / Dacă ai 
succes, poţi câştiga prieteni falşi şi duşmani 
adevăraţi... / Caută succesul, oricum. / Dacă 
eşti cinstit şi sincer, oamenii te pot înşela... 
/ Fii cinstit şi sincer, oricum. / Ceea ce con-
struieşti în ani, / alţii pot dărâma într-o zi... 
/ Construieşte... Oricum...” (poem scris de 
Maica Tereza).

Aceeaşi stare înălţătoare am trăit-o şi a 
doua zi la simpozionul cu genericul „Mai-
ca Tereza”. Ascultând vorbitorii, mi-am dat 
seama ce mult ne leagă pe toţi acei care 
ne tragem din aceleaşi rădăcini, indiferent 
unde ne-am afl a – în Albania, Macedonia, 
Bulgaria, Basarabia sau Acasă, în Ţară. Pe 
toţi ne uneşte acelaşi fi r ombilical care ţine 
de matricea Neamului. Deseori reveneam 
cu gândul la spusele unui prieten de-aca-
să – la neasemuitul (cu nimeni!) patriot, 
profesorul Vasile Şoimaru. Dumnealui, 
de fapt, m-a convins să vin în Macedonia: 
„Vei întâlni oameni minunaţi şi vei admira 
locuri fascinante...”, mi-a zis. Aceasta s-a şi 
întâmplat. Macedonia e ca o aripă a unei 
păsări care zboară din paradis spre lume. 
Iar poeţii aromâni, căci mai mult poeţi am 
întâlnit (de parcă limba dacilor s-ar fi  pre-
făcut în poezie întru a ajunge până la noi), 
m-au cucerit cu mesajele lor de o demni-
tate şi o sinceritate debordante...

Recitalul a fost ca un fl orilegiu de cu-
vinte alese. Sala plină de lumină părea 
vegheată de spiritul lui Constantin Beli-
mace. 

Cântecul aromânesc, interpretat de un 
mare cântăreţ cu o voce cutremurătoare, 
m-a transferat într-o cu totul altă dimen-
siune despre care am discutat mai apoi cu 
Eugen Matzota. O lume dincolo de ochiul 
care vede lucruri superfi ciale – un spaţiu 
din care venim şi la care, posibil, ne întoar-
cem...

Drumul spre casă n-a fost mai puţin 
impresionant. Am revenit în compania 
poetului timişorean Victor Enache şi a 
soţiei Iolanda. Am admirat Serbia, traver-
sând-o (mi s-a părut minunat şi faptul că 
am revenit pe-un alt drum, cu alţi însoţi-
tori), apoi am stat o seară lungă de vorbă 
cu tatăl Iolandei, un român care a iubit 
dintotdeauna Basarabia şi i-a urmărit cu 
interes şi durere în sufl et destinul. Dar e 
ştiut, de la distanţă de multe ori lucruri-
le au pe chip lumina adevărului. M-au 
impresionat, de asemenea, oraşele care 
s-au aşternut în calea mea spre acasă: Ti-
mişoara, Oradea, Sibiu – curate, îngrijite, 
atinse de parfumul toamnei. Munţii ba mă 
îmbrăţişau, ascunzându-mă la pieptul lor, 
ba mă ameţeau purtându-mă pe serpen-
tinele şerpuitoare; mă tot aruncau de sus 
în jos, până şi-au luat rămas bun, rămâ-
nând în zare ca nişte siluete, ca nişte stafi i. 
Maşina alerga nerăbdătoare pe drumul 
drept de câmpie. Venea spre Moldova cea 
înjunghiată de vamă. Acasă revenită, am 
adus o fărâmă de Macedonie, pe Maica 
Tereza în sufl et, dar şi cântecul răscolitor 
venit din adâncul timpului, de la străbuni: 
Cari sh-alasâ limba-a lui / S-lu ardâ pira-a 
foclului / Sâ-s dirinâ yiu pri loc / Sâ-lj si frigâ 
limba n-foc...
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UN DICŢIONAR DE... SURPRIZE

Alexei Palii, autor al 
cunoscutei cărţi Cultura 
comunicării, al Dicţionaru-
lui explicativ pentru toţi, dar 
şi al unor studii referitoa-
re la diverse probleme de 
lingvistică, oferă cititorului 
o nouă lucrare: Dicţionar 
de difi cultăţi şi surprize ale 
limbii române*. Dicţionarul 
este prefaţat de Dumitru 
Irimia, profesor, doctor la 
Universitatea „Al. I. Cuza” 
din Iaşi, care remarcă, între 
altele, că lingvistul A. Palii 
este un bun cunoscător al 
dinamicii interioare a limbii 
şi că acesta îşi aşază cerce-
tarea pe terenul ipostazelor fundamenta-
le ale limbii (la care s-a referit şi reputatul 
nostru conaţional, cel mai mare lingvist al 
sec. XX-XXI, Eugen Coşeriu), şi anume sis-
tem – normă – vorbire.

Alături de alţi cercetători din spaţiul 
românesc de la est de Prut preocupaţi în 
mod constant de cultivarea limbii, printre 
care Valentin Mândâcanu, Ion Ciocanu, 
Irina Condrea, Ion Melniciuc, Alexandru 
Gromov, Vlad Pohilă, Inga Druţă, Andrei 
Crijanovschi şi alţii, A. Palii a demonstrat 
că stă de veghe mereu la felul în care ne 
exprimăm şi comunicăm. Dicţionarul de 
difi cultăţi... confi rmă o dată în plus faptul 
că autorul lui este prin excelenţă un ob-
servator atent al cuvântului ca entitate, 
ca element viu al limbii. Autorul relevă 
factorii lingvistici şi extralingvistici care îşi 

* Palii, Alexei. Dicţionar de difi cultăţi şi surpri-

ze ale limbii române. Ch.: Ed. Epigraf, 2008. 

dau concursul la stabilirea 
sensurilor cuvintelor. Se 
creează impresia că pen-
tru orice cuvânt el caută 
şi, lucru cel mai important, 
găseşte, „săpând” adânc, 
„rădăcina” etimologică, 
„rudele” îndepărtate, altfel 
spus „arborele genealogic” 
al cuvântului, dacă ar fi  să 
extrapolăm o noţiune din 
gramatica generativă a lui 
Noam Chomsky. 

În Cuvânt-înainte, au-
torul Dicţionarului de difi -
cultăţi... explică punctual 
ce înseamnă o reală difi -
cultate de limbă, arătând 

că „nu orice greşeală comisă de vreun vor-
bitor, cu atât mai mult una virtuală, trebuie 
considerată difi cultate a unei limbi”. El con-
sideră că se poate vorbi de o difi cultate de 
limbă în câteva cazuri, şi anume: 

1) când un fapt de limbă iese din tipa-
rele sistemului limbii;

2) când forma unui fapt de limbă re-
comandată de normă nu coincide cu cea 
corespunzătoare sistemului;

3) când forma unui fapt de limbă reco-
mandată de normă nu coincide cu uzul.

De aici transpare şi triplul diapazon al 
funcţionării limbii (specifi c, de altfel, tu-
turor limbilor moderne): sistem – normă 
– uz. Astfel, A. Palii îşi plasează demersul 
între valenţele sistemului, ale uzului limbii 
şi aportul acestora în instituirea normelor 
ortografi ce şi ortoepice. El face acest lucru 
într-un periplu lingvistic argumentat, ba-
zat pe analiza limbajului scris şi vorbit, o 
analiză pe înţelesul vorbitorului cu o sufi -
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cientă pregătire lingvistică, dar şi cu o ca-
pacitate bună de a înţelege.

În ceea ce priveşte surprizele anunţate 
în chiar titlul dicţionarului, acestea apar în 
majoritatea articolelor, având efectul de 
surpriză în funcţie şi de cunoştinţele pe care 
le are cititorul.

Dicţionarul de difi cultăţi... conţine o se-
rie de tablete care vin nu doar să trezească 
interesul, ci să şi ajute realmente vorbito-
rul de limbă română să se simtă în largul 
său în oceanul de cuvinte... O simplă incur-
siune în registrul dicţionarului ne convin-
ge de varietatea cuvintelor şi expresiilor 
cu difi cultăţi sau cu... surprize: de la cele 
comune, cunoscute şi folosite în limbaj 
de orice vorbitor (carafă, coafor, datorită, 
descoperi, haide, ruj, rusoaică, trăsnet, ţintă 
etc.) până la cele recente, atestate frecvent 
într-un limbaj (pseudo)elevat (impact, in-
crimina, integru, kitsch, mami, nasol, okay, 
punctual, solicitudine, şansă, torţionar, 
week-end, wow etc.).

Promovând ideea că norma lingvistică 
trebuie respectată, A. Palii descrie totuşi 
cazuri în care norma se situează clar din-
colo de normalitate şi de fi resc, adică din-
colo de sistemul şi de uzul limbii. De aici 
vin premisele pentru apariţia unor difi cul-
tăţi ale limbii. Ideea primordială pe care 
o sugerează numeroase cazuri („tablete”) 
descrise de autor este că un vorbitor al 
limbii nu este un simplu „executor” al nor-
melor, ci şi un creator al acestora, prin ur-
marea sistemului limbii, care constituie de 
fapt spiritul, fi rea limbii. El pune la îndoială 
unele norme din noul DOOM, emite ipote-
ze, acceptă şi pledează pentru respectarea 
normei, dacă aceasta este sau poate fi  sus-
ţinută de argumente.

Unele tablete din Dicţionarul de difi -
cultăţi... au reverberaţii din stilul lui Geor-
ge Pruteanu (care, de altfel, cu ceva ani în 
urmă apreciase mult cartea Cultura comu-
nicării a lui A. Palii). Tabletele sunt rezulta-
tul unui amestec de râs şi plâns, de bucurie 
şi durere... pentru limba română. Autorul 

nostru ştie să insereze în argumentul ling-
vistic „fenomene paraverbale” (dacă am 
prelua o noţiune din vechea gramatică de 
la Port-Royal).

Cititorul are a afl a multe din acest dic-
ţionar. Nu numai cuvinte, expresii, moda-
lităţi de utilizare corectă a acestora, ci şi o 
adevărată lecţie de demnitate naţională, 
lecţie potenţată de argumentele aduse 
de autor. Elocvente în acest sens sunt în 
special următoarele articole de dicţionar: 
angro, baftă, creier, eliberator, nasol, voi, 
wow etc. A. Palii face acest lucru, precum 
o făcea şi regretatul G. Pruteanu, cu durere 
când vede ruinându-se coloana vertebrală 
a limbii române (altfel spus: a poporului) 
sub povara unor cuvinte străine fi rii aces-
teia. În multe din articolele de dicţionar se 
poate percepe durerea că limba română 
este prea puţin ocrotită de stat şi de vor-
bitori, iar unii dintre aceştia chiar o pun la 
bătaie în faţa invaziei, avalanşei de cuvinte 
„venetice” inutile. El parcă vrea să spună: 
îmi pasă, am gândire şi nu pot accepta 
ceva dacă nu-i găsesc explicaţie, justifi ca-
re. Autorul nostru se arată preocupat nu 
numai de aspectele etimologice şi seman-
tice, ortografi ce sau ortoepice ale cuvinte-
lor, ci şi de analiza logică a contextului în 
care apar acestea.

În afară de faptul că autorul abordează 
pertinent diverse fenomene lingvistice, el 
adoptă, în acelaşi timp, un discurs interdis-
ciplinar. Astfel, unele articole se situează 
la confl uenţa lingvisticii cu istoria, logica 
(pragmatica), politica, sociologia, psiholo-
gia, teoria comunicării etc. A. Palii, în unele 
cazuri, se referă doar la un singur aspect 
(ortografi c, ortoepic, semantic) şi atunci 
nu „sare” la alte aspecte, pentru a nu tulbu-
ra claritatea celor expuse.

Din păcate, prea puţine persoane as-
tăzi se mai arată interesate de aceste as-
pecte în profunzimea lor. Deseori chiar şi 
absolvenţii facultăţilor de fi lologie nu sunt 
orientaţi în măsura necesară spre astfel de 
studii de profunzime. Deseori, aceştia iau 
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drept adevăr ceea ce citesc în studii şi nu 
mai încearcă să depăşească ipotezele, te-
zele şi antitezele expuse în acele studii.

A. Palii este un autor care nu pur şi sim-
plu semnalează o difi cultate, o greşeală de 
limbă sau de limbaj, ci este unul care expli-
că, care pătrunde în esenţa unei greşeli şi 
care, lucru deosebit de important, doreşte 
să-l facă pe cititor să înţeleagă miezul gre-
şelii respective. Aici, probabil, îşi spune cu-
vântul şi experienţa lui de profesor. 

La o întâlnire cu cititorii A. Palii spunea: 
„Cuvintele trebuie aranjate ca şi cărămizile 
într-un zid, ca scândurile într-un gard: să cre-
eze un zid frumos, un gard frumos.” Astfel, el 
sugera faptul că multor vorbitori le lipseşte 
exerciţiul permanent al atenţiei la cuvânt, 
le lipseşte înţelegerea adevărului că limba 
este în mod decisiv principalul instrument 
de „zidire” a comunicării interumane, că ea 
este croită după tipare ancestrale sau mo-
derne bine ajustate la fi rea poporului care 
o vorbeşte şi că orice deviere nejustifi cată 
de la aceste tipare „zguduie” temelia acelei 
„zidiri”.

Stilul adoptat de către autor este în 
funcţie de cazul pe care îl cercetează, ră-
mânând mereu accesibil, captivant, uneori 
de-a dreptul sclipitor şi uşor ironic, alteori 
grav, cu subtext meditativ, calităţi care fac 
lectura plăcută şi, în mod cert, utilă. Astfel, 
o parte din tabletele incluse în Dicţionarul 
de difi cultăţi... sunt „dulci”, uşor de  „înghi-
ţit”, iar o parte îşi au doza lor de principii 
active „amare”. Fiecare cititor îşi poate 
alege tableta de care crede că are nevoie 

pentru a-şi „trata” limbajul, a-l face mai bo-
gat, mai colorat şi, evident, corect.

Dicţionarul de difi cultăţi... este util nu 
numai pentru cei interesaţi de cultura lim-
bajului, ci şi pentru cei antrenaţi în elabo-
rarea normelor ortografi ce şi ortoepice, în 
stabilirea etimologiei lexicale etc. Critica 
pe care o face autorul la adresa unor nor-
me „strâmbe” poate fi  de bun augur, destul 
de utilă la elaborarea unei noi ediţii a dicţi-
onarului ortografi c şi ortoepic al limbii ro-
mâne şi la ajustarea lui la sistemul şi uzul 
limbii. În acest sens, considerăm oportun 
a face cunoscut acest dicţionar Academiei 
Române.

Dicţionarul de difi cultăţi... este o carte 
bine articulată, care ne invită să asistăm la 
spectacolul vieţii unor cuvinte (uneori de 
la naşterea şi până la moartea lor). Şi toate 
acestea pentru că, după cum afi rmă auto-
rul, „cuvântul este ca un diamant bine şlefuit 
care, în funcţie de lumina îndreptată spre el, 
poate exprima, dar şi ascunde, sensuri nebă-
nuite” (pag. 111).

Întreg arsenalul lexical adus în dicţio-
nar face dovada unei munci îndelungate a 
autorului, dar şi a unei atitudini de cercetă-
tor şi cultivator pe câmpul limbii române. 
Îi dorim şi pe această cale autorului multă 
sănătate şi inspiraţie la elaborarea unor 
noi lucrări lexicografi ce utile.

Elena GROSU,
redactor de carte la Editura „Epigraf” 

TĂRIA ARGUMENTULUI ISTORIC ÎMPOTRIVA 

DEMAGOGIEI NEOBOLŞEVICE
Între anii 1941 şi 1951 în Basarabia au 

avut loc patru valuri de deportări, fi ind ri-
dicaţi şi duşi în Siberia peste 60 de mii de 
oameni. 

Cei care au supravieţuit acestui calvar 
au putut reveni acasă doar după moartea 
lui Stalin, în 1953. Într-un studiu, istoricul 
român Florin Mătrescu, stabilit cu traiul 
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în Germania şi recunoscut 
pe plan mondial prin am-
ploarea și temeinicia in-
vestigaţiilor sale, a furnizat 
următoarele date relativ 
la victimele Holocaustu-
lui Roşu pentru România 
în ansamblu: prizonieri 
de război – 180 000, ucişi 
în lagăre şi închisori – 
500 000, ucişi în timpul 
colectivizării forţate – 
200 000, în mişcarea de 
partizani – 10 000, supuşi 
deportărilor staliniste în 
Basarabia şi Nordul Buco-
vinei – 1 500 000. În total 
– circa 2 450 000 de victime.

O scanare impresionantă a faptelor şi 
proceselor desfăşurate în Basarabia în cur-
sul epocii roşii sau al holocaustului roşu îl 
constituie şi volumul Victimele terorii co-
muniste din Basarabia* de istoricul şi arhi-
vistul Alexandru Moraru, lansat de curând, 
în prezenţa unui vast public, şi la Bibliote-
ca „Onisifor Ghibu”. De remarcat că autorul 
este şi semnatarul studiilor Basarabia sub 
ocupaţia Kremlinului. Canibalismul provo-
cat de sovietici (Documente şocante) şi a vo-
lumului, în colaborare cu prof. univ. dr. hab. 
Anatol Petrencu, Mareşalul Ion Antonescu 
şi Basarabia. 1941-1944. Înscris în contex-
tul comemorării martirilor totalitarismului, 
volumul Victimele terorii comuniste este ro-
dul unor investigaţii de preferinţă şi de du-
rată, reunind un şir de documente inedite, 
depistate în Arhivele din Chişinău. Potrivit 
prefaţatorului volumului, prof. univ. dr. 
Gheorghe Buzatu, directorul Centrului de 
istorie şi civilizaţie europeană al Academi-
ei Române, fi liala Iaşi, „volumul ne plasează 

* Moraru, Alexandru. Victimele terorii comu-

niste din Basarabia: Documente secrete so-

vietice. 1944-1954. Vol. I. Ch.: Ed. Iulian, 2010. 

144 p.: il. 

în plină epocă a Gulagului, 
iar prin deznodământul ca-
uzelor surprinse – şi în etapa 
care a succedat rapid morţii 
lui Stalin, aceea a dezgheţu-
lui [hruşciovian]”. Cele mai 
multe documente datează 
din anul 1954, astfel ieşind 
la iveală persoanele care, 
în Basarabia dezrobită de 
sub cotropitorii sovietici 
(1941-1944), s-au manifes-
tat pe frontul luptei antico-
muniste, dar care, ulterior, 
în urma re-ocupării terito-
riului dintre Prut şi Nistru 
de către forţele Armatei 

Roşii şi ale NKVD-ului, au fost judecate şi 
condamnate. 

Dezvăluirile istoricului Alexandru Mo-
raru sunt zguduitoare pentru că, fi ind el 
însuşi descendent din părinţi deportați 
în Siberia, a afl at despre drama Gulagului 
din prima sursă. Bunicul său, Ion Moraru, 
din Ustia (Criuleni), era membru al Parti-
dului Naţional Ţărănesc şi avea în posesie 
aproape 100 ha de pământ. Califi cat „duş-
man al poporului”, la 13 iunie 1941 a fost 
deportat – cu feciorii Alexandru, Valerian, 
Nicolae şi fi ica Maria – în regiunea Tiumen 
din Siberia. Pe 19 ianuarie 1943, Ion Mora-
ru a fost împuşcat, cu stigmatul „criminal” 
– aşa îi numeau ocupanţii pe oamenii gos-
podari sau pe intelectualii de marcă, cu 
un subliniat simţ al demnităţii omeneşti 
şi naţionale. Copiii orfani de tată au rămas 
în supravegherea lui Alexandru, fratele cel 
mai mare (să fi  avut 18 ani), dar acolo, în 
adâncul Siberiei s-a înecat sau a fost înecat 
în râul Ob. Corpul neînsufl eţit nu l-a văzut 
nimeni, dar pe mal i-au găsit hainele. Peste 
un an sau doi, numele lui Alexandru Mora-
ru apare în listele punctului de triere de la 
Chişinău, ca cetăţean reţinut de organele 
NKVD-iste, fără acte asupra sa, şi împuşcat. 
Evadatul din imperiul Gulagului, Alexan-
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dru Moraru, al cărui nume l-a moştenit is-
toricul Alexandru Moraru, a fost şi poet. 

Referindu-se la munca sa titanică de 
arhivar (a activat de-a lungul anilor la Arhi-
va Naţională a RM şi la Arhiva Organizaţii-
lor Social-Politice a RM), Alexandru Moraru 
afi rmă că în această carte sunt incluse do-
cumente de arhivă, ce văd lumina tiparului 
în premieră absolută. Este un document ce 
confi rmă zecile de mii de crime săvârşite în 
Basarabia de către ocupanţii sovietici. „Nu 
există sat sau oraş, care să nu fi  pătimit mai 
mult sau mai puţin de pe urma ocupaţiei 
sovietice. Despre evenimentele din 1944 
în Moldova sovietică s-au scris cărţi, mo-
nografi i, s-au turnat fi lme. Şi toate aceste 
opere politizate la maximum de ideologia 
stalinistă slăvesc armata roşie. Dar nimic 
nu s-a spus despre crimele săvârşite sub 
egida NKVD-ului. Acesta era un mecanism 
de teroare, un fel de ghestapou, numai că 
sovietic, care avea ca sarcină generală ni-
micirea morală şi fi zică a „duşmanilor po-
porului”. 

Culmea obrăzniciei ocupanţilor so-
vietici, susţine Alexandru Moraru, a fost 
atunci când, după ce au ocupat Basarabia, 
zeci şi sute de locuitori au fost judecaţi cu 
verdictul „trădători de patrie”. Cu adevărat, 
ne întrebăm şi noi: despre care patrie vor-
beau cotropitorii? Doar patria basarabe-
nilor ajunşi sub ocupaţie sovietică oricum 
era România. Aşa se consideră în dreptul 
internaţional. Numai că URSS, fi ind un stat 
al fărădelegii şi disperării, avea o conduce-
re care trata cu dispreţ orice legislaţie vala-
bilă în ţările civilizate. 

Precizăm în context, că în volum sunt 
inserate documente şi mărturii ale organi-
zaţiilor patriotice antisovietice din mişca-
rea de rezistenţă precum „Sabia dreptăţii”, 
„Organizaţia Naţionalistă din Basarabia”. În 
volumul I au fost incluse 307 documente 
inedite din fondul arhivistic depozitate la 
Arhiva Naţională. Totodată, precizează au-
torul, în Arhiva Naţională au mai rămas câ-
teva mii de dosare nevalorifi cate pe tema 
propusă. 

Documentele valorifi cate de dr. Al. 
Moraru constituie un protest vehement 
împotriva falsurilor demagogice ale pro-
pagandei sovietice de-a lungul a cinci de-
cenii. Cu regret, aceste falsuri au fost pro-
movate până mai deunăzi la nivel ofi cial 
– ne referim la perioada anilor 2002-2009. 
În această situaţie, lucrări asemenea celei 
elaborate de Al. Moraru devin deosebit de 
preţioase, căci ele pun în prim-plan adevă-
rul istoric, de arhivă, divulgând minciuni-
le cu care au fost şi mai sunt îndoctrinaţi 
conaţionalii noştri. Ne bucurăm sincer 
pentru realizări ştiinţifi ce şi editoriale de 
aşa anvergură. Mulţumim celor care, prin 
tăria argumentelor, fac să triumfe drepta-
tea noastră, fi e şi cu o anumită întârziere. 
Or, cum se spune în popor: mai bine mai 
târziu decât niciodată... Iar străinii care ne-
au cotropit chiar asta au dorit: ca noi să nu 
ştim niciodată istoria autentică, extrem 
de tragică, a băştinaşilor trăitori la stânga 
de Prut. Din fericire, calculele ocupanţilor 
eşuează, anume datorită unor cercetări ca 
cea pe care am dorit s-o prezentăm.

Tamara GORINCIOI
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O CARTE AL CĂREI TITLU 

SE VREA O REALITATE PALPABILĂ

Iată un paradox vă-
dit, de altminteri, unul din 
numeroasele paradoxuri 
basarabene: într-o socie-
tate atât de mult, atât de 
agresiv politizată, cum e a 
noastră, cartea politică nici 
pe departe nu se afl ă în ca-
pul topurilor cu preferin-
ţe de lectură. Din păcate! 
Doar concetăţenii noştri, 
orice s-ar spune, au strin-
gentă nevoie nu numai de 
o mai bună informare, ci şi 
de o cultură politică mai 
sigură. 

Căci, deceniile – foarte 
multe, de ocupaţie străi-
nă – şi-au pus adânc am-
prenta peste mentalitatea 
noastră, făcându-i pe unii prizonieri dis-
peraţi ai minciunii şi falsului, ai ipocriziei şi 
fărădelegii. Iar alţii, chiar dacă au puteri de 
a înfrunta ticăloşiile politice, nu de puţine 
ori cad în regretabile „ispite”: fi e că e vorba 
de trecătoare slăbiciuni, ce duc omul, în-
cet dar sigur, la pierzanie, fi e că se lasă duşi 
de valul deznădejdii, al pesimismului, al 
debusolării, al orbirii, al muţeniei... Nu ştiu 
câţi au fost cu 20, 50, 100 de ani în urmă, 
astăzi, însă, la noi, cu certitudine nu sunt 
prea mulţi cei care văd, cei care doresc să 
vadă realitatea cu ochii larg deschişi. Iar 
cine vede, simte, trăieşte cotidian această 
realitate nu mai poate sta indiferent, fără 
să vrea devine un combatant al oştirii ce se 
numeşte metaforic Demnitatea Naţională, 
întru totul identică cu Demnitatea Umană. 
Nu e simplu să fi i un asemenea oştean. Cei 
care se înregimentează însă trăiesc inefa-
bila bucurie a împlinirii, apoi, la sigur – şi a 
izbânzii. Tocmai în acest context aş spune, 

cu toată certitudinea, dar 
şi cu maximă încântare: 
fericiţi sunt cei care văd cu 
ochii minţii şi ai inimii, larg 
deschişi, ce se întâmplă în 
jurul lor şi nu acceptă ca 
totul să decurgă aşa cum 
le place unora „de sus”, ci 
încearcă să îndrepte mer-
sul lucrurilor.

Personal, cunosc bine 
un asemenea om al atitu-
dinii treze, demne şi mili-
tante, un caracter greu de 
infl uenţat sau de remo-
delat după reţetele celor 
care vor să ne ştie o turmă 
într-o stână fără câini, ei, 
cei ajunşi „sus”, asumân-
du-şi rolul de lupi pe lân-

gă miei. În pofi da acestei tării a fi rii sale, 
este, concomitent, un sufl et sensibil şi re-
ceptiv la bucuriile şi durerile celorlalţi, de 
un sânge şi de un grai cu el. De fapt, nu îl 
cunosc numai eu, ci, îndrăznesc să spun, îl 
ştie o lume... – nu în sensul de omenire, de 
glob pământesc, ci mai ales în accepţia de 
număr mare de oameni de treabă. Este de 
meserie economist, un timp s-a implicat şi 
în politică, după care a abandonat-o în be-
nefi ciul catedrei, dar şi al artei fotografi ce 
şi al gazetăriei. 

A debutat în publicistică editorial cu 
unsprezece ani în urmă, când a scos de sub 
tipar volumul intitulat Căderea premierilor. 
E o carte de analize economice, axate însă 
pe un fenomen ce marca pe atunci Repu-
blica Moldova: prim-miniştrii, dar şi alţi şefi  
mai mari sau mai mici, cădeau spectaculos, 
odată cu ei căzând şi economia, şi cultura, 
şi demnitatea noastră. Peste numai doi ani 
de la acea apariţie editorială, ca un efect 
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direct al căderilor de la noi, aveau să revină 
la putere, în forţă, neocomuniştii. Au co-
borât peste noi aidoma unui cârd de ciori, 
surprins de Vasile Şoimaru – căci, cum aţi 
intuit, la dânsul ne referim – în ajunul re-
vanşei neobolşevicilor de la Chişinău...

De atunci, conf. univ. dr. Vasile Şoima-
ru a prins a-şi ascuţi armele, arme paşnice, 
dar greu de înfruntat de către ipoteticii 
adversari: aparatul foto şi stiloul, ambele 
secundate de calculator, cu multiplele şi 
miraculoasele sale posibilităţi. De-a lun-
gul acestui deceniu atât de chinuit al ba-
sarabenilor, a făcut zeci de mii de poze... 
De scris, a scris mai puţin, însă a făcut-o la 
o tensiune maximă, atunci când nu mai 
putea să tacă, şi nici să-şi împărtăşească 
emoţiile, pozitive sau mai ales negative 
– numai celor apropiaţi, nu mai putea. Al-
tfel zis, a scris atunci când a simţit necesi-
tatea stringentă de a-şi expune frământă-
rile public, în presă. Aşa s-a înfi ripat noua 
sa carte, situată pe o axă similară celei 
pe care a clădit primul volum publicistic: 
în recenta culegere de articole, Căderea 
comuniştilor*, după cum vedeţi din titlu 
chiar, autorul ei tratează din nou despre 
cădere... Încă incertă, „de catifea”, această 
cădere a neocomuniştilor basarabeni este 
iminentă, dar şi absolut necesară: de nu se 
va produce, vom cădea noi, toţi ca unul, în 
infernul ale cărui porţi ni le deschid, cu o 
sadică încrâncenare, strănepoţii demoni-
lor lui Dostoievski sau ai tartorului numit 
Komintern. 

Ca om ce vede mai departe şi mai clar 
decât numeroşi alţi compatrioţi ai săi, Va-
sile Şoimaru ne deschide şi nouă ochii la 
multe realităţi cumplite din preajmă. Un 
prim avantaj al său e că o face cu instru-
mentele specifi ce ştiinţei economice, ope-
rând cu cifre, calcule, date statistice, recur-
gând la comparaţii între societăţile libere 
şi cele îngrădite de absurdul şi tupeul ide-

* Şoimaru, Vasile. Căderea comuniştilor. Ch.: Ed. 

Prometeu, 2010. 160 p.: il. 

ologiei comuniste de factură rusească. Iar 
raţiunile unui economist lucid devin, ade-
seori, mai elocvente şi mai convingătoare 
decât volume întregi de publicistică „pură”. 
Şi cine are curiozitatea şi răbdarea de a ză-
bovi asupra acestor socoteli, înţelege că 
viaţa noastră atârnă de un fi r de păr: dacă 
mai rămân să ne conducă „tovarăşii”, fi rul 
se rupe şi ne prăbuşim în hăul mizeriei şi 
întunericului de la Est; dacă scăpăm de „to-
varăşi” – avem şanse reale de a reveni aco-
lo unde merităm a fi , în casa naţiunilor cu 
economii, respectiv, cu standarde de viaţă 
apropiate de Vest. Însă, oricât s-ar ocupa 
de economie, nu poate autorul să facă 
abstracţie de sora ei geamănă – politica. 
La acest capitol aş menţiona, cu neascunsă 
încântare, virtuozitatea cu care V. Şoimaru 
dezgoleşte esenţa kominternistă a actori-
lor şi regizorilor regimului de la Chişinău: 
pare incredibil, dar cei care au dărâmat 
România Mare, smulgându-i Basarabia şi 
aruncând-o în ghearele haitei de fi are de 
la Răsărit, ca să vedeţi, acei demolatori au 
la noi nişte aprigi urmaşi sau învăţăcei. Ei 
vor să facă, pe această palmă de pământ 
românesc, din necăjitul nostru popor, un 
poligon pentru experimente diabolice. 
Demagogia lor, de un ridicol optimism, 
ascunde cu greu adevăratele lor intenţii, 
care numai spre prosperarea conaţionali-
lor noştri nu sunt orientate, având obiec-
tive infi nit mai grandioase, de la Orientul 
Apropiat până hăt în Extremul Orient. Cu 
regret, nu prea mulţi înţeleg la noi marea 
primejdie ce o comportă neokominternis-
mul şi părtaşii lui, or, afl area lor este fatală 
de s-ar afl a ei în fruntea noastră o zi, o săp-
tămână, o lună, nu că opt ani de zile! Dar 
dacă, Doamne fereşte, se dublează acest 
opt?!... Scrierile cu subiecte economico-
politice ale lui Vasile Şoimaru nu fac de-
cât să confi rme, o dată în plus, o afi rmaţie 
zguduitor de adevărată a lui Albert Camus, 
plasată pe foaia de gardă, aleasă fi ind ca 
motto pentru această carte – o veritabilă 
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radiografi e a „înălţării”  şi, mai ales, a căde-
rii kominterniştilor din Basarabia. Mottoul 
sună astfel: „Niciun rău pe care comunismul 
pretinde a-l vindeca nu este atât de rău ca 
şi comunismul însuşi.” Vom preciza, în con-
text, că marele prozator şi fi lozof francez 
a fost un timp simpatizant al stângii, ba 
chiar şi al ideilor socialiste şi comuniste. 
Ce-i drept, un timp numai: până a pătruns 
în esenţa ideologiei şi practicii comuniste... 
Mai e de menţionat că acest motto, cules 
din Caietele unui mare francez, Albert Ca-
mus, consună surprinzător de bine, dacă 
nu este confi rmată chiar cu brio prin de-
dicaţia făcută de autor unor ţărani, români 
basarabeni: „Dedic această carte memoriei 
părinţilor mei, care au fost lipsiţi de averea 
agonisită până la ocupaţia kominternistă a 
Basarabiei, dar care n-au ajuns să se bucure 
de căderea comuniştilor.” 

Prezentând lucrarea pe care am citit-o
nu numai cu atenţia ce se cuvine să o aibă 
un redactor, dar şi cu o satisfacţie mai 
greu de imaginat pentru un om „tobă de 
lecturi”, repet, am rămas impresionat de 
„jocul argumentelor” economice, statisti-
ce, la care autorul recurge adeseori, abil, 
iar în ultimă instanţă – şi efi cient. Să nu se 
creadă, însă, că dr. Vasile Şoimaru ne ofe-
ră o culegere de texte îmbibate de statis-
tici, dezvăluiri şi polemici cu tentă politică 
– astea, cu voie sau fără voie, ţinând mai 
mult de partea urâtă a lucrurilor, a vieţii în 
genere, la noi, în ultimii ani. A găsit auto-
rul destul loc şi pentru sufl etele de frumos 
doritoare, ca să-l parafrazăm pe Tudor Ar-
ghezi. Sunt scrise la o impresionantă cotă 
a sensibilităţii şi sublimului eseurile despre 
conaţionalii noştri din alte părţi: din Ţările 
Baltice, din majoritatea statelor balcanice, 
din Kazahstan sau din Italia. Pe aceeaşi li-
nie aş situa şi scrierile omagiale – fi e că se 
referă la Marea Unire din 1918 sau la Po-
dul de fl ori din 1990; fi e la personalitatea 
de excepţie a prof. dr. Paul Bran, ctitorul 
ASEM-ului, la aniversarea a 55-a a săptă-

mânalului Literatura şi arta ori la merituoa-
sa iniţiativă a ziarului „Timpul” şi a Editurii 
„Litera” de a difuza mai energic literatura 
naţională, universală şi de referinţă. Pe cât 
de caustică şi neiertătoare e maniera în 
care-şi redactează articolele despre sama-
volnicia liderilor neokominternişti, pe atât 
de înduioşătoare sunt scrierile cu subiecte 
„neutre”, adică, situate pe altă undă decât 
cea a catastrofei politico-economice basa-
rabene. Şi titlul cărţii... – cum era să uit de 
el! – Căderea comuniştilor, din 2010, desi-
gur, face o frumoasă simetrie cu Căderea 
premierilor, din 1999. Nu încape nicio în-
doială însă că titlul recentului volum al lui 
V. Şoimaru se doreşte a fi  infi nit mai mult 
decât o simplă alipire de cuvinte, el con-
ţinând o dorinţă, o speranţă, o necesitate, 
poate chiar o realitate palpabilă... 

Indiferent de subiect, scrierile din pre-
zenta carte au ca numitor comun accesibi-
litatea şi caracterul cu adevărat captivant 
al relatării. Un merit deosebit al autorului e 
că a dat atenţie sporită şi aspectului este-
tic, grafi c al cărţii: textele sunt însoţite de 
o frumoasă suită fotografi că, aceasta com-
pletând conţinutul, dându-i un spor de 
elocvenţă, de precizie, dar şi de emotivita-
te. Astfel încât, chiar dacă sunt scrise de un 
intelectual sadea, articolele adunate în vo-
lumul de faţă au ca destinatar potenţial un 
şir lung şi extrem de variat de cititori. Mai 
exact – de benefi ciari, căci nu avem nicio 
îndoială că noua culegere publicistică a lui 
Vasile Şoimaru va fi  de bun augur şi de un 
real folos pentru mulţi conaţionali: cine va 
dori să o citească, fără doar şi poate că va 
avea ceva de reţinut, va învăţa câte ceva, 
iar anumite lucruri i se vor limpezi, încât, 
după lectură, va vedea mai altfel viaţa 
noastră, starea în care ne-au adus cei care 
trebuie neapărat să cadă, cât mai repede, 
acum şi în vecii vecilor. 

Şi, un acord fi nal, chiar dacă se referă 
întru câtva la începutul scrierii noastre. Ei 
da, în debutul acestei recenzii spuneam că 
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la noi, cu regret, literatura pe teme politice 
nu prea suscită interesul mulţimilor. Cum 
se ştie însă, de la Einstein încoace – totul 
este relativ... Căci la numai câteva zile de 
la apariţia Căderii comuniştilor, unul dintre 
„cardinalii cenuşii” ai partidului kominter-
nist din Chişinău a solicitat sau a dispus 
chiar să i se traducă, din română în rusă, 
textele din noua carte a lui V. Şoimaru. 
Aceasta, şi a propos de faptul cât de „apro-
piat” este acel „cardinal” (poreclit şi „tarto-
rul” – oare i-o fi  spus-o cineva?!...) de noi, 
de existenţa noastră primară: cât dispreţ şi 
câtă ură trebuie să ai faţă de câteva mili-
oane pe care pretinzi să le conduci, fără a 
catadicsi să înveţi un minimum de cuvinte 
în limba lui?!... Revenind însă la interesul 

excesiv al tartorului kominternist faţă de 
lucrarea recenzată de noi, adică la solicita-
rea lui (sau ordinul, în stil partinic) de a i se 
tălmăci articolele pe mizerabilul său înţe-
les, nu putem să nu o întoarcem de la grav 
– la amuzant: fără să ştie măcar, Vasile Şoi-
maru a ajuns la o nebănuită cotă a marilor 
aspiraţii... Doar, atâţia autori doresc să-şi 
vadă traduse scrierile în alte limbi! Numai 
că pentru a atinge asemenea performanţă 
trebuie să scrii nu pur şi simplu bine, ci să 
şi pui pe gânduri semenii: şi pe cei buni, şi 
pe cei răi, şi pe cei foarte răi... 

Vlad POHILĂ

ROMANUL VIAŢA UNEI NOPŢI SAU TOTENTANZ 

DE CLAUDIA PARTOLE

„Străinătatea e frumoasă şi ademe-
nitoare, dar e şi grea, apăsătoare, impre-
vizibilă.”

(Viaţa unei nopţi..., pag. 102)

Viaţa unei nopţi sau Totentanz* este 
scrisă într-o formă neobişnuită, şi anume, 
în capitole structurate pe ore: începând cu 
19.15 şi terminând cu ora 6.45. 

Fiecare oră este însoţită de un motto, 
consemnat: Ani, din însemnările mele, din 
jurnalul meu, rugăciune inspirată de Emili, 
rugăciune învăţată de la Emili, Nelly, ...eu, 
poezia de pe ultima pagină din carnetul lui 
Nelly.

*  Partole, Claudia. Viaţa unei nopţi sau Totentanz. 

Ch.: Pontos, 2009. 168 p.

Claudia Partole abordează teme majo-
re precum ar fi : străinătatea, lupta pentru 
viaţă, depăşirea unor situaţii tensionate, 
iubirea, toleranţa, averea...

La ora 19.45 trece în nefi inţă Emili. La 
această oră sunt descrise clipele cumpli-
te de frică prin care trece eroina centrală; 
indiferenţa Robertei, fi ica cea mică a lui 
Emili, faţă de mama sa, decedată. Atrage 
atenţia fraza din jurnalul lui Ani: „Cât de 
greu trece o zi şi cât de fulgerător zboară o 
viaţă...” Neînţeles rămâne un lucru simplu: 
„că toate-n viaţă sunt trecătoare!” [p. 9].

La ora 20.15 întrebarea „Ce să fac?” ne 
scoate în relief nu numai necesitatea îngri-
jirii lui Emili, dar şi dilema vieţii fi ecăruia 
dintre noi, parcă în căutarea a ceva ce n-ai 
pierdut, dar nici nu căutai, a  ceva „impor-

Oxana MUNTEANU,
 profesoară de limba şi literatura română, 

Liceul Teoretic „Petru Rareş”
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tant care merită să-l porţi 
cu tine” [p. 17].

La ora 21.00 „stau fa-
ţă-n faţă cu moartea” [p. 
17]. De fapt, întâlnirea cu 
moartea semnifi că plecarea 
de acolo de unde „stelele 
par mai aproape, şi cerul, şi 
luna...” Gândul care-i macină 
pe toţi cei care aleg drumul 
pribegiei este în sine greşit, 
ne atenţionează naratorul, 
şi anume „neputinţa de a 
înfrunta greutăţile, dar şi 
disperarea în faţa acestora 
au făcut-o să aleagă drumul 
străinătăţii”. Pătrunzător 
sunt descrise la această oră 
suferinţele lui Ani din cauza lui Nelu (so-
ţul ei) care, părăsind-o, s-a căsătorit cu o 
domnişoară.

La ora 22.00 mă uitam la chipul fără 
sufl are al prietenei mele (Ani), depănând 
în minte viaţa ei cu neplăceri şi critici la 
adresa propriei persoane, subapreciindu-
se fără milă. Impresionante sunt însemnă-
rile din jurnalul lui Ani, inclusiv cântecul 
african care-i plăcea lui Ani. Aceste notiţe 
sunt nişte sfaturi de viaţă, utile pentru ci-
titori: 

„Nu căuta prea multă faimă!
Nu căuta nici obscuritatea!
Fii mândru!
Nu trâmbiţa în lume faptele tale!
Excelează când trebuie!
Totuşi nu încerca să ajungi deasupra lumii!
Mulţi eroi încă nu s-au născut.
Mulţi au şi murit.
Să fi i viu, să asculţi acest cântec e o victorie.”

La ora 23.00 amintirile se deapănă 
pe unda despărţirii, separării, împărţirii, 
într-un cuvânt – a divorţului lui Ani. Aici 
sunt menţionate nişte adevăruri majore, 
cum ar fi : „...pentru un actor viaţa în afa-
ra scenei e un fel de a muri, a muri lent şi 
fără public...” [p. 39] şi „să ne gândim cât de 

mult poate suferi un copil 
când părinţii divorţează. 
Indiferent de ce vârstă ar 
avea – suferă!” [p. 39].

La ora 24.00 începe 
cu rugăciunea către Mai-
ca Fecioară, învăţată de 
la Emili. La această oră e 
descrisă frica de întuneric 
şi câteva remedii, care ar fi  
cititul, scrisul ca „să nu fi e 
prezentă... la prezent”. La 
fel, se meditează asupra 
faptului „cât de important 
este în viaţa asta ca cine-
va să te aştepte, să aibă 
nevoie de tine” [p. 46].

La ora 1.00 gânduri-
le zboară spre cineva care „întotdeauna e 
nevoie să te oprească să nu aluneci, să te 
scoată de unde cazi, ca să nu te pierzi de-a 
binelea, să te pălmuiască, pentru a nu te 
biciui cu nemiluita” p. 55). Şocant pare a 
fi  momentul când femeia, care nu a putut 
veni la înmormântarea mamei sale, a bo-
cit-o din depărtare prin telefonul (mobil) 
lipit de urechea răposatei [p. 58]. Alt mo-
ment şocant ar fi : s-a ajuns că „n-are cine 
săpa o groapă şi nici cine duce mortul la 
cimitir” [p. 59].

Ora 2.00 rămâne imortalizată în me-
morie prin căderea în prăpastie a unei 
femei tinere, care pleca la muncă în stră-
inătate, lăsând acasă trei copii şi o mamă 
bătrână şi nimeni nu a îndrăznit să coboa-
re să o scoată de acolo. „Poate nici nu ar fi  
putut, dar nici nu a încercat nimeni” [p. 69). 
Prin această descriere de moment e scoasă 
în evidenţă nepăsarea, dar şi frica oameni-
lor. Adevărată pare a fi  ideea că „suntem 
un neam bolnav de o boală greu de vinde-
cat... orgoliul” [p. 87) şi simplul fapt: „dacă 
am face nunţi, cumetrii şi înmormântări 
mai modeste, poate n-am fi  slugile altor 
neamuri mai bogate, dar şi mult mai one-
ste” [p. 87].
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Ora 3.00 este consacrată amintirilor 
despre Nelly, femeie foarte frumoasă, care 
s-a prostituat de nevoie, ca s-o ajute pe fi i-
ca sa să-şi continue studiile în Germania. 
Or, fi ica, afl ând despre meseria mamei de 
la cineva care o cunoştea pe Nelly, se dezi-
ce de mamă. Nelly are remuşcări, îşi pierde 
sensul vieţii şi sfârşeşte prin a se sinucide. 
E necesar să remarcăm aici: naratoarea îşi 
alege din toate lucrurile lui Nelly doar Jur-
nalul unei târfe, unde sunt expuse gânduri 
de care nu poţi să nu ţii cont: „Candoarea la 
început conta, dar după ce a fost vândută, 
trădată, Nelly s-a schimbat. A început să-şi 
bată joc de sine şi... cum poţi să-ţi baţi joc 
tu de tine, nu o poate face nimeni altul...” 
[p. 98].

La ora 4.00 „stau cuminte lângă vatra 
gândurilor” (din caietul lui Ani) [p. 101]. 
Străinătatea e frumoasă şi ademenitoare, 
dar e şi grea, apăsătoare, imprevizibilă. Nu 
putem trece cu vederea o remarcă veridi-
că: „Nu plecarea de acasă te scapă de ne-
voi şi de gânduri grele nu te salvează!” [p. 
118]. Probabil, aici avem un îndemn să nu 
ne părăsim ţara, lăsând copiii în grija alto-
ra, sperând că undeva ne aşteaptă cineva, 
mulţi bani câştigaţi uşor, dar pierzând cel 
mai preţios lucru – sufl etul copilului. Pen-
tru fi ecare răsăritul e atunci când se trezeş-
te! [p. 129]. 

La ora 5.00 fi rul destăinuirilor face 
popas în staţia meditării asupra faptului 
că „nu averile ne hotărăsc destinul, că nu 
pentru bani trăim, că nu fi ecare se poa-
te obişnui printre străini, că...” O altă teză 
emisă la această oră este: „Cel ce vrea să 
trăiască – să lupte! Cel care refuză să lup-
te în lumea aceasta, unde legea este lup-
tă neîncetată, nu merită să trăiască. Mult 
mai aspră este soarta omului care crede 
că poate înfrânge natura şi, în realitate, o 
insultă...” Observăm în aceste cuvinte nişte 
meditaţii profunde asupra unor probleme 
majore ale vieţii omului! 

Ora 6.00. În motto e accentuată ur-
mătoarea idee: „Fă din muncă un act de 
iubire...” [p. 144], de parcă ne-ar îndemna 
să luptăm, în pofi da faptului că viaţa nu e 
chiar una dintre cele mai uşoare, precum 
spunea şi George Coşbuc: „O luptă-i viaţa; 
deci te luptă cu dragoste de ea, cu dor.” Tot la 
această oră revine o amintire despre fi orul 
dragostei din partea preotului S. Şi lupta 
naratoarei cu acest sentiment, „care visa la 
o dragoste curată, dar nu acum, nu aici...”, 
întrebându-se o noapte întreagă: „Cum 
poţi să iubeşti şi să nu-ţi legi sufl etul?” Din 
însemnările aşternute în casa părintelui S. 
ne face să medităm la afi rmaţiile: „Moartea 
nu are sufl et!?” [p. 157] şi „Cel mai ciudat e 
faptul că şi moartea inspiră!” [p. 159].

Ora 6.45 are în memorie poezia de pe 
ultima pagină din jurnalul lui Nelly:

„Acum, 
După ce am învăţat lecţia smereniei, ştiu:
Cu cât mai departe te duci de casă,
Cu atât mai mare devine dorul.
Cu cât mai mult îndrăgeşti ceea ce vezi,
Cu atât mai grea îţi va fi  povara despărţirii
Şi, la întoarcere,
Vei descoperi sufl etul înjumătăţit: 
Jumătate va vrea înapoi, 
Cealaltă jumătate – înainte.
Ţăndări îl vei face, 
Lăsându-l amanet
În toate câte le-ai atins cu pasul şi privirea,
Dar mai ales cu inima...
Cine ştie?!
Oare n-o fi  mai plin de dragoste acel 
Care rămâne cuminte străjuind un 

singur peisaj?...”

În concluzie, aş remarca faptul că Via-
ţa unei nopţi sau Totentanz este o carte 
care m-a atras prin simplitatea descrie-
rii, relatării destinelor umane, actualităţii 
problemelor scoase în vileag. Recomand 
lectura cărţii tuturor, în special, celor care 
doresc să plece în străinătate întru câştiga-
rea unui ban. 
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Alte impresii de lectură
Părinţii plecaţi peste hotare... Durere, 

lacrimi – asta vezi în ochii copiilor, famili-
ilor rămase în ţară când îşi aduc aminte de 
mama, de fi ica plecată peste hotare, lăsând 
pe cei mici în grija bunicilor, rudelor şi, în 
cel mai rău caz, la internat. Unii uită că mai 
au copii, alţii duc dorul şi trimit euro în loc 
de mamă, dolari în loc de tată, pentru clipe 
mai bune, să-şi cumpere ceva. Dar pe copil 
nu-l încălzeşte banul, ci dragostea părinţi-
lor şi speranţa când se uită dimineaţa prin 
ochiul geamului întrebându-se: „Când va 
veni soarele şi la mine în casă şi în sufl et?” 
Cauza plecării este oferirea unui viitor mai 
bun copiilor săi, dar uită de dragostea, 
mângâierea care de asemenea trebuie să 
le ofere. Omul, cea mai păcătoasă fi inţă 
de pe pământ, câţi bani ar avea, mai vrea, 
până vede că ceva lipseşte – dragostea. 
Dar observă prea târziu. Trăieşti departe. 
Pleci departe şi mori aproape! 

Dragii mei, vă sfătui să citiţi romanul 
Viaţa unei nopţi sau Totentanz de Clau-
dia Partole, înainte de a vă hotărî să plecaţi 
de acasă!!!

Ştefan DAVID,
 clasa a XI-a „C”, Liceul Teoretic 

„Petru Rareş”

Cineva spunea un adevăr imaculat: 
suntem plini de lipsuri, pândiţi de paupe-
ritate. Când cineva încearcă să lichideze 
aceste neajunsuri, poţi să-l cunoşti după 
acest semn: pleacă în Italia, Spania, Portu-
galia sau în alt stat mediatizat. Cu timpul, 
modalităţile de a se duce peste hotare 
s-au mai „civilizat”, astfel încât spiritul ten-
tat de fenomenul sus-numit să capete 
avânt şi să adune multe femei, care mai 
cred şi astăzi că cel mai simplu mod de a 
deveni barosan este să pleci în Occident. 
Este însă numai o iluzie, pentru că femei 
bogate nu pot exista. Cele care se cred aşa 
nu sunt decât nişte autocondamnate la 
muncă silnică. Să admitem că o doamnă 

pleacă în străinătate. Ce va câştiga? Bani. 
Însă ea nu se va putea împăca niciodată 
cu gândul că nu-şi îndeplineşte misiunea 
vieţii: să facă lumină, cât mai multă lumină 
în sufl etul familiei sale, pentru ca soţul şi 
copiii să devină pe zi ce trece tot mai buni 
şi mai fericiţi. Proiectată de lumina unui 
magazin sau a unui club, femeia se va gân-
di: „Cât îmi lipsesc soţul, copiii, casa...”

Nu există om atât de sărac pe care străi-
nătatea să nu-l facă înstărit. Cam la aceasta 
se gândesc şi bărbaţii când îşi lasă familia 
şi pleacă. Ştiţi cumva ce spun aceşti indi-
vizi când se duc? Vă zic eu. Sună cam aşa: 
„Ce n-a reuşit să facă Napoleon cu spada, 
vom face noi – adică, vom cuceri Mosco-
va!” Zău că nu le pasă ce se va întâmpla cu 
ei şi apropiaţii lor mâine sau peste un an. Ei 
sunt fericiţi şi se mândresc cu faptul că îşi 
pot spune mărturia vieţii în două cuvinte: 
„Trebuie bani!” În ultimă instanţă, părinţii 
îşi iau copiii cu ei peste hotare şi chiar nu 
le mai pasă de nimic.

Nu am avut de gând ca în acest text să 
condamn pe cei care pleacă sau să explic 
în totalitate acest fenomen. Am avut doar 
tendinţa de a vă îndemna să nu părăsiţi 
casa! Pentru asta am utilizat unele ipote-
ze care să dovedească faptul că procesul 
de căutare a fericirii are multe tendinţe cu 
viaţa oricărui om. Şi să ştiţi că dacă aveţi 
tendinţa de a nu părăsi familia pentru 
bani, aveţi întotdeauna în faţă perspecti-
va fericirii. Urmează doar să cutezaţi... Iar, 
dacă citiţi romanul Claudiei Partole Viaţa 
unei nopţi sau Totentanz veţi înţelege de 
ce totuşi e bine să rămânem şi să muncim 
acolo unde ne-a lăsat Dumnezeu! Căutaţi şi 
citiţi acest roman şi vă veţi convinge că am 
mare dreptate!

Şi dacă totuşi sunteţi încă prea slabi ca 
să treceţi peste necazuri, tot nu vă pierde-ţi
cumpătul! Înseamnă că viaţa aşteaptă să 
vă impuneţi în alt mod. De ce să bateţi pa-
sul pe loc? Faceţi ceea ce vă reuşeşte mai 
bine. Omul, adevăratul Om, poate face 
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multe! Şi nu uitaţi că pentru a reuşi lucruri 
mari, trebuie să trăim aşa, de parcă n-ar 
trebui să murim niciodată!

Constantin MADAN, 
clasa a XI-a „C”, Liceul Teoretic

 „Petru Rareş”

Când Dumnezeu a dat copacilor pu-
terea de a înfl ori, când păsările au şoptit 
vântului fericirea, când îngerii au strigat cu 
voce tare spre pământ, atunci v-aţi născut 
Dumneavoastră, o femeie puternică şi in-
teligentă. Din start ţin să vă spun: „Cartea 
Dumneavoastră, Viaţa unei nopţi sau To-
tentanz, a devenit o carte preferată pentru 
mine, ideile le-aţi cusut atât de frumos cu 
acul minţii, încât au devenit exemplu sacru 
şi monumentul vieţii mele.” Dumneavoas-
tră aţi spus: „Eu m-am uitat în ochii dragos-
tei, ce frumoşi erau!...” Însă eu voi spune 
altfel: „M-am uitat în ochii romanului dum-
neavoastră şi atât de bogată am rămas!”

Atâtea gânduri frumoase aţi pus în 
această carte, încât, împreună, ar acoperi 
şi piramidele!

Un mare adevăr a spus Vladimir Beş-
leagă în prefaţă: „O carte care te «prinde» 
imediat, odată ce ai pornit s-o citeşti, o 
duci până o dai gata. Chiar dacă la sfârşit 
te alegi cu un gust de cenuşă pe limbă.” De 
aici vin întrebările: „Întâmplările din Viaţa 
unei nopţi... sunt reale?”; „Aţi fost într-ade-
văr o victimă a suferinţei, aţi fost închisă 
în celula mediocrităţii?”; „Dar dacă ar fi  să 
modifi caţi romanul, aţi schimba ceva în 
el?” etc.

Vă mulţumesc pentru lecţia de înţe-
lepciune, pentru frumuseţea şi felul de a fi  
al sufl etului omenesc!

Mihaela MOROZAN, 
clasa a XI-a „C”, Liceul Teoretic

 „Petru Rareş”

PRIVATĂ DE BUCURIILE COPILĂRIEI, 

RECOMPENSATĂ DE FRUMOASE ÎMPLINIRI 

LITERAR-ARTISTICE

În ziua de 6 decembrie 2009, la sala 
Mantu, s-au decernat premiile Societăţii 
Scriitorilor „Costache Negri” şi ale revistei 
Porto-Franco, la care au participat, ca invi-
taţi de onoare, dl academician Mihai Cim-
poi de la Chişinău, împreună cu un alt scri-
itor din Basarabia, cu care mă întâlneam 
pentru a treia dată, la întâlnirea anterioară 
mergând la mine acasă, de unde a luat un 
sac plin cu cărţi, plus cele dăruite dlui aca-
demician şi Domniei Sale.

Cu această ocazie am cumpărat una 
din cărţile dânsului, pe care am băgat-o 

în geantă, fără să o răsfoiesc. Voiam să mai 
cumpăr încă una. Domnia Sa m-a întrebat 
pe care o vreau. „Alegeţi-o dumneavoas-
tră”, i-am spus. Aşa am ajuns în posesia căr-
ţii Pietre printre ierburi. Cum şi pe aceasta 
am băgat-o în geantă fără să o răsfoiesc, 
nu am ştiut despre ce este vorba.

Pe 11 decembrie, m-am internat în spi-
talul militar, secţia cardiologie, deoarece 
nu mă simţeam bine. Ca să am ce citi, cât 
voi sta pe patul spitalului, am luat cartea 
a doua, aleasă de scriitorul basarabean, al 
cărui scris îmi era încă necunoscut. După 

Gl (r) Neculai I. STAICU-BUCIUMENI
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investigaţiile de rigoare şi 
începerea tratamentului, 
care în trei zile mi-a rezol-
vat problema de sănătate, 
am luat cartea să citesc. Aşa 
am afl at că autoarea se nu-
meşte Liuba-Drăgostiţa Bu-
jor, cartea având titlul Pietre 
printre ierburi (Chişinău, Ed. 
„Pontos”, 2009), iar cel ce mi-
o recomandase era scriitorul 
Vlad Zbârciog.

Citind poezia de pe pri-
ma pagină, versul „Copil, 
de sfânta dragoste privat...” m-a pus pe 
gânduri, determinându-mă să atac cartea 
selectiv, prima lectură fi ind „Plâng lacrimi 
de copil orfan...”, afl ând că autoarea nu şi-a 
cunoscut părinţii. Din alte bucăţi incluse în 
carte, am afl at că a fost crescută de nişte 
rude care o voiau slugă în gospodăria lor. 
Numai că orfana şi-a luat soarta în propriile 
mâini, reuşind să înveţe, făcând şi faculta-
tea, în fi nal ajungând cântăreaţă, scriitoare, 
poetă, compozitoare şi interpretă a proprii-
lor cântece, interpretă de certă valoare.

Am comparat strădaniile sale pentru a 
se realiza, fără să se gândească să se expa-
trieze, căutând mai binele, cu toate greu-
tăţile întâmpinate în Basarabia natală, cu 
fuga intelectualităţii din România, pregă-
tită de stat, spre Vestul slujbelor mai bine 
plătite, act de trădare ce nu le face cinste, 
căci şi România are nevoie de luminile lor.

Cu această durere în sufl et, am citit car-
tea din scoarţă în scoarţă, reuşind să afl u 
cât de grea a fost şi încă este în Basarabia 
însângerată viaţa românilor de acolo, în 
mod deosebit a celor care prin scrierile lor 
susţin limba română, grafi a latină, aparte-
nenţa la naţia română. Am rămas profund 
impresionat de suferinţele scriitoarei Lucia 
Purice, precum şi de marele devotament al 
soţului său – scriitorul Vlad Zbârciog, care 
a îngrijit-o timp de 15 ani.

Am plâns alături cu au-
toarea, când am citit despre 
durerile Ludmilei, exilată în 
Grecia la muncă, pentru a 
încropi cele necesare fami-
liei, ce tânjea după o vorbă 
românească, durere care i-a 
fost ostoită de scriitorul Vlad 
Zbârciog, care i-a telefonat 
de mai multe ori, până s-a 
putut întoarce defi nitiv aca-
să, acasă la Chişinău.

Nu mi-e ruşine să recu-
nosc că am lăcrimat şi când 

am afl at despre destinul tragic al Mariei 
Drăgan, despre „Ioana d’Arc a Basarabiei”, 
despre „Băiatul cu vioara” sau „Orfana de 
două ori”, căci băiatul i-a plecat în Canada, 
mi se pare, iar fi ica – în Israel.

Mărturisesc că am rămas profund im-
presionat de dragostea de ţară, de popor, 
de limba română şi de zbuciumatul trecut 
istoric al scriitorilor români din Basarabia, 
patrioţi până la sacrifi ciu, amintindu-mi de 
cosmopolitismul unora dintre românaşi şi 
mai ales de grija pentru buzunarul propriu, 
al unei însemnate părţi a conducătorilor 
postrevoluţionari, precum şi de capitalis-
mul sălbatic în care trăim, „Care pe care” 
fi ind sloganul multor politicieni, motiv 
pentru care, văzând de la scriitorii români 
din Basarabia însângerată, că se poate 
şi altfel, m-am gândit că nu ar fi  rău dacă 
Biblioteca Judeţeană „V.A. Urechia” din Ga-
laţi ar invita, în cadrul salonului „Axis Libri”, 
pe scriitorii din Basarabia Liuba-Drăgostiţa 
Bujor cu soţul Domniei Sale dl Vlad Zbâr-
ciog – autor a 25 de cărţi: romane, versuri, 
povestiri şi nuvele, eseuri.

Dle director Ilie Zamfi r, pe când un re-
gal cu scriitorii din Basarabia etern româ-
nească?

(După revista Porto-Franco, Galaţi,
nr. 167, ian.-febr.-mart. 2010)
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Cu lacrimi şi aplauze a 
fost petrecută pe ultimul 
său drum marea Artistă a 
Poporului Eugenia Todoraş-
cu.  Şi-au luat rămas bun de 
la ea familia, prietenii şi co-
legii de teatru, care spun că 
Republica Moldova a pier-
dut unul dintre cei mai mari 
actori de teatru. Actriţa a 
fost înmormântată în Ci-
mitirul Ortodox Central de 
pe strada Armenească. Ini-
ma artistei a încetat să mai 
bată pe 20 iulie a.c. la spital, 
unde era internată de două 
săptămâni, în vârstă de 73 
de ani. 

Născută la 11 septembrie 1936 în satul 
Hlinaia, raionul Slobozia, Eugenia Todoraş-
cu a absolvit Şcoala teatrală „B. Şciukin” din 
Moscova, promoţia 1960. Astfel încât Eu-
genia Todoraşcu a făcut parte din genera-
ţia de aur a mişcării teatrale din Republica 
Moldova, fi ind una dintre cei 20 de tineri 
talentaţi care, în 1960, se întorcea de la 
Şcoala „Şciukin” din Moscova şi fonda Tea-
trul Republican pentru tineret Luceafărul, 
căruia i-a dedicat 27 de ani din viaţă (anii 
1960-1987), într-o perioadă de netrecătoa-
re glorie a acestei redutabile instituţii de 
cultură, alături de marii maeştri Dumitru 
Caraciobanu, Sandri Ion Şcurea, Ion Ungu-
reanu, Dumitru Fusu, Ilie Todorov ş.a. 

Posedând un vast diapazon interpre-
tativ şi o capacitate rară de transfi gurare 
artistică, actriţa a creat roluri irepetabile, 
de o deosebită respiraţie, atât în specta-
cole de dramă, cât şi în cele de comedie. 

A jucat cu aceeaşi virtuozi-
tate şi roluri titulare, şi de 
planul doi. A interpretat 
zeci de roluri în cinemato-
grafi e şi la radioteleviziune. 
De-a lungul anilor, Eugenia 
Todoraşcu a colaborat cu 
o pleiadă de regizori, a ju-
cat pe mai multe scene din 
Chişinău: după Luceafărul, 
a jucat la Teatrul dramatic 
rus A.P. Cehov, la Teatrul de 
Buzunar, la Teatrul Naţional 
Mihai Eminescu. În ultimii 
ani, a predat măiestria ac-
torului la Liceul de teatru 
de pe lângă Teatrul munici-
pal al tineretului din Valea 

Trandafi rilor. De neuitat rămân rolurile ei 
în spectacolele De ziua nunţii (Niura), Al pa-
truzeci şi unulea (Mariuţa), Cervus Divinus 
(Odochia), Rugăciunea de pomenire (Gol-
da), Domnii Golovliov (Golovliova), Crimă 
şi pedeapsă (Marmeladova), Oscar şi Dama 
în roz (Dama în roz), Furtuna (Kabaniha). În 
cinematografi a naţională a jucat peste 30 
de roluri: a debutat în 1965, în Ultima lună 
de toamnă, de Vadim Derbeniov, apoi a 
evoluat în Făt-Frumos de Vlad Ioviţă, Podu-
rile, Bărbaţii încărunţesc devreme, Trecea o 
lebădă pe ape de Vasile Pascaru, Când ală-
turi e un bărbat de V. Gagiu, Clanul lupilor 
de N. Lebedev ş.a. 

A fost Artistă a Poporului, cavaler al 
Ordinului Republicii, laureată a Premiului 
Naţional, bucurându-se de o mare popula-
ritate şi admiraţie, acestea confi rmându-i 
din plin calitatea de stea lucitoare a teatru-
lui şi a fi lmului basarabean. 

IN MEMORIAM

A MAI APUS O STEA A TEATRULUI BASARABEAN...

Eugenia Todoraşcu 

(11.IX.1936 – 20.VII. 2010)
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În luna februarie a.c., când la UNITEM 
a fost lansată cartea Enigma Ilie Todorov, 
a fost prezentă şi Eugenia Todoraşcu, cea 
care îl cunoştea pe Ilie Todorov încă din 
timpurile studenţiei şi cu care a activat 
şi la „Luceafărul”. Atunci actriţa a ţinut să 
menţioneze: „De fi ecare dată când pleacă 
cineva dintre noi, ne adunăm şi spunem 
cuvinte frumoase. Dacă Ilie ar fi  auzit aces-
te cuvinte frumoase când era în viaţă, via-
ţa lui ar fi  fost altfel. Ilie Todorov nu era ca 
toţi. Îmi pare rău că nu a fost susţinut şi nu 
i s-a spus la timp cuvinte de bine. Mă simt 
vinovată că nici eu nu i-am spus aceste cu-
vinte.” Cu certitudine, acum, când nu mai 
este Eugenia Todoraşcu, mulţi vor regreta 
că ar fi  avut să-i spună ceva în timpul vieţii 
şi au întârziat s-o facă. Mulţi admiratori re-

gretă sincer şi profund dispariţia ei de pe 
scena vieţii, dar mai cu seamă de pe scena 
teatrului, unde rămâne de neînlocuit prin 
talentul şi dăruirea cu care şi-a făcut mese-
ria. Într-un comunicat al Teatrului Republi-
can „Luceafărul”, difuzat după decesul ar-
tistei, se menţionează: „Eugenia Todoraşcu 
a fost o mare actriţă, care şi-a făcut cinstit şi 
onest meseria, iar azi, când a pornit pe ulti-
mul drum, o aplaudăm cu toată sinceritatea 
şi cu tot respectul nu doar pentru rolurile pe 
care le-a făcut, pentru bogăţia spirituală pe 
care ne-a lăsat-o, ci pentru o viaţă exempla-
ră şi pentru verticalitatea cu care a ştiut să 
înfrunte intemperiile vieţii.”

Dumnezeu s-o odihnească în pace în 
drumul ei spre veşnicie!

Încă o pierdere grea 
pentru teatrul nostru: în 
urma unui stop cardiac, s-a 
stins din viaţă cunoscutul 
actor şi regizor Petru Ba-
racci, cu doar trei zile înain-
te de a împlini vârsta de 81 
de ani. 

Născut la 25 iulie 1929, 
în oraşul Bolgrad, judeţul 
Cetatea Albă (atunci în Ro-
mânia, acum în Ucraina), 
în anii 1948-1952 P. Baracci 
îşi face studiile la Institutul 
Teatral de Stat „A. Ostrovski” 
din Leningrad (Sankt Pe-
tersburg), „capitala de nord” 
a Rusiei. Din 1952  până la 
sfârşitul anilor ‘80 a jucat roluri memora-
bile pe scena Teatrului muzical-dramatic 
„Puşkin”, actualul  Teatru Naţional „Mihai 
Eminescu”, manifestându-se cu deosebire 

în spectacole de comedie şi 
lirico-dramatice. 

Petru Baracci rămâne 
a fi  una dintre cele mai im-
portante personalităţi ale 
teatrului moldovenesc, dar 
şi unul din cei mai talentaţi 
actori ai scenei autohtone, 
creând personaje valoroase 
din dramaturgia naţională 
şi universală. Astfel, au ră-
mas înscrise în analele me-
moriei culturale asemenea 
roluri ca Ovidiu din Ovidiu 
de V. Alecsandri, Radu Lăs-
tun din Dunărea zbuciu-
mată de E. Bucov, Lilian din 
Două vieţi şi a treia de F. Vi-

draşcu, Petru cel Mare din  Zodia Inorogului 
(Dimitrie Cantemir) de Ion Gheorghiţă, Pa-
vel Rusu din Păsările tinereţii noastre de Ion 
Druţă, Păvălache din Roata vremii de Ana 

S-A STINS UN TITAN AL SCENEI TEATRALE 

MOLDOVENEŞTI

Petru Baracci 

(25.VII.1929 – 21.VII.2010)
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Lupan, Primarul din Revizorul de N. Gogol, 
Mackie Pumnal din Opera de trei parale de 
B. Brecht, Leonardo din Nunta însângerată 
de F. Garcia Lorca şi multe altele. În unul 
din ultimele sale interviuri, maestrul re-
marca cu tristeţe că-i este dor de scenă şi 
că l-ar juca pe Mihai Viteazul, Decebal… 
Dorul de scenă l-a vegheat mereu. 

 În cinematografi e a debutat cu un rol  
în pelicula Melodii moldoveneşti, monta-
tă de studioul cinematografi c de la Ode-
sa. Începând cu anul 1963, colaborează 
la studioul cinematografi c Moldova-fi lm, 
debutând în fi lmul lui Emil Loteanu Aş-
teptaţi-ne în zori. A interpretat atât roluri 
centrale, cât şi roluri secundare; la fel,  a 
participat la dublarea în română a nu-
meroase creaţii artistice produse la case 
de fi lm din Rusia, alte republici din URSS, 
precum şi din unele ţări europene. Unul 
dintre rolurile sale cele mai cunoscute şi 
mai apreciate de public şi de critica de 
specialitate este cel al tatălui din fi lmul lui 
V. Pascaru Trecea o lebădă pe ape (1982). 
Rolul feminin central din această peliculă 
a fost jucat de actriţa Eugenia Todoraşcu...
 De asemenea, timp de două de-
cenii, Petru Baracci a activat în calitate de 
profesor universitar la Institutul de Arte 
„Gavriil Musicescu”, actualmente Acade-
mia de Muzică, Teatru şi Arte Plastice, fi ind 
mentor pentru sute de studenţi vrednici 
de a îmbrăţişa meseria de actor. În perioa-
da 1997-2005 a fost preşedinte al Uniunii 
Teatrale din Moldova (UNITEM).

Discipolul şi prietenul regretatului ac-
tor, Vladimir Cobasneanu, a menţionat că 
s-a stins din viaţă unul dintre titanii scenei 
teatrale din Moldova. Sandu Grecu, preşe-

dintele Uniunii Teatrale din Moldova, a de-
clarat: „Trebuie să preţuim oamenii cât sunt 
vii. Datorită talentului său, personalităţii şi 
bunătăţii sale, el a putut să ne ţină împreu-
nă. Este un exemplu demn de urmat”, pre-
cizând că Petru Baracci a fost preşedinte al 
UNITEM în cei mai grei ani pentru ţară şi 
că timp de opt ani, şi-a îndeplinit cu onoa-
re misiunea şi nu a permis destrămarea 
Uniunii. Aliona Strâmbeanu, şef de direc-
ţie la Ministerul Culturii, l-a apreciat pe Pe-
tru Baracci drept „un titan al artei teatrale 
din R. Moldova. Imaginea lui s-a imprimat 
pe retina ochiului fi ecarui spectator, iar 
tembrul vocii sale era unul inconfundabil. 
Era un actor nativ de la Dumnezeu, pentru 
roluri de calibru mare”. Vicepreşedintele 
Uniunii Teatrale din Moldova Titus Jucov a 
spus că „de mai bine de 40 de ani, de când 
am venit în teatru, Petru Baracci a fost pen-
tru mine un simbol al măreţiei. După zeci 
de ani, chiar dacă spectacolele se pierd, 
chipurile lui Baracci în aceste piese rămân 
a fi  eterne”. Potrivit lui T. Jucov, Petru Ba-
racci a fost un preşedinte activ al Uniunii 
Teatrale, pentru că era prezent la toate 
premierele. „Totodată, regretatul maestru 
a fost şi un iscusit pedagog, iar actorii şi 
regizorii pe care i-a învăţat, se mândresc 
că sunt discipolii lui Petru Baracci”, a sub-
liniat Titus Jucov.  Talentul şi eforturile lui 
Petru Baracci au fost răsplătite nu numai 
de aplauzele spectatorilor, dar şi printr-o 
serie de distincţii precum titlul de Artist al 
Poporului, cavaler al Ordinului Republicii, 
laureat al Premiului Naţional. 

Dumnezeu să-l odihnească în pace!
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După o perioadă înde-
lungată de suferinţă pro-
vocată de mai multe boli, 
în dimineaţa zilei de 17 au-
gust a.c., s-a stins din viaţă 
academicianul, scriitorul, 
cineastul, patriotul de o ad-
mirabilă vibraţie româneas-
că Anatol Codru.

Viitorul poet şi cineast 
s-a născut la 1 mai 1936, în 
satul Malovata Nouă, raio-
nul Dubăsari, Transnistria. 
A absolvit Universitatea de 
Stat din Moldova, apoi Cur-
surile superioare de scena-
ristică şi regie cinema din 
Moscova. 

A debutat editorial în studenţie, cu 
placheta de versuri Nopţi albastre, după 
care au urmat alte cărţi de poezie: Îndărăt-
nicia pietrei (1967), Feciori (1971), Portret în 
piatră (1978), Piatra de citire (1980), Mitul 
personal (1986), Bolta cuvântului (1997) 
etc. A fost cotat drept unul dintre cei mai 
buni, mai originali poeţi ai Basarabiei, atât 
în timpul ocupaţiei sovietice, cât şi după 
proclamarea independenţei Republicii 
Moldova.  

În cinematografi e a realizat circa 30 
de fi lme documentare, inclusiv multe (şi 
poate cele mai izbutite, oricum, cu mare 
priză la public) consacrate unor persona-
lităţi notorii ale istoriei şi culturii noastre: 
Alexandru Plămădeală, Arhitectul Şciusev, 
Dimitrie Cantemir, Mihai Eminescu, Vasile 
Alecsandri, Ion Creangă şi altele.

În 1968 a făcut fi lmul Trânta, menţio-
nat cu Premiul I pentru regie la Festivalul 
de la Minsk, Bielorusia. Pentru documen-
tarul Sunt acuzaţi martorii, regizorul a luat 
Marele Premiu la Festivalul internaţional 
de fi lme documentare din Ostrava, Ceho-
slovacia. Iar în 1992, la Suceava, i-a fost 

acordat Premiul Mihai Emi-
nescu pentru pelicula des-
pre viaţa marelui poet al 
Neamului românesc. 

Pentru succese remar-
cabile în arta scrisului şi a 
fi lmului, i se decernează 
Medalia Mihai Eminescu şi 
cea mai înaltă distincţie de 
stat – Ordinul Republicii. În 
1999 este ales membru de 
onoare al Academiei de 
Ştiinţe a Moldovei, specia-
litatea „Literatură, regie de 
fi lm”.  Anatol Codru a mai 
fost ales membru de onoare 
al Academiei Internaţiona-
le de Film „Nika” din Rusia, 

de asemenea, i s-a conferit titlul de Doctor 
Honoris Causa de către Academia Interna-
ţională de Drept Economic şi Arta Filmului. 
În primăvara anului 2008, la propunerea 
Clubului seniorilor din învăţământ Brăila 
şi a Asociaţiei „Pro-Basarabia şi Bucovina”, 
poetului i-a fost acordat titlul de Cetăţean 
de Onoare al municipiului Brăila.

După cum mărturisea colegul nostru 
Nicolae Roibu în necrologul Fără Anatol 
Codru, inserat în publicaţia independentă 
TIMPUL, la sfârşitul lunii iulie l-a vizitat pe 
cel care „a făcut metafore din piatră” „la 
Spitalul Oncologic din capitală, în Secţia de 
terapie intensivă, unde se afl a pe patul de 
suferinţă mai bine de două luni. A fost inter-
nat după ce a căzut, ca secerat, când trans-
porta un sac de ipsos, din care dorea să facă 
un bust. Anterior, el făcuse un bust bunului 
său prieten Grigore Vieru, chiar a turnat şi o 
medalie cu chipul regretatului poet la Mo-
netăria din Bucureşti. După acea cădere, s-a 
ales cu o fractură de coastă. A avut de supor-
tat o operaţie grea, la care s-au mai adăugat 
şi alte boli, care i s-au tras de la o traumă din 
copilărie. Poetul mi-a citit o poezie pe care a 

A FĂCUT METAFORE DIN PIATRĂ...

Anatol Codru  

(1.V.1936 – 17.VIII.2010)
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A fost din mai multe 
puncte de vedere rara avis 
– o pasăre rară în comunita-
tea literar-intelectuală a Ba-
sarabiei anilor 1960-2010. 

Născut într-o familie 
mixtă, la Cahul, în România 
Mare, chiar dacă a făcut stu-
dii superioare în rusă şi în 
această limbă şi-a scris cele 
mai multe lucrări, Iurie Gre-
cov nu a fost niciodată un 
străin de valorile naţionale 
româneşti. Ba, poate, dim-
potrivă! – căci, nu întîm-
plător, în anii de ocupaţie 
sovietică, a fost acuzat, de 
mai multe ori, de către zbirii bolşevici, de 
„naţionalism românesc”.

Ataşamentul (şi devotamentul!) lui 
Iurie Grecov faţă de aceste valori s-au ma-
nifestat deosebit de pregnant în anii de 

răspîntie, odată cu declan-
şarea perestroikăi lui Gorba-
ciov. Mulţi ştiu că Iurie Gre-
cov a fost printre iniţiatorii, 
printre întemeietorii Fron-
tului Popular din Moldova 
– acea formaţiune cultural-
politică  tratată cu suspiciu-
ne şi chiar cu duşmănie de 
mulţi alogeni de la noi. Mai 
puţini însă ştiu că, împreu-
nă cu Ion Gheorghiţă – scri-
itorul, traducătorul, omul 
de mare omenie devotat 
pînă la ultima sufl are ro-
mânismului – Iurie Grecov 
a format acel duet de bravi 

literaţi basarabeni care au dus la Moscova, 
la Kremlin, lui Mihail Gorbaciov, o scrisoare 
devenită istorică. Era, de fapt, un manifest 
al unui grup de scriitori de la Chişinău, în 
care se propuneau, dar se şi cereau refor-

O PASĂRE RARĂ ÎN GRĂDINA LITERATURII 

BASARABENE

Iurie Grecov 

(16.IV.1938 – 19.VIII.2010)

scris-o de Duminica Mare. Mi-au dat ochii în 
lacrimi, amintindu-mi că Anatol Codru este 
ultimul din generaţia şaizeciştilor, din care 
au făcut parte Liviu Damian, Ion Vatama-
nu, Victor Teleucă, Gheorghe Vodă, Grigore 
Vieru. O poezie tristă, pe care m-a rugat s-o 
publicăm când va pleca dintre noi…” Prin 
bunăvoinţa lui N. Roibu şi a colegilor de la 
TIMPUL retipărim şi noi acest ultim poem 
al celui care a fost Anatol Codru. 

Rămurel, frunză de nuc,
Tot ca tine mă usuc
Şi ca tine-o să mă duc
Unde mi-a fost scris… 
Şi-o să-ajung atunci departe,
O s-ajung în nicăieri,
Unde nu-i nici azi, nici ieri,

Unde nu-i nici început,
Nici sfârşit şi nici demult,
Unde totul e nimic
Şi e frig, e frig, e frig.
Şi eu, cel fără de sine,
N-o să mă mai văd cu mine.
Ţipă-n noapte o nălucă –
Luna, alungând o cioară.
Mă aşteaptă jos, la scară,
Omul negru să mă ducă.
Deci, rămâi, lume, cu bine, 
Sănătate de la mine,
Spor la toate, pe curând –
Unde nu ne vom vedea nicicând.
Parcă-aud şi azi la Putna toaca,
Mi-a sunat ceasul şi veacul,
Draga-mi face cu năframa:
Iată, am trecut şi vama.
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me, schimbări, refaceri, inclusiv revenirea 
la grafi a latină şi decretarea limbii române 
ca limbă ofi cială în R. Moldova. Iurie Gre-
cov nu a făcut niciodată caz de acest pas 
temerar – ca şi Ion Gheorghiţă, de altmin-
teri. Prin contrast, unii scriitoraşi care doar 
de s-au afl at atunci, în 1988, prin preajma 
acestor doi, ulterior şi-au asumat – cînd 
mai discret, cînd mai direct –  implicarea în 
realizarea acestei şi altor acţiuni ce trebuie 
înscrise cu litere de aur în istoria recentă a 
luptei basarabenilor pentru emancipare. 

Fire romantică (poate chiar prea de tot 
romantică la această grea răscruce de se-
cole şi milenii!), este fi resc să fi  scris I. Gre-
cov (şi) proză fantastică. Din cele vreo zece 
cărţi ale sale de science fi ction una i-a fost 
tradusă în Germania, iar alta – în Bulgaria. 
Cîteva cărţi i-au fost tălmăcite în româ-
nă: Calif pentru o oră, Eminescu în oglinda 
fi lateliei, România în chipuri. Poate că ar 
fi  meritat mai mult, măcar şi din motivul 
că era autorul sau „mediatorul” unor exce-
lente transpuneri din literatura română a 
Basarabiei contemporane. Numai că Iurie 
Grecov, deşi a tălmăcit efi cient din creaţia 
colegilor de breaslă scriitori de română, nu 
a cerut, nu a sugerat măcar cuiva să-i tra-
ducă din lucrările sale. 

Fire curioasă, I. Grecov cunoştea foar-
te multe, era cu adevărat o enciclopedie 
vie. Putea să frapeze pe oricine cu istorii 
spumoase, incredibile, din viaţa regilor şi 
a reginelor – din România, Franţa, Marea 
Britanie...; a ţarilor şi ţarinelor din Rusia, a 
altor monarhi. Ca să nu mai spunem cît de 
bine cunoştea viaţa şi opera a sute şi mii 
de scriitori, artişti, savanţi: români, ruşi, 
evrei, americani etc., etc. Găsise şi o moda-
litate originală de a povesti altora despre 
personalităţi de vază sau impresionante: 
prin prisma fi lateliei, a timbrelor poştale, 
pe care le colecţiona cu pasiune încă din 
anii de şcoală. Concepuse o enciclope-
die, în zece volume, numită Enciclopedia 
lui Iurie Grecov. De la A la Z. Au apărut, în 

română sau în rusă, şapte volume, altele 
trei afl îndu-se în stadiul de pregătire pen-
tru tipar atunci cînd moartea năprasnică 
i-a trecut pragul casei. Volumul intitulat 
România în chipuri (versiunea rusă a fost 
tipărită în 1996, iar cea în română – în anul 
2000) surprinde prin bogăţia materialului 
adunat şi etalat, dar şi printr-o abordare 
obiectivă, democratică la selectarea per-
sonalităţilor demne, în opinia lui I. Grecov, 
de a fi  cunoscute de cît mai multă lume. 
Încerc să spun că datorită acestei mini-en-
ciclopedii mulţi români basarabeni au pu-
tut să-şi vadă ceva mai altfel istoria, avuţia 
spirituală, importanţa acesteia acasă la ea 
şi locul ei în lume. Iar versiunea rusă a Ro-
mâniei în chipuri este, fără doar şi poate, o 
admirabilă contribuţie la popularizarea nu 
numai a talentelor româneşti, dar şi a bu-
nului nostru nume printre străini, în primul 
rînd, printre străinii de lîngă noi, rusofoni, 
care au fost intoxicaţi cîteva decenii lungi 
cu veninul românofobiei. Mai amintim, în 
context, şi cartea Eminescu în oglinda fi la-
teliei (1995) – din cîte ştim, unică, deocam-
dată, în spaţiul cultural românesc. Şi, pro-
babil, în acelaşi context sau în unul similar 
trebuie menţionat şi acest amănunt din 
viaţa şi creaţia lui Iurie Grecov. Fiind numit, 
în 1988, redactor-şef al revistei Kodrî, el a 
putut s-o transforme radical – de la titlu – 
adăugîndu-i subtitlul Moldova literaturna-
ia („Moldova literară”) – şi pînă la design şi 
conţinut. În anii 1989-1990 această revistă 
a publicat – în premieră absolută pe întreg 
imperiul sovietic – romanul incendiar Loli-
ta, al lui Vladimir Nabokov. Tot atunci, Iurie 
Grecov a retipărit dintr-o revistă a exilului 
rusesc tălmăcirea romanelor lui G. Orwell, 
Anul 1984 şi Ferma de animale. În Kodrî 
– Moldova literaturnaia au fost publicate şi 
alte scrieri disidente sau pur şi simplu ne-
agreate de regimul totalitar pentru că nu 
cadrau cu rigorile aşa-numitului „realism 
socialist”. Şi, deşi avea atîtea de publicat! 
– din literatura rusă, în limba rusă –, Iurie 
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Grecov rezerva mereu spaţiu pentru cele 
mai bune traduceri din literatura română, 
clasică sau contemporană; la fel, insera 
splendide eseuri despre arta românească, 
fragmente semnifi cative din istoria politi-
că şi cea culturală a României. 

L-am cunoscut episodic pe Iurie Gre-
cov, dar l-am cunoscut sufi cient ca să-mi 
pot exprima, în cîteva rînduri, sincera ad-
miraţie pentru vasta-i cultură generală, 
pentru caldul, sincerul său ataşament faţă 
de valorile românismului. Om discret şi în-
ţelept, reacţiona cu doar un surîs la elogii, 
la confesiuni laudative. Ca şi cei mai mulţi 
oameni de creaţie, avea unele ciudăţenii, 
dar, precizez imediat, nişte bizarerii dintre 
cele mai simpatice. Unele ciudăţenii ne 
apropiau: de exemplu, pasiunea pentru 
limba bulgară, dar şi pentru idiomul arti-
fi cial esperanto. Sau, un interes sporit şi o 
simpatie greu explicabilă  pentru spiritu-
alitatea evreilor. Bulgara, după cum mi-a 
mărturisit chiar el, era prima limbă pe care 
o auzise cînd prinsese a înţelege că trăieş-
te într-un spaţiu cu apă, mîncare, oameni, 
arbori, soare, cer... Era limba bunicilor săi, 
pe linie paternă, şi, parţial, limba casei 
părinteşti. Esperanto o studiase în acea 
epocă pe cînd se părea că această limbă 
artifi cială, promovată de unele cercuri in-
telectuale în lumea largă, oferea anumite 
şanse de a te considera mai emancipat, 
poate chiar un homo universalis, oricum, 
mai mult decît un simplu homo sovieticus. 
M-am nutrit şi eu cu această iluzie, Iurie 
Grecov însă a încercat să o difuzeze şi prin-
tre alţi oameni dornici de libertate, fi e ea şi 
iluzorie: prin anii ’60-’80 ţinea nişte cursuri 
pentru amatori, iar în 1994 a scos şi un ma-
nual, numit Cheia pentru limba esperanto. 

Pasiunea pentru istoria, cultura, spiri-
tualitatea evreilor l-a avantajat în scrierea 
unor lucrări cu caracter enciclopedic, dar, 
cum se întîmplă adeseori cu cei pasionaţi 
de aceasta, i-a şi jucat festa, uneori. Ce-i 
drept, el zicea că nu poate fi  vorba de vreo 

festă, şi totuşi... Bunăoară, era „disputat” 
de cîteva grupări de intelectuali evrei de 
la Chişinău, unii reproşîndu-i că de ce-i 
respectă sau îi iubeşte mai mult pe ceilalţi. 
Iurie Grecov spunea că în lumea asta cel 
mai mult îi iubeşte pe români, bulgari şi pe 
evrei. Iar cînd auzea cîte un „Aha, deci, mai 
întîi pe ei,  apoi pe noi?!”, schimba topica: 
„...pe evrei, pe bulgari, pe români...” Nu 
ştiu, poate îi iubea la fel de mult şi pe ruşi, 
poate şi pe francezi, însă cît priveşte aces-
te trei naţiuni amintite avea şi dovezi clare 
de dragoste şi preţuire: volumul evocat 
deja, România în chipuri (şi încă atîtea alte 
dovezi...); cîteva cărţi despre bulgari şi cul-
tura lor, scrise în rusă şi în bulgară; lucrarea  
enciclopedică Evrei celebri, foarte celebri şi 
foarte-foarte celebri (iertată să-mi fi e ordi-
nea enumerării! cert e că ultima lucrare nu 
a văzut încă lumina tiparului, apărînd, pînă 
nu demult, sub formă de foileton în revista 
Evreiskoe mesteciko).

Ca membru al Consiliului Uniunii 
Scriitorilor din Moldova – şi poate că în 
această ipostază l-am cunoscut cel mai 
bine pe Iurie Grecov – a fost un model de 
cumsecădenie, de corectitudine, de calm, 
de echilibru. Aceste calităţi s-au învederat 
cel mai limpede la primirea de noi mem-
bri în USM şi la acordarea premiilor pentru 
anul literar. Unele cărţi suspecte, dar care 
pretindeau la premii sau diplome ale USM, 
I. Grecov le aprecia cam astfel: „Parcă ştiu 
bine româneşte, nu-i aşa? Dar zău nu am 
înţeles prea bine ce a vrut să scrie acest au-
tor / această autoare...” O frază spusă parcă 
într-o doară, însă avea un efect mai puter-
nic decît nişte replici tăioase. Cît despre cei 
care pretindeau la demnitatea de membru 
al Uniunii Scriitorilor, îmi amintesc de dis-
cuţia pe marginea unei candidaturi agre-
ate nu de nişte foruri sioniste, ci de chiar 
cîţiva scriitori români de la noi. Se înclina 
spre ideea de a fi  primit în USM, căci, vezi 
Doamne, e un businessman tare şi poate  
ne ajută la editarea unor cărţi... „Domnilor, 
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Celebru, dar nepublicat

Prima carte a lui Simion Ghimpu,  in-
titulată Mereu, a stat în sertarele edituri-
lor vreo douăzeci de ani. Acest volum de 
poezii a apărut abia în 1995, la „Hyperion”, 
criticul Ion Ciocanu menţionând cu pri-
lejul lansării: „În ce constă fenomenul Si-
mion Ghimpu? Fenomenul acesta constă 
în faptul că scriitorul, pe de o parte, era 
foarte bine cunoscut, aproape că nu erau 
emisiuni de muzică în care să nu fi e incluse 

melodii pe versurile lui, întreaga parte de 
Moldovă de dincoace de Prut cânta Iubiţi 
învăţători şi Inima mea e Moldova, şi alte 
cântece pentru care trebuia să ai multă şi 
mare îndrăzneală să le scrii atunci, iar, pe 
de altă parte, nu era chip să dai în produc-
ţie un manuscris de al lui Simion Ghimpu, 
adică să-i faci o carte. Încă în 1980 el era 
poet, la întâlnirile cu cititorii ridica săli mai 
mari decât aceasta.”

AŞA A FOST ACEST SCRIITOR, ARTIST, PATRIOT...

a spus calm Iurie Grecov, în Israel acesta 
nici nu ar fi  îndrăznit să se apropie de edi-
fi ciul Societăţii Scriitorilor, iar aici noi mai 
pierdem timpul cu discutarea «operei» lui. 
Lăsa-ţi-l pe om să-şi vadă de afaceri! Căci, 
după ce a fost primit la cineaşti şi la artiştii 
plastici, dacă îl mai primim şi în US, cu cer-
titudine că-şi închide berăriile şi se apucă 
de scris romane!...”

La moartea lui Iurie Grecov, o gazetă 
„suverană” de la Chişinău a tipărit un fel de 
necrolog, semnat de unul dintre scribii co-
taţi şi ca spioni – că la propriu, că la fi gurat, 
nu ştiu. Autorul acestui panegiric, după ce 
enumără o serie de merite reale ale regre-
tatului scriitor şi traducător, nu rezistă să 
înşire şi nişte fapte imaginare, nişte po-
veşti de natură să-l opună pe I. Grecov al-
tor colegi de breaslă. Apoi, „necrologistul”  
trage brava concluzie că  nu a fost apreciat 
la justa-i valoare de către autorităţi, fi e ele 
de la Chişinău, fi e de la Bucureşti. 

Departe de mine gîndul de a-l face 
pe avocatul, totuşi nu pot să nu men-
ţionez că, dacă nu o fi  fost un răsfăţat al 
sorţii, Iurie Grecov nici printre cei neglijaţi 
nu poate fi  trecut. Nu ştiu ce pensie avea, 
nu ştiu cum îşi edita cărţile... Nu ţin minte 
însă să se fi  plîns de pensie sau pentru că 

nu-i apar cărţi la editurile de stat. Era fericit, 
dar era şi amărît la apariţia fi ecărui număr 
nou al revistei Kodrî, cîndva revistă lunară, 
apoi trimestrială, transformată, în cele din 
urmă, în almanah, anuar. Era însă necăjit şi 
pentru că nu apar nici revistele literare de 
limbă română: Basarabia, Viaţa Basarabiei, 
Meridiane... Ştiu că s-a bucurat  cînd i s-a 
acordat medalia Mihai Eminescu, în 1996. 
Peste doi ani a primit ordinul Gloria Muncii, 
iar în anul ce avea să-i fi e ultimul în viaţă i 
s-a înmînat şi Ordinul Republicii. Am amin-
tit de aceste distincţii nu că l-aş fi  ştiut pe 
Iurie Grecov un vanitos, nici măcar nu l-am 
suspectat de aceasta, ci pentru a preciza şi 
a pune punct: dacă nu a fost un răsfăţat al 
literelor moldave, el nu a fost nici un mar-
ginalizat. Nici nu avea cum să fi e, pentru 
că nu era un om al marginilor, ci al cen-
trului, al vîltorii. În vîltoarea unor proiecte 
frumoase, nerealizate pînă la capăt, din 
păcate, l-a surprins şi ultima clipă de viaţă 
pămîntească. 

Dumnezeu să-l odihnească în lumea 
celor drepţi şi cu sufl etul frumos. 

Vlad POHILĂ
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Arestat pentru că nu a 
acceptat să fi e numit „za-
drîpannîi maldavan” 

O fotografi e reprezen-
tându-l pe Simion Ghimpu 
în faţa unei mulţimi entuzi-
asmate vedem pe coperta 
celui mai recent volum al 
scriitorului, romanul Viaţă pe 
muchie de cuţit, apărut la Edi-
tura „Pontos” în 2009. Scris în 
ritm alert, într-un limbaj viu, 
expresiv, concentrat, acest 
roman e unul autobiografi c 
şi refl ectă „căutările de sine”, 
chinuitoare, traumatizante, 
dar insistente ale protagonis-
tului, Mircea Stejaru, un intelectual marcat 
de dramele epocii sovietice, traversate cu 
demnitate, până la sfârşitul anilor optzeci, 
când „deasupra Europei au început să bată 
vânturile libertăţii”.

Urmărim cu emoţie periplul unui ab-
solvent al Facultăţii de Istorie şi Filologie 
a Universităţii de Stat din Chişinău, apoi 
doctorand la GHITIS (Institutul de   Tea-
tru „A. Lunacearski” din Moscova, unde 
mai apoi avea să predea studenţilor ba-
sarabeni limba română), fi ul Irinei şi al lui 
Toader Ghimpu, născut pe 24 mai 1939 în 
comuna Coloniţa, judeţul Lăpuşna, frate 
cu legendarul deţinut politic disidentul 
Gheorge Ghimpu şi cu Mihai Ghimpu, cu-
noscut lider al PL, preşedintele interimar al 
Republicii Moldova, interesantă fi ind îmbi-
narea unor întâmplări de natură sentimen-
tală cu evenimentele politice curente.

Captivează episodul confruntării cu 
miliţienii şi „drujinarii” din centrul Chişi-
năului, care l-au băgat la închisoare doar 
pentru faptul că nu a acceptat să fi e numit 
„zadrîpannîi maldavan” („moldovean ne-
spălat”) de către două fetişcane rusoaice 
întâlnite pe stradă. În carte găsim şi evo-
cări nostalgice ale satului de baştină, şi 
amintiri despre obiceiurile moldoveneşti, 
despre abilitatea de a-şi crea mici oaze ale 

libertăţii în sistemul autoritar 
ce părea de nezdruncinat, şi 
mărturii privind zilele petre-
cute prin biblioteci, unde 
şi-a scris teza de doctorat cu 
grafi e latină, „în baza a do-
uăsprezece spectacole ale 
teatrelor din Bucureşti”. Teza 
a fost respinsă de comisia de 
examinare moscovită, apoi 
rescrisă, fi indcă i se ceruse 
să se refere doar la teatrele 
din RSS  Moldovenească.

Citim în roman şi capi-
tolul despre întâlnirea cu 
femeia visurilor sale, Veta 
Ghimpu-Munteanu, care în 

acel moment avea douăzeci de ani şi era 
„cea mai subţirică, cea mai fi nă fată din 
lume”. Afl ăm şi multe detalii despre discu-
ţiile şi frământările intelectualilor margi-
nalizaţi de autorităţi, forţaţi să se supună 
regimului ori să îndure umilinţe şi lipsuri. 
Totuşi, protagonistul are norocul să vadă 
cum „URSS îşi trăia ultimele clipe de viaţă” şi 
să-şi exprime nestingherit „dragostea faţă 
de limba română, faţă de pământul natal”.

Consacrat fi ilor Tudor şi Lucian şi fi icei 
Anda-Cristina, romanul lui Simion Ghimpu 
conţine şi o dedicaţie tulburătoare soţiei, 
Veta Ghimpu-Munteanu: „Mă închin şi să-
rut sufl etul femeii vieţii mele, Veta, îi rămân 
veşnic îndatorat pentru credinţă, fi delitate, 
dragoste, înţelepciune, răbdare şi grijă.” 

Simion Ghimpu între şlagăre şi elegii 

Amintim cititorilor că autorul a circa 
100 de cântece, inclusiv şlagăre precum 
Numai tu, Ce rost are?, Amor, amor, Lacri-
mă, Casa noastră (interpretate de formaţia 
Noroc, de  Sofi a Rotaru, Anastasia Lazariuc, 
Nina Crulicovschi, Olga Ciolacu, Ion Suru-
ceanu, Ana Barbu...), membru al Uniunii 
Scriitorilor din Moldova, Simion Ghimpu 
a mai scos de curând două cărţi, Jeep-ul şi 
Sănia de la Coloniţa (naraţiune umoristică 
în nuvele) şi Ia să-mi spui tu, spui –  o căr-

Simion Ghimpu 

(24.V.1939 – 27.VII.2010)
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Născut la 24 februarie 1940, Răduleni, 
Basarabia, decedat pe 20 octombrie 2010, 
Cluj-Napoca. 

Poet, traducător, eseist. Licenţiat al Facul-
tăţii de Filologie a Universităţii Babeş-Bolyai 
din Cluj (1969). Debut absolut cu poezii în Tri-
buna (1965). Volume de versuri: Nocturnalia, 
1985; Dragonul de ziuă, 1988; Patimile tână-
rului Ioan în Arcadii, 2000; Mezopunct / Méso-
point, 2002; Metaintarsii în mezopunct, 2005; 
Metaintarsii, 2005. Traduceri: Anatole France, 
Revolta îngerilor, Zeilor le e sete, 1978; Anna de 
Noailles, Umbra zilelor, 1982; Cartea vieţii mele, 
1986; Marcel Proust, Scrisori către Anna de 
Noailles, 1986. Ediţii din N. Steinhardt: Mono-
logul polifonic, 1991; Jurnalul fericirii, 1996.

Cavaler al Iluziei, fi n traducător din li-
teratura franceză, Virgil Bulat este un poet 
de stirpe macedonskiană („că poţi invul-
nerabil fi  la tot ce te loveşte doar ajungând 
tot mai sensibil la ceea ce doreşti”), îndră-
gostit de marea poezie (biblioteca de su-
fl et a poetului îi număra pe Blaga, Seferis, 
Elytis sau Saint-John Perse). El degustă, în 
somptuoase, minuţios textualizate fraze, 
cu o savuroasă (pedantă uneori) gesticu-
laţie lirică, atât fulguraţia unei metafore, 

cât şi dezlănţuirea exaltată a unui poem 
în proză. Dimensiunea livrescă a poeme-
lor este indiscutabilă. Poezia este invocată 
ca mijloc de terapie existenţială: „Un cu-
vânt poate fi  crâmpeiul de gând / bucuria 
de-a reuşi încă o dată / umbrele, strâmbe, 
să frângi”; „Şi totuşi încă visul / ca armătură 
lăuntrică realităţii”. Sub semnul „fărădesea-
mănului hăituit de-atâta emoţie”, mecanis-
mul complicat, ambiguu, al poemului îna-
intează, adânceşte semnifi caţii, conştient 
de „zădărnicia” demersului său („Au cine 
nu ştie că eroul Ulis / a uitat să-şi ascun-
ză auzul / de cântul sirenei din propriu-i 
vis?”), dar totuşi crede cu obstinaţie în su-
perioritatea lui („unde altundeva ca negru 
diamant scânteie crinul, decât în mijlocul 
grădinii poeziei suspendate?”).

Rătăcit de bună voie în lumea gureşă 
născocită de propriul verb, poetul dă cep 
„banalelor porniri / fapte / cuvinte / nesă-
buiri / şi ele de toată minunea înnădite în 
tâlcuri meşteşugite”. Înţelesuri, mirări, pă-
timiri, căutări, cânturi, străfunduri, nuanţe, 
chemări, oglindiri, toate fragede, neştiutor 
păgâne, îngemănate, colcăie cu o stranie, 
paradoxală ştiinţă de a sugera limpezimea 

NE-A PĂRĂSIT VIRGIL BULAT

ţulie pentru copii dedicată nepoţilor săi 
Ingrid Renate, Sven Cristian, Alexandru şi 
Ruxanda. Din volumul pentru copii repro-
ducem, spre deliciul publicului, o poezie 
scrisă pentru „fi nul Dorinel” (actualul pri-
mar al municipiului Chişinău, Dorin Chir-
toacă): „Dorinel când vede-o fl oare, / un 
copac scăldat în soare, / O pădure, o grădi-
nă, / Un tractor sau o maşină, / Case-nalte, 
codri, vii, / Spice multe aurii, / Zbor uşor de 
ciocârlii, / Meri şi vişini, stropi de rouă – / 
El pe toate le numeşte / Cu cuvântul drag 
Moldovă” (Cuvântul drag).

Din bibliografi a scriitorului mai fac 
parte cărţile: Reversul sentimentelor, Din-
colo, Ghici, ce-s?, Descifrări, Starea de spirit. 
Orice iubitor de poezie va putea selecta 
mai multe creaţii memorabile ale lui Si-
mion Ghimpu, inclusiv texte combative şi 
elegii, pentru o eventuală trecere în revistă 
a producţiei sale poetice, eu însă aleg pen-
tru acest fi nal de articol versurile: „Sunt or-
bit / de o lumină cerească, / unghia s-a oprit 
în gâtul zilei / şi continuă să crească.” 

Ghenadie VASILACHE
(vasilacheghenadie.wordpress.com)
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şi transparenţa. Muzicalitatea prelungă, in-
sinuantă, dar şi dibuitoare de sensuri mai 
adânci traduce lucrarea, ne-starea, forfota. 
Virgil Bulat se recunoaşte îmblânzitor de 
vorbe – „Învăţ cuvintele să zboare / în văz-
duhuri mult mai subtile decât mireasma 
zorilor”; „Năluci se-ndeasă ca în Goya / îm-
brăcând cuvinte”, amânând ceasul „când 
toate înaintele scâncesc”…

Irina PETRAŞ

***
Virgil Bulat a fost, la Biblioteca Ju-

deţeană „Octavian Goga” Cluj, alături de 
Traian Brad în efortul de a constitui împre-
ună cu Biblioteca Municipală „B.P. Hasdeu” 
o fi lială comună – Biblioteca „Transilvania”. 
A fost alături de noi de la începuturi, din 
1991. Venea an de an, din 1991 revenea 
mereu la baştină cu o carte nouă, cu o 
conferinţă, cu participări la expoziţiile  „Sa-
lonului de toamnă al cărţii transilvănene” 
devenite notorii în cadrul Zilelor Bibliote-
cii „Transilvania”, cu comunicări  şi dezba-
teri în cadrului simpozionului „Basarabia 
– Transilvania. Repere culturale”. 

Pentru noi era basarabeanul transilvă-
nean de o vastă erudiţie şi fi nă inteligenţă, 
era exemplul de comportament uman, era 

simpaticul intelectual român empatic, sin-
cer, umorist, senin, cu zâmbet cuceritor şi 
dispoziţie bună permanent. Numai faptul 
că era prieten cu Nicolae Steinhardt îl fă-
cea în ochii noştri o fi gură istorică, notorie, 
cu pondere culturală, îl făcea şi mai mult 
respectat şi apreciat.

De la începuturi nu ştiam că-i născut la 
noi, în  Răduleni, Basarabia, dar l-am îndră-
git prin comportamentul, nu ştiu cum mai 
blând, mai înţelegător, mai iertător (pen-
tru greşelile de limbă, stil, istorice), mai su-
portiv decât alţii care veneau în Basarabia 
doar ca să participe la o manifestare sau 
s-o viziteze ca pe ceva  de tipul „tărâm pier-
dut” sau altceva. Era atât de „cald” cu noi şi 
nu ne puteam explica de ce. Când am afl at 
că-i basarabean, multe s-au limpezit şi 
ne-au apropiat şi mai mult.

Îl aşteptam în anul viitor să vină iarăşi, 
la Chişinău, la cea de-a douăzecea aniver-
sare de la deschiderea Bibliotecii „Transil-
vania”. Ne gândeam că în lipsa lui Traian 
Brad, ar fi  deschis el  suita de activităţi cul-
turale prilejuite de aniversare. 

L-a urmat însă pe Traian… Dumnezeu 
să-l odihnească în pace, iar noi să ne amin-
tim  cu drag de el.

Lidia KULIKOVSKI

Virgil Bulat (rândul întîi, al doilea din stînga) la Biblioteca „Transilvania”
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PENTRU AGENDA DVS.

CALENDARUL ANIVERSĂRILOR CULTURALE 2010

OCTOMBRIE

85 de ani de la naşterea lui GURIE COŞ-
CIUG, specialist în medicină, doctor habilitat, 
profesor universitar (1 oct. 1925). 

75 de ani de la naşterea lui METODIE 
RAŢĂ, matematician, specialist în logica ma-
tematică, teoria algoritmilor, matematica 
discretă, profesor universitar (1 oct. 1935). 

70 de ani de la întemeierea CONSERVA-
TORULUI DE STAT din Chişinău (1 oct. 1940).

65 de ani de la naşterea lui ION PUIU, 
actor, poet, dramaturg şi artist plastic (1 oct. 
1945). 

125 de ani de la naşterea cântăreţului 
de operă (bas-bariton) şi regizorului SIGIS-
MUND ZALEVSCHI (Zaleschi) (2 oct. 1885 
– 23 mart. 1945).

75 de ani de la naşterea scriitorului ro-
mân, originar din Basarabia, PAUL GOMA (2 
oct. 1935). 

120 de ani de la naşterea poetului şi pu-
blicistului TOADER MALAI (5 oct. 1890 – 20 
noiem. 1942).

180 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
DINICU GOLESCU, cărturar iluminist, memo-
rialist, traducător şi ctitor de şcoală româ-
nească (7 febr. 1777 – 5 oct. 1830).

130 de ani de la stingerea din viaţă a 
compozitorului francez, de origine germa-
nă, JACQUES OFFENBACH (numele adevărat 
Jakob Eberst) (20 iun. 1819 – oct. 1880).

65 de ani de la naşterea poetului şi pro-
zatorului VALERIU BABANSKY (6 oct./noiem. 
1945 – sept. 2009).

130 de ani de la naşterea scriitorului 
SERGIU VICTOR CUJBĂ (7 oct. 1880 – 8 mart. 
1937). 

125 de ani de la naşterea lui NIELS HEN-
RIK DAVID BOHR, fi zician danez, laureat al 
Premiului Nobel (7 oct. 1885 – 18 noiem. 
1962).

175 de ani de la naşterea compozitorului 

francez CAMILLE SAINT-SAЁNS (9 oct. 1835 

– 16 dec. 1921).

150 de ani de la naşterea lui CONSTAN-

TIN POPOVICI, teolog, publicist şi profesor 

(10 oct. 1860 – 3 iul. 1943). 

125 de ani de la naşterea lui FRANÇOIS 

MAURIAC, scriitor francez, laureat al Premiu-

lui Nobel (11 oct. 1885 – 1 sept. 1970).

80 de ani de la naşterea lui GHEORGHE 

SINGUR, specialist în economie, membru co-

respondent al AŞM (12 oct. 1930 – 2009).

65 de ani de la înfi inţarea UNIVERSITĂ-

ŢII DE STAT „Alecu RUSSO” din Bălţi (12 oct. 

1945). 

65 de ani de la înfi inţarea BIBLIOTECII 

ŞTIINŢIFICE a Universităţii de Stat „Alecu Rus-

so” din Bălţi (12 oct. 1945). 

55 de ani de la naşterea VEREI OSOIANU, 

specialist în domeniul biblioteconomiei, ma-

nager (12 oct. 1955). 

175 de ani de la stingerea din viaţă a 

scriitorului şi cărturarului TADEU HÂJDEU 

(Hâjdău) (1769 – 12 oct. 1835). 

75 de ani de la naşterea tenorului italian 

LUCIANO PAVAROTTI (12 oct. 1935 – 6 sept. 

2007).

85 de ani de la naşterea politicienei 

MARGARET THATCHER, fost prim-ministru 

al Regatului Unit al Marii Britanii şi al Irlan-

dei de Nord, una dintre cele mai importante 

personalităţi britanice (13 oct. 1925).

80 de ani de la apariţia primului număr 

al revistei „NOI”, publicaţie lunară pentru co-

pii şi adolescenţi (15 oct. 1930). 

160 de ani de la naşterea prozatorului, 

publicistului şi medicului VICTOR CRĂSES-

CU (Ştefan Basarabeanu) (16 oct. 1850/1849 

– 1917/1918). 
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70 de ani de la naşterea arhitectului ALE-

XEI PALADI (16 oct. 1940).

200 de ani de la naşterea fl autistului şi 

psaltului ZAHARIE BUZILĂ (17 oct. 1810 – 8 

mart. 1878).

70 de ani de la naşterea lui MIHAI COŞ-

CODAN, om politic şi de stat, pedagog, con-

ferenţiar universitar, doctor în geografi e (19 

oct. 1940).

100 de ani de la naşterea lui SUBRAH-

MANYAN CHANDRASEKHAR, fi zician indian, 

laureat al Premiului Nobel (19 oct. 1910 – 21 

aug. 1995).

120 de ani de la naşterea pianistei ZINAI-

DA BOLDUR (20 oct. 1890 – 5 iul. 1957).

65 de ani de la înfi inţarea UNIVERSITĂŢII 

DE STAT DE MEDICINĂ ŞI FARMACIE ,,N. TES-

TEMIŢEANU din Republica Moldova (20 oct. 

1945). 

65 de ani de la înfi inţarea BIBLIOTECII 

UNIVERSITĂŢII DE MEDICINĂ ŞI FARMACIE „N. 

TESTEMIŢEANU” (20 oct. 1945). 

70 de ani de la naşterea criticului şi istori-

cului literar DUMITRU APETRI (21 oct. 1940).

65 de ani de la naşterea lui NIKITA S. MI-

HALKOV, regizor, scenarist şi actor rus, laure-

at al Premiului Oscar (21 oct. 1945).

140 de ani de la naşterea scriitorului rus 

IVAN BUNIN (22 oct. 1870 – 8 noiem. 1953). 

75 de ani de la naşterea artistului de ba-

let VLADIMIR TIHONOV (24 oct. 1935).

60 de ani de la naşterea pictoriţei VA-

LENTINA BRÂNCOVEANU (24 oct. 1950). 

110 ani de la naşterea lui THEODOR KI-

RIACOFF, pictor, grafi cian, scenograf (24 oct. 

1900 – 28 apr. 1958).

60 de ani de la naşterea muzicologului 

VLADIMIR AKSIONOV (26 oct. 1950).

90 de ani de la naşterea ŢILEI CONUNOV, 

chimistă, profesor universitar, doctor în chi-

mie (27 oct. 1920).

90 de ani de la naşterea pictoriţei VA-

LENTINA RUSU-CIOBANU (28 oct. 1920). 

90 de ani de la naşterea poetului RO-

BERT CAHULEANU (Andrei Ciurunga) (28 

oct. 1920 – 7 aug. 2001).

55 de ani de la naşterea lui EUGEN BÂZ-

GU, arhitect, director al Muzeului Satului din 

Chişinău (29 oct. 1955).

80 de ani de la înfi inţarea COMPANIEI DE 

STAT „TELERADIO-MOLDOVA” (30 oct. 1930).

75 de ani de la naşterea fi zicienei RAISA 

JITARU (30 oct. 1935). 

60 de ani de la naşterea dirijorului de 

orchestră ALEXANDRU SAMOILĂ (30 oct. 

1950). 

125 de ani de la naşterea lui DICKINSON 

WOODRUFF RICHARDS, medic şi fi ziolog, 

profesor universitar american, laureat al Pre-

miului Nobel (30 oct. 1895 – 23 febr. 1973).

55 de ani de la naşterea LUDMILEI COR-

GHENCI, specialist în domeniul biblioteco-

nomiei, informării şi documentării (30 oct. 

1955). 

125 de ani de la naşterea scriitorului an-

glo-american EZRA POUND (30 oct. 1885 – 1 

noiem. 1972). A fondat curentului imagist.

100 de ani de la stingerea din viaţă a lui 

JEAN HENRI DUNANT, fi lantrop şi publicist 

elveţian, laureat al Premiului Nobel (8 mai 

1828 – 30 oct. 1910). A iniţiat Crucea Roşie 

pe baza Convenţiei internaţionale de la Ge-

neva.

60 de ani de la naşterea cântăreţului de 

muzică populară ARSENIE BOTNARU (31 oct. 

1950).

200 de ani de la zidirea BISERICII „BUNA 

VESTIRE” din Chişinău (oct. 1810). 

190 de ani de la naşterea pictorului ro-

mân GHEORGHE TATTARESCU (oct. 1820 

– 24 oct. 1894).

70 de ani de la constituirea UNIUNII 

COMPOZITORILOR din Moldova (oct. 1940).

NOIEMBRIE

80 de ani de la naşterea poetului şi pro-

zatorului PAVEL DARIE (1 noiem. 1930). 

50 de ani de la naşterea pictoriţei ELENA 

KARACENŢEV (2 noiem. 1960).

60 de ani de la stingerea din viaţă a dra-

maturgului şi eseistului englez, de origine 
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irlandeză, GEORGE BERNARD SHAW (26 iul. 

1856 – 2 noiem. 1950). 

510 ani de la naşterea lui BENVENUTO 

CELLINI, sculptor, orfevru, gravor şi scriitor 

italian (3 noiem. 1500 – 13 febr. 1571). 

70 de ani de la naşterea regizorului de 

teatru ELEONORA CONSTANTINOV (5 noiem. 

1940).

130 de ani de la naşterea nuvelistului şi 

romancierului român MIHAIL SADOVEANU 

(5 noiem. 1880 – 19 oct. 1961).

75 de ani de la naşterea lui NICOLAE AN-

DRONATI, specialist în domeniul informaticii 

şi tehnicii de calcul, academician (7 noiem. 

1935). 

60 de ani de la naşterea specialistului în 

domeniul biblioteconomiei GALINA ZAMKO-

VAIA (7 noiem. 1950).

75 de ani de la naşterea actorului fran-

cez de teatru şi fi lm ALAIN DELON (8 noiem. 

1935). 

90 de ani de la înfi inţarea TEATRULUI NA-

ŢIONAL din Chişinău (10 noiem. 1920 – 1 apr. 

1935).

165 de ani de la naşterea lui VASILE 

STROESCU, fi lantrop, militant al mişcării na-

ţionale, genialogist (11 noiem. 1845 – 15 apr. 

1926). 

100 de ani de la naşterea lui BORIS LA-

ZARENKO, academician, inginer, doctor ha-

bilitat în ştiinţe tehnice, profesor universitar 

(11 noiem. 1910 – 26 aug. 1979).

100 de ani de la naşterea dramaturgului 

român MIHAIL DAVIDOGLU (11 noiem. 1910 

– 17 aug. 1987).

60 de ani de la naşterea lui MIRCEA DI-

NESCU, poet, prozator şi publicist (11 noiem. 

1950).

60 de ani de la naşterea pictorului MI-

HAIL JOMIR (12 noiem. 1950). 

170 de ani de la naşterea lui AUGUSTE 

RODIN, sculptor, desenator şi acuarelist fran-

cez (12 noiem. 1840 – 17 noiem. 1917). 

80 de ani de la naşterea lui MIHAIL GA-

RAZ, poet, publicist, traducător, ecolog (13 

noiem. 1930 – 13 iul. 1990). 

50 de ani de la naşterea specialistului în 

domeniul biblioteconomiei NELLY ŢURCAN 

(13 noiem. 1960).

80 de ani de la naşterea GEORGETEI HO-

RODINCĂ, istoric şi critic literar român, de 

origine basarabeană (13 noiem. 1930).

50 de ani de la stingerea din viaţă a lui 

GHEORGHE TEODORESCU-KIRILEANU, fi lo-

log, istoric literar, editor, folclorist şi publicist 

român (13 mart. 1872 – 13 noiem. 1960). 

160 de ani de la naşterea scriitorului en-

glez ROBERT LOUIS BALFOUR STEVENSON 

(13 noiem. 1850 – 3 dec. 1894).

160 de ani de la naşterea bibliografului 

american CHARLES EVANS (13 noiem. 1850 

– 8 febr. 1935).

90 de ani de la naşterea scriitorului şi pu-

blicistului SERGIU GROSSU (14 noiem. 1920 

– 25 iul. 2009). 

75 de ani de la naşterea actorului şi re-

gizorului de teatru SANDRI ION ŞCUREA (14 

noiem. 1935 – 15 aug. 2005). 

75 de ani de la apariţia la Chişinău, a zia-

rului independent „GAZETA BASARABIEI” (14 

noiem. 1935 – 1940).

70 de ani de la naşterea pictorului SER-

GIU CUCIUC (14 noiem. 1940). 

170 de ani de la naşterea pictorului fran-

cez CLAUDE MONET (14 noiem. 1840 – 26 

dec. 1926). 

100 de ani de la naşterea lui ION LUCIAN 

MURNU, sculptor, pictor-grafi cian român (15 

noiem. 1910 – 1984).

380 de ani de la stingerea din viaţă a as-

tronomului şi matematicianului german JO-

HANNES KEPLER (27 dec. 1571 – 15 noiem. 

1630).

75 de ani de la naşterea lui ANATOLIE 

CASIAN, doctor habilitat în fi zică şi matema-

tică (17 noiem. 1935).

70 de ani de la apariţia la Iaşi a revistei 

săptămânale de probleme actuale literare 

şi critică „CETATEA MOLDOVEI” (17 noiem. 

1940 – dec. 1943). S-a pronunţat pentru li-

bertatea scrisului.
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75 de ani de la naşterea radiojurnalistei 
TAMARA DOROGAN (18 noiem. 1935). 

130 de ani de la naşterea lui GHEORGHE 
TOFAN, critic şi istoric literar, publicist român 
(18 noiem. 1880 – 15 iul. 1920). A activat şi 
la Chişinău. 

70 de ani de la stingerea din viaţă a omu-
lui politic, preşedinte al Sfatului Ţării, ION IN-
CULEŢ (7 dec. 1884 – 19 noiem. 1940).

100 de ani de la stingerea din viaţă a 
muzicologului şi compozitorului TITUS CER-
NE (16 iul. 1859 – 19 noiem. 1910).

55 de ani de la naşterea VARVAREI BUZI-
LĂ, doctor în fi lologie, folclorist, conferenţiar 
universitar (19 noiem. 1955).

60 de ani de la naşterea specialistului în 
domeniul biblioteconomiei ELENA CORO-
TENCO (20 noiem. 1950).

100 de ani de la stingerea din viaţă a 
scriitorului rus LEV N. TOLSTOI (9 sept. 1828 
– 20 noiem. 1910). 

85 de ani de la naşterea balerinei ruse 
MAIA PLISEŢKAIA (20 noiem. 1925). 

80 de ani de la naşterea scriitorului şi fol-
cloristului ION BEJENARU (22 noiem. 1930).

230 de ani de la naşterea compozitoru-
lui german CONRADIN KREUTZER (22 noiem. 
1780 – 14 dec. 1849).

130 de ani de la naşterea poetului rus 
ALEKSANDR BLOK (22 noiem. 1880 – 7 aug. 
1921). 

200 de ani de la naşterea lui NIKOLAI I. 
PIROGOV, chirurg, anatomist, profesor uni-
versitar şi academician rus (25 noiem. 1810 
– 5 dec. 1881). 

90 de ani de la naşterea scriitorului 
CONSTANTIN CONDREA (27 noiem. 1920 
– 2009). 

75 de ani de la naşterea NADEJDEI ŞIŞ-
CAN, profesor universitar, doctor habilitat în 
economie (27 noiem. 1935). 

70 de ani de la naşterea LAVINIEI TOMU-
LESCU-COMAN, pianistă, solistă vocală şi 
profesoară (27 noiem. 1940).

125 de ani de la naşterea prozatorului şi 
dramaturgului român LIVIU REBREANU (27 
noiem. 1885 – 1 sept. 1944). 

70 de ani de la stingerea din viaţă a lui 
NICOLAE IORGA, istoric, publicist, critic lite-
rar şi de artă, memorialist, dramaturg, pro-
zator, poet şi om politic român (17 iun. 1871 
– 27 noiem. 1940). 

60 de ani de la naşterea pictorului AR-
CADIE RĂILEANU (28 noiem. 1950).

80 de ani de la naşterea pictorului şi 
criticului de artă ANDREI ORLOV (30 noiem. 
1930).

150 de ani de la naşterea lui VASILE G. 
MORŢUN, publicist şi om politic (30 noiem. 
1860 – 30 iul. 1919).

175 de ani de la naşterea prozatorului 
american MARK TWAIN (Samuel Langhorne 
Clemens) (30 noiem. 1835 – 21 apr. 1910). 

225 de ani de la naşterea comisului IO-
NICĂ TĂUTUL, poet, publicist şi traducător 
(noiem. 1795 – 30 apr. 1830). 

DECEMBRIE

65 de ani de la naşterea lui ION PROCA, 
publicist, poet şi dramaturg (1 dec. 1945). 

75 de ani de la naşterea lui WOODY AL-
LEN STEWART KÖNIGSBERG, actor, scenarist 
şi regizor american, de origine evreu (1 dec. 
1935). 

75 de ani de la naşterea poetului român 
NICOLAE LABIŞ (2 dec. 1935 – 22 dec. 1956).

240 de ani de la înfi inţarea BIBLIOTECII 
UNIVERSITĂŢII DIN PARIS (Biblioteca Univer-
sităţii Sorbona) (3 dec. 1770). 

340 de ani de la naşterea lui ANTIOH 
CANTEMIR, Domn al Moldovei (4 dec. 1670 
– 1726). 

70 de ani de la naşterea doctorului habi-
litat în biologie MIHAI BODRUG (4 dec. 1940 
– 24 noiem. 2007).

60 de ani de la naşterea pictorului MIHAI 
MUNGIU (4 dec. 1950).

80 de ani de la naşterea maestrului de 
balet VLADIMIR CURBET (5 dec. 1930). 

70 de ani de la naşterea solistului (bas) 
ION PAULENCU, originar din Bucovina de 
Nord (5 dec. 1940). 

60 de ani de la naşterea scriitorului ION 

ANTON (5 dec. 1950).
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240 de ani de la stingerea din viaţă a 

matematicianului scoţian JAMES STIRLING 

(1692 – 5 dec. 1770).

140 de ani de la stingerea din viaţă a 

scriitorului francez ALEXANDRE DUMAS (ta-

tăl) (24 iul. 1802 – 5 dec. 1870). 

60 de ani de la naşterea artistului plastic 

ANDREI SÂRBU (6 dec. 1950 – 14 apr. 2000). 

90 de ani de la naşterea chimistului en-

glez, laureat al Premiului Nobel pentru chi-

mie GEORGE PORTER (6 dec. 1920). 

110 ani de la naşterea lui ŞTEFAN NEA-

GA, compozitor, dirijor şi pianist (7 dec. 1900 

– 29 mai 1951). 

330 de ani de la naşterea lui GIOVANNI 

LORENZO BERNINI, pictor, sculptor şi arhi-

tect italian (7 dec. 1598 – 28 noiem. 1680).

75 de ani de la naşterea lui SERGIU 

NUCĂ, publicist, eseist, traducător şi editor 

(8 dec. 1935). 

125 de ani de la naşterea lui DANIEL CIU-

GUREANU, om politic, originar din Basarabia, 

deputat în Sfatul Ţării (9 dec. 1885 – 5/6 mai 

1950).

90 de ani de la apariţia la Chişinău-Iaşi a 

revistei literare săptămânale „VULTURUL BA-

SARABIEI ” (10 dec. 1920 – 1923).

200 de ani de la naşterea lui ALFRED de 

MUSSET, poet, dramaturg şi prozator francez 

(11 dec. 1810 – 2 mai 1857). 

80 de ani de la naşterea actorului francez 

de teatru şi fi lm JEAN-LOUIS TRINTIGNANT 

(11 dec. 1930). 

70 de ani de la naşterea dirijorului de cor 

şi folcloristului ANDREI TĂMĂZLÂCARU (13 

dec. 1940). 

120 de ani de la naşterea lui ALEXAN-

DRU CRISTEA, teolog, profesor şi compozitor 

român (13 dec. 1890 – 27 noiem. 1942). 

290 de ani de la naşterea scriitorului 

italian CARLO GOZZI (13 dec. 1720 – 4 apr. 

1806).

100 de ani de la naşterea pictoriţei de 

origine basarabeană, TANIA BAILLAYRE (13 

dec. 1910 – 1 ian. 1990).

75 de ani de la stingerea din viaţă a chi-
mistului şi profesorului universitar francez, 
laureat al Premiului Nobel pentru chimie, 
VICTOR GRIGNARD (6 mai 1871 – 13 dec. 
1935).

60 de ani de la naşterea lui SAVA MIHAI-
LICENCO, pictor-decorator, restaurator (14 
dec. 1950).

80 de ani de la naşterea profesorului uni-
versitar, specialist în domeniul ştiinţei fi zico-
matematice ION ANDRONIC (15 dec. 1930). 

150 de ani de la naşterea lui NIELS 
RYBERG FINSEN, medic şi fi ziolog danez, pro-
fesor universitar, laureat al Premiului Nobel, 
fondator al fototerapiei moderne (15 dec. 
1860 – 24 sept. 1904).

75 de ani de la naşterea istoricului şi 
profesorului universitar ION BUGA (16 dec. 
1935).

230 de ani de la naşterea lui BARBU (Va-
sile) LĂUTARUL, cântăreţ, cobzar şi viorist ro-
mân (17 dec. 1780 – 12 dec. 1860/1861). 

240 de ani de la naşterea compozito-
rului german LUDWIG van BEETHOVEN (17 
dec. 1770 – 26 mart. 1827). 

180 de ani de la naşterea scriitorului şi 
criticului literar francez JULES de GONCO-
URT (17 dec. 1830 – 20 iun. 1870). 

150 de ani de la naşterea compozito-
rului american EDWARD ALEXANDER MAC 
DOWELL (18 dec. 1860 – 23 ian. 1908).

75 de ani de la naşterea compozitorului 
EDUARD LAZAREV (19 dec. 1935). 

70 de ani de la naşterea lui CONSTAN-
TIN TURTĂ, specialist în chimia anorganică, 
profesor universitar, membru corespondent 
al Academiei de Ştiinţe a Moldovei (20 dec. 
1940). 

75 de ani de la naşterea actriţei române 
de teatru şi fi lm, originară din Basarabia, STE-
LA POPESCU (21 dec. 1935). 

70 de ani de la stingerea din viaţă a scri-
itorului american FRANCIS SCOTT FITZGE-
RALD (24 sept. 1896 – 21 dec. 1940).

90 de ani de la naşterea istoricului, omu-
lui de cultură român, de origine basarabea-
nă, EUGEN HOLBAN (22 dec. 1920). 
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130 de ani de la stingerea din viaţă a pro-

zatoarei şi traducătoarei engleze GEORGE 

ELIOT (pseudonimul lui MARY ANN EVANS) 

(21 noiem. 1819 – 22 dec. 1880).

150 de ani de la naşterea lui CONSTAN-

TIN CAZIMIR, agrochimist, pedolog, doctor 

în ştiinţele naturii (24 dec. 1860 – 12 ian. 

1910).

100 de ani de la naşterea fi zicianului şi 

profesorului universitar american WILLIAM 

HAYWARD PICKERING (24 dec. 1910). A reali-

zat primul satelit artifi cial. 

60 de ani de la stingerea din viaţă a lui 

LEV BERG, ihtiolog, climatolog, geograf, unul 

dintre fondatorii teoriei formelor de relief (2 

mart. 1876 – 24 dec. 1950). 

75 de ani de la naşterea lui VLAD IOVIŢĂ, 

prozator, scenarist şi regizor de cinema (25 

dec. 1935 – 23 iun. 1983). 

240 de ani de la înfi inţarea BIBLIOTECII 

UNIVERSITĂŢII DIN PARIS (Biblioteca Univer-

sităţii Sorbona) (3 dec. 1770). 

75 de ani de la stingerea din viaţă a lui 

PAUL BOURGET, romancier, nuvelist, poet, 

eseist şi dramaturg francez (2 sept. 1852 – 25 

dec. 1935). 

75 de ani de la naşterea cântăreţei de 

operă (mezzo-soprană), lied şi oratoriu VIO-

RICA CORTEZ (26 dec. 1935). 

80 de ani de la naşterea mezzo-sopranei 

LUDMILA ALIOŞINA (27 dec. 1930). 

65 de ani de la naşterea actorului SAN-

DU ARISTIN-CUPCEA (27 dec. 1945).

60 de ani de la naşterea interpretului de 

muzică ALEXANDRU LOZANCIUC (27 dec. 

1950).

85 de ani de la naşterea cântăreţului de 

operă (bariton) şi lied VASILE BĂRBIERU (28 

dec. 1925).

70 de ani de la naşterea artistului (solist-

instrumentalist), originar din Bucovina de 

Nord, GHEORGHE USACI (28 dec. 1940).

75 de ani de la apariţia la Tighina a zia-

rului democrat „GÂNDUL NOSTRU” (29 dec. 

1935 – 1936).

55 de ani de la naşterea artistului plastic 

TUDOR ZBÂRNEA (29 dec. 1955). 

55 de ani de la naşterea telejurnalistei 

NINA BOLBOCEANU (29 dec. 1955). 

100 de ani de la naşterea economistului 

englez, laureat al Premiului Nobel în econo-

mie, RONALD COASE (29 dec. 1910). 

150 de ani de la naşterea compozitoru-

lui arhitectului elveţian, de origine franceză, 

LOUIS PIERRE BLANC (31 dec. 1860 – 26 apr. 

1903).

70 de ani de la apariţia la Bucureşti, a 

ziarului gazetarilor refugiaţi „GÂND BASARA-

BEAN” (dec. 1940).

65 de ani de la apariţia la Paris, în limba 

franceză, a revistei „BULLETIN INTERIEUR DES 

ORIGINAIRES DE BESSARABIE” (dec. 1945).

ALTE ANIVERSĂRI

2600 de ani de la naşterea lui CIRUS CEL 

MARE, fondator şi primul împărat al Imperiu-

lui Persan (cca 590 – 529 î. Hr.).

2550 de ani de la naşterea fi lozofului 

grec presocratic HERACLIT (cca 540 – cca 

470).

2500 de ani de la naşterea pictorului şi 

sculptorului grec FIDIAS (cca 490 – 431 î. Hr.). 

Considerat unul dintre cei mai mari sculptori 

ai Antichităţii.

2500 de ani de la naşterea fi lozofului 

grec ZENON din Eleea (cca 490 – 430 î. Hr.).

2490 de ani de la naşterea poetului tra-

gic elin EURIPIDE (cca 480 – 406 î. Hr.).

2470 de ani de la naşterea lui HIPOCRA-

TE (Hippokrates), cel mai mare medic al An-

tichităţii (cca 460 – 370 î. Hr.). 

2470 de ani de la naşterea fi lozofului 

grec DEMOCRIT (Demokritos) (cca 460 – cca 

370 î. Hr.).

2325 de ani de la naşterea lui CALIMAN, 

poet şi erudit elin, a fost director al Bibliote-

cii din Alexandria (cca 315 – cca 240 î. Hr.).

2300 de ani de la înfi inţarea BIBLIOTECII 

DIN ALEXANDRIA, cea mai vestită bibliotecă 

din Antichitate (cca 290 î. Hr.). 
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2260 de ani de la naşterea poetului co-

mic latin PLAUT (Titus Maccius Plautus) (cca 

250 – 184 î. Hr.). 

2115 de ani de la naşterea lui SPARTA-

CUS, gladiator şi comandant de oşti de ori-

gine tracă (cca 105 – 71 î. Hr.). 

2080 de ani de la începutul domniei 

primului rege geto-dac BUREBISTA (cca 70 

– cca 44 î. Hr.). 

2080 de ani de la naşterea poetului la-

tin VERGILIU (Publius Maro Vergilius) (cca 70 

– 19 î. Hr.).

2075 de ani de la naşterea poetului latin 

HORAŢIU (Quintus Horatius Flaccus), unul 

din cei mai importanţi poeţi romani din „Vea-

cul de aur” („epoca augustană” sau „secolul 

lui Augustus”) al literaturii romane (cca 65 

– 8 î. Hr.). 

1950 de ani de la naşterea arhitectului şi 

inginerului grec APOLODOR (Apollodoros) 

din Damasc (60 – 125 d. Hr.). Este autorul 

Columnei lui Traian, a construit podul de la 

Drobeta, peste Dunăre.

1920 de ani de la naşterea lui CLAUDIUS 

PTOLEMEU, astronom, matematician şi ge-

ograf grec (cca 90 – cca 168). A descoperit 

neregularităţile din mişcarea Lunii, a descris 

Pământul.

1910 de ani de la înfi inţarea de către Tra-

ian a celei mai mari biblioteci romane ULPIA 

(100 d. Hr.).

1750 de ani de la naşterea teologului, 

originar din Scythia Minor, IOAN CASIAN 

RÂMBEANUL, devenit Sfânt al Bisericii Orto-

doxe Române (cca 360 – cca 435).

1720 de ani de la naşterea episcopului 

EVANGHELICUS, al Tomisului, din Dacia Pon-

tica, declarat Sfânt al Bisericii Ortodoxe Ro-

mâne (? – cca 290/300). 

1680 de ani de la naşterea lui VASILE DIN 

CEZAREEA Capadociei, cunoscut sub nume-

le Vasile cel Mare, arhiepiscop, unul dintre 

cei mai mari teologi creştini, Sfânt al Bisericii 

Ortodoxe (cca 330 – 1/14 ian. 379).

1680 de ani de la naşterea lui GRIGORIE 

TEOLOGUL (Sf. Grigorie din Nazianz), teolog 

grec, episcop, Sfânt al Bisericii Ortodoxe şi al 

Bisericii Catolice (cca 330 – 25 ian. 389).

1450 de ani de la naşterea lui ISIDOR DE 

SEVILLA, episcop spaniol, considerat şi Sfân-

tul patron al internetului (560–636).

1030 de ani de la naşterea fi lozofului şi 

medicului persan AVICENNA (Ibn Sina) (980 

– 18 iun. 1037). 

810 de ani de la stingerea din viaţă a MA-

RIEI DE FRANCE, cea dintâi poetă cunoscută 

franceză (cca 1140 – cca 1200).

670 de ani de la naşterea lui GEOFREY 

CHAUCER, primul mare poet englez (1340–

1400).

650 de ani de la naşterea pictorului ico-

nar şi călugăr rus ANDREI RUBLIOV (1360 

– 29 ian. 1430). 

635 de ani de la înfi inţarea la Suceava a 

MITROPOLIEI MOLDOVEI (1375).

610 ani de la naşterea lui GAVRIL URIC, 

copist, miniaturist şi caligraf (cca 1400 – cca 

1448). Considerat cel dintâi dascăl, caligraf şi 

scriitor de opere fi localice din Moldova.

600 de ani de la naşterea lui TEOCTIST 

I, ierarh, Mitropolit al Moldovei, sfetnic al lui 

Ştefan cel Mare şi Sfânt (1410–1478). 

590 de ani de la prima atestare docu-

mentară a MĂNĂSTIRII CĂPRIANA, ctitorie a 

lui Alexandru cel Bun (1420). 

575 de ani de la naşterea lui ŞTEFAN CEL 

MARE ŞI SFÂNT, domn al Moldovei (cca 1435 

– 2 iul. 1504). 

560 de ani de la naşterea ierarhului TE-

OCTIST (cca 1450 – 15 ian. 1528). A fost Mi-

tropolit al Moldovei, în timpul lui s-a ridicat 

Catedrala mitropolitană de la Suceava. 

550 de ani de la naşterea exploratorului 

portughez VASCO DA GAMA (1460 – 24 dec. 

1524). A descoperit ruta maritimă directă 

dintre Europa şi India, ocolind Africa. 

530 de ani de la naşterea celebrului na-

vigator portughez FERNANDO DE MAGEL-

LAN (1480 – 27 apr. 1521). A întreprins prima 

călătorie în jurul globului. 
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530 de ani de la naşterea pictorului ita-

lian TIŢIAN (Tiziano Vecellio) (1485 – 27 aug. 

1576). 

525 de ani de la naşterea lui WOLF 

HUBER, pictor, desenator şi xilograf, arhitect 

austriac (cca 1485 – 3 iun. 1553).

500 de ani de la naşterea pictorului itali-

an JACOPO BASSANO (1510 – 13 febr. 1592).

500 de ani de la naşterea sculptorului şi 

arhitectului francez JEAN GOUJON (cca 1510 

– 1564/1569).

500 de ani de la naşterea diaconului CO-

RESI (cca 1510 – cca 1583), tipograf şi editor. 

A tipărit la Braşov, în limba română, cărţile 

bisericeşti: „Catehismul”, „Psaltirea”, „Tetrae-

vanghelul”, „Apostolul”, „Evanghelia cu învă-

ţătură”. 

490 de ani de la naşterea ierarhului ISA-

IA (1520 – 7 iul. 1581). Episcop de Rădăuţi, a 

alcătuit prima colecţie de cronici moldove-

neşti; a fost trimisul lui Ioan Vodă cel Viteaz 

în câteva misiuni diplomatice.

480 de ani de la zidirea BISERICII MĂ-

NĂSTIRII HUMOR (jud. Suceava), înscrisă pe 

lista patrimoniului cultural mondial UNESCO 

(1530).

480 de ani de la naşterea poetului polon 

JAN KOCHANOWSKI (1530 – 22 aug. 1584). 

Cel mai important reprezentant al Renaşterii 

în Polonia, denumit uneori „tatăl poeziei po-

loneze”.

470 de ani de la naşterea Mitropolitu-

lui Moldovei GHEORGHE MOVILĂ (Moghilă) 

(1540 – ian./febr. 1605).

460 de ani de la naşterea lui ANASTASIE 

CRIMCA, cărturar român, caligraf, miniatu-

rist şi autor de literatură imnografi că (cca 

1550/1560 – 19 ian. 1629). 

460 de ani de la naşterea lui SILVIAN 

LUCACI, cărturar şi autorul manuscrisului 

bilingv „Pravila de la Putna” (1581), cel mai 

vechi text juridic românesc datat (cca 1550 

– ?).

450 de ani de la naşterea dramaturgu-

lui italian FEDERICO DELLA VALLE (cca 1560 

– 1628).

430 de ani de la naşterea lui VARLAAM, 

cărturar de seamă, Mitropolit al Moldovei 

(cca 1580/1590–1657). 

425 de ani de la naşterea lui MATEI BA-

SARAB, domn al Ţării Româneşti (1585 – 9 

apr. 1654). 

420 de ani de la naşterea lui GRIGORE 

URECHE, dregător şi cronicar, redactorul pri-

mei cronici scrise în limba română „Letopise-

ţul Ţării Moldovei” (cca 1590 – 1647). 

380 de ani de la naşterea lui CONSTAN-

TIN CANTEMIR, domn al Ţării Moldovei (cca 

1630 – 15 mart. 1693).

370 de ani de la naşterea lui CONSTAN-

TIN CANTACUZINO, cronicar, umanist, diplo-

mat, geograf şi stolnic român (cca 1640 – 7 

iun. 1716).

370 de ani de la înfi inţarea BIBLIOTECII 

CENTRALE UNIVERSITARE „Mihai EMINESCU” 

din Iaşi (1640). 

360 de ani de la naşterea lui ANTIM IVI-

REANUL, mitropolit, tipograf, desenator, xi-

lograf, caligraf, pictor, sculptor, orator eclezi-

astic (cca 1650 – sept. 1716). 

350 de ani de la naşterea cronicarului şi 

traducătorului NICOLAE COSTIN, fi ul lui Mi-

ron Costin (cca 1660 – 1712). 

350 de ani de la naşterea lui DANIEL DE-

FOE, scriitor, publicist şi om politic englez 

(cca 1660 – 26 apr. 1731). 

340 de ani de la naşterea copistului 

AXINTIE URICARIUL (1670–1730). 

300 de ani de la naşterea arhimandritu-

lui VARTOLOMEU MĂZĂREANU, traducător, 

animator al învăţământului (cca 1710 – cca 

1790).

300 de ani de la stingerea din viaţă a lui 

ŞERBAN GRECEANU, cărturar, traducător şi 

autor de versuri (? – cca 1710).

290 de ani de la naşterea lui CHESARIE, 

episcop de Râmnic, cărturar, traducător, ti-

pograf, considerat primul iluminist din Ţara 

Românească (1720 – 9 ian. 1780).

280 de ani de la naşterea lui HORIA (Va-

sile Ursu Nicola), ţăran, unul din conducăto-
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rii răscoalei din 1784–1785 din Transilvania 

(1730 – 28 febr. 1785). 

280 de ani de la întemeierea MĂNĂSTIRII 

HÂRBOVĂŢ (1730). 

280 de ani de la naşterea lui DIMITRIE 

EUSTATIEVICI, fi lolog, luminist român, autor 

al primei gramatici a limbii române – „Gra-

matica românească” din 1757 (1730 – 27 mai 

1795).

280 de ani de la naşterea călugărului şi 

cărturarului MACARIE (1730–1810).

280 de ani de la naşterea lui MIHAIL 

STRILBIŢKI, editor, tipograf, gravor şi scriitor 

(1730–1805/1807). 

275 de ani de la naşterea pictorului por-

tretist rus, de origine ucraineană, DMITRI GR. 

LEVIŢKI (1735 – 16 apr. 1822).

275 de ani de la naşterea lui RAFAIL (din 

botez, Radu), călugăr, copist de cărţi (1735 

– 15 aug. 1787).

275 de ani de la naşterea lui AMFILOHIE 

HOTINIUL, cărturar român, episcop de Hotin, 

traducător al primelor manuale de matema-

tică şi geografi e (cca 1735 – cca 1800). A con-

tribuit la modernizarea învăţământului. 

270 de ani de la naşterea lui DIONISIE 

ECLESIARHUL (din botez Dimitrie), caligraf, 

traducător şi cronicar (cca 1740 – 1820).

270 de ani de la întemeierea MĂNĂSTIRII 

HÂRJĂUCA (1740). 

270 de ani de la naşterea lui IENĂCHIŢĂ 

VĂCĂRESCU, poet, fi lolog şi istoric (1740 – 12 

iul. 1797). Autorul celei dintâi gramatici ro-

mâneşti tipărite (1787).

260 de ani de la naşterea cărturarului şi 

traducătorului LAZĂR ASACHI (călugărit cu 

numele Leon) (cca 1750 – 1825). Tatăl scrii-

torului Gheorghe Asachi.

250 de ani de la naşterea lui ANDRONA-

CHE DONICI, jurist şi om de stat din Principa-

tul Moldovei (cca 1760 – 4 noiem. 1829). 

250 de ani de la naşterea scriitorului ro-

mân ALEXANDRU (Alecu) BELDIMAN (1760 

– 6 ian. 1828).

235 de ani de la naşterea lui DIMITRIE 

ŢICHINDEAL, preot cărturar, fabulist şi tradu-

cător (cca 1775 – 20 ian. 1818). 

230 de ani de la publicarea la Viena a 

primei gramatici tipărite în limba română 

ELEMENTA LINGUAE DACO-ROMANE SIVE 

VALACHICAE, de către Samuil Micu şi Gheor-

ghe Şincai (1780). 

230 de ani de la naşterea lui TUDOR 

VLADIMIRESCU, om politic român, iniţiator şi 

conducător al revoluţiei din Ţara Româneas-

că din 1821 (cca 1780 – 27 mai 1821). 

220 de ani de la stingerea din viaţă a lui 

MIHAI CANTACUZINO, genealogist, cronicar, 

traducător (1723–1790). 

210 ani de la naşterea lui IACOB GHIN-

CULOV (Hâncu, Hânculov), pedagog şi ling-

vist (1800–1870). Primul magistru al sistemei 

de învăţământ prin sistema lui Lankaster şi 

primul director al acestei şcoli. A tipărit la Pe-

tersburg o gramatică românească intitulată 

„Descrierea (schiţa) regulilor gramatice vala-

ho-moldave” (1840).

200 de ani de la naşterea lui ANASTASIE 

PANU, om politic, jurist, membru al Căimăcă-

miei de Trei din Moldova, preşedinte al Con-

siliului de Miniştri de la Iaşi (1810–1867).

190 de ani de la naşterea lui CONSTAN-

TIN DANIEL ROSENTHAL, pictor român, de 

etnie evreu (1820 – 23 apr. 1851). Considerat 

unul dintre primii artişti plastici români.

190 de ani de la apariţia la Chişinău a pri-

melor şcoli lancasteriene (1820).

190 de ani de la naşterea lăutarului şi 

compozitorului IANCU PERJU (1820–1880).

185 de ani de la naşterea scriitorului DI-

MITRIE BOLINTINEANU (cca 1825 – 20 aug. 

1872). 

180 de ani de la naşterea lui MIHAIL PAS-

CALY, autor dramatic şi traducător (1830 – 30 

sept. 1882). 

170 de ani de la naşterea lui GRIGORE 

VENTURA, ziarist, critic, autor dramatic şi 

compozitor (1840 – 9 iul. 1909).
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170 de ani de la înălţarea la Chişinău a 
PORŢILOR SFINTE (Arcul de Triumf) (1840–
1941).

170 de ani de la naşterea scriitoarei ba-
sarabene de limbă rusă OLGA NACCO (1840–
1919).

160 de ani de la naşterea sociologului 
basarabean NICOLAE ZUBCU-CODREANU 
(1850 – 31 dec. 1878). 

150 de ani de la naşterea lui ARSENIE 
(Axentie) STADNIŢKI, teolog şi istoric al bise-
ricii din Moldova (1860–1936). 

130 de ani de la naşterea lui VLADIMIR 
CRISTI, deputat în Sfatul Ţării, fost primar al 
Chişinăului (1880–1956).

125 de ani de la naşterea publicistu-
lui, membru în Sfatul Ţării, VASILE GHEZUL 
(1885–1969).

120 de ani de la naşterea bibliografului şi 
bibliofi lului MANUIL POLEAC (1890–1941).

100 de ani de la naşterea poetului şi 
dramaturgului ALEXANDRU CAFTANACHI 
(1910–1937).

90 de ani de la naşterea lui CONSTANTIN 
REABŢOV, profesor de limbă şi literatură ro-
mână, scriitor, publicist (1920–1997).

80 de ani de la apariţia la Chişinău a „GA-
ZETEI TINERETULUI MOLDOVENESC” (1930),  
un organ al  „Obştei Tineretului Moldovenesc 
din Basarabia”, fondator Anibal Gheorghiu.

80 de ani de la fondarea CAPELEI CORA-
LE ACADEMICE „DOINA” (1930).

80 de ani de la naşterea lui REINHARD 
SELTEN, economist şi matematician ger-
man, laureat al Premiului Nobel în economie 
(1930).

80 de ani de la apariţia la Cernăuţi a „BU-
LETINULUI MIHAI EMINESCU” (1930–1943).

80 de ani de la naşterea prozatorului ni-
gerian, de limbă engleză, CHINUA ACHEBE 
(1930).

80 de ani de la naşterea criticului literar, 
de limbă rusă, SEMION RÂBAK (1930).

80 de ani de la apariţia la Chişinău a re-
vistei lunare în limba idiş „DER ŞTROM” (To-
rentul) (1930–1931), organ al Ligii scriitorilor 
evrei.

75 de ani de la apariţia la Paris, în limba 
franceză, a revistei lunare a basarabenilor de 
peste hotare „COURRIER DE BESSARABIE”, gi-
rant Peyrouzet Raymond (1935–1936).

75 de ani de la stingerea din viaţă a scri-
itorului şi diplomatului GEORGE TRANDAFIR 
DJUVARA (6 noiem. 1856 – 1935). 

75 de ani de la apariţia la Cluj a publica-
ţiei „TRANSNISTRIA” – tribună a românilor de 
peste Nistru şi Bug (1935–1939).

75 de ani de la apariţia la Chişinău a zia-
rului săptămânal „NISTRUL” (1935–1937).

75 de ani de la apariţia la Iaşi şi Bucureşti, 
sub direcţia lui Nichita P. Smochină, a revistei 
trimestriale „MOLDOVA NOUĂ” (1935–1936). 

75 de ani de la apariţia la Chişinău, sub 
redacţia lui C. Georgescu-Vrancea, a revistei 
lunare de doctrină, jurisprudenţă şi legislaţie 
„JUSTIŢIA BASARABIEI” (1935–1938).

75 de ani de la apariţia la Chişinău, a 
revistei lunare critice, politice, sociale, eco-
nomice şi culturale „ÎNTRE PRUT ŞI NISTRU” 
(1935).

70 de ani de la apariţia la Chişinău, în 
limba idiş, a ziarului „BESSARABER ŞTERN” 
(Steaua basarabeană) (1940–1941).

70 de ani de la înfi inţarea ACADEMIEI DE 
MUZICĂ „GAVRIIL MUSICESCU” (1940). 

70 de ani de la fondarea FILARMONICII 
NAŢIONALE (1940). 

70 de ani de la înfi inţarea NODULUI (Pos-
tului) ORĂŞENESC DE RADIO-TRANSMISIUNE 
(1940).

60 de ani de la înfi inţarea BIBLIOTECII 
CENTRALE A CONSILIULUI EUROPEI (1950). 

50 de ani de la înfi inţarea Teatrului repu-
blican pentru tineret şi copii „LUCEAFĂRUL” 
(1960). 

(După Calendar Naţional 2010)



Nr. 3 (2010)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 165

The library is a public space which are 
changing the last years. The last trends are 
characterised by the interactivity, combining 
traditional and modern elements and sup-
porting the sustainable development. The 
article, signed by the director of the „Octavi-
an Goga” Cluj County Library, Sorina Stanca,
approaches the historic evolution of the 
digitization process and the online access to 
the digitized material, giving as an example 
The European Digital Library. A fascinating 
combination of global and local connections 
between concepts and practices is the Proj-
ect EuropeanaLocal. EuropeanaLocal is devel-
oping a common multilingual access point 
which will make it possible to search Europe’s 
distributed digital cultural heritage online. It 
gives users direct access to digital objects, 
including fi lm material, photos, paintings, 
sounds, maps, manuscripts, books, newspa-
pers and archival papers.

The „Octavian Goga” Cluj County Library 
is the coordinator of the national project in 
Romania. The library with an experience in 
European projects has an important and re-
sponsible task – the integration of the local 
metadata in Europeana.

The study The library and the society: 
approaching in virtual space (author: Vera 
Osoianu) highlights the actual trends in 
the modern technology of information and 
commnunication’s use, especially of the Web 
2.0 tools, in the dialogue between the library 
and the community. The postulate of a mod-
ern library is to be in the same place with the 
potential and real user, which is staying more 
time in a virtual world. The author reviews the 
posibilities and the advantages of the social 
networks: Facebook, Twitter, Flickr, YouTube, 
Slideshare etc., promoting the idea that the 
librarians should to take it into consideration 
starting promotion strategies of the library, 
services, information, events etc. 

An example of the dialogue between 
the library and the community is cited the 
success story of the Gothenburg City library 

(Sweeden) and is presented the experience of 
the National Library of Moldova blog. 

To argument the use of the web 2.0 tech-
nologies in the library the author has recourse 
to the experts as: David Lee King and Michael 
Stephens, which use and promote the imple-
mentation of the Web 2.0 tools in USA libraries.

The libraries architecture and its impact to 
the development of library services in the Re-
public of Moldova wasn’t a subject of a study 
over 25 years. It’s necessary an thorough study 
of the problem conserning the construction 
and the architecture of the library. 

Natalia Goian and Victoria Bernic have 
undertaken a study focused to the architec-
tural elements, the accessibility and the func-
tionality of public libraries, convinced that the 
book and the reader are essential to assure its.

The study was realized on the sample of 
23 public libraries from Republic of Moldova. 
The results were compared with the minimum 
standard utilized in Austria. 

The authors concluded that the building 
design of the library isn’t developed in Moldova. 
Usually for libraries are utilized ordinary build-
ings adapted for their activity. This study is a fi rst 
step in the future research about the libraries 
architecture in the Republic of Moldova.

The article The evaluation of public librar-
ies online services: the case of the Municipal Li-
brary B.P. Hasdeu (author: Tatiana Borodatîi) 
highlights the necessity and the importance 
of  electronic services provided to modern 
users. The OPAC, virtual exhibitions and refer-
ences, the blogs: Chişinău, oraşul meu, BiblioC-
ity are solicited by the Municipal Library users. 
The investigation was based on the question-
naire Electronic services placed on the library 
site. During one month the 67 users was re-
sponding to the questions. The 10 closed an-
swers off ers the possibility to make a choice, 
indicating their option.

Analysing the study results the author 
could make the conclusions: to attract more 
virtual users and interessed them by elec-
tronic services the  library should to extend 
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the e-contents, to promote them, especially 
among youth.

The public library is the most close to the 
public institution, it’s an access information 
point for everyone. The article The concept 
Community Information Service in librarians 
opinion (author: Claudia Tricolici) is focused 
on the identifi cation and the utility of the 
Community Information Services in public 
libraries.

The survey, initiated by the Information 
and Documentation Centre Chisinau, high-
lights the level of the awarness of the concept 
Community Information Service and the num-
ber of community information requests in the 
Municipal Library B.P. Hasdeu. 

Traditionally, the libraries are the place 
adecvate for various cultural activities. The 
last time the spectrum of events extended 
with new forms – science conferences. 

The Ovidius Library has organized a con-
ference titled The poet who has opened immor-
tal creative universe ways, dedicated to the 
Ovid works and the infl uence which it exer-
cised on the process of the Romanian literary. 

The audience was composed of the pro-
fessors of the Department of Classical Philol-
ogy of the State University of Moldova, as well 
as researchers from the Academy of Sciences 
and also high school students, teachers, stu-
dents, librarians. The conference is an homage 
to Ovid, emphasizing the importance of his 
works always present in the cultural life of the 
Romanians. Original note are the subjects cho-
sen for the conference, communications and 
scientifi c rigor, developed by researchers at 
all concerned about years and decades of lit-
erature of ancient Rome, the outstanding spe-
cialists in Latin philology, Romanian literature, 
world literature. Some communications from 
the conference are inserted under the head-
ing Science Forums: Ovid presences in contem-
porary roumanian poems (dr. Adela Manoli); 
The revaluation of the Ovid mythological sym-
bols (dr. Silvia Maznic), The rethoric strcuture 
and textual organization in Militat omnis amans 
(dr. Aurelia Hanganu). Horace’s Ars poetica 
and the Ovid poetry (prof. Nicolae Chiricenco). 
These studies are anticipated with the article 
The eminent Poet of ancient Rome, signed by 
Elena Butucel, director of  „Ovidius” library. 

The author refers to the importance of in-
structional and cognitive activities related to 
the popularization of Ovid’s work and to the 
materials utility for the youth and researchers.

We mention a few other signifi cant materi-
als included in this number of BiblioPolis.

The editorial signed by Vlad Pohilă in-
form the readers about the importance of a 
library as an ideal place for activities on dif-
ferent problems – cultural, social, human. 
The article off er an historic incursion in cul-
tural approaches between the ethnic group, 
underlining the solutions of ethnic confl icts 
nowadays. 

The heading Theorie and practice present 
the following topics: The concept Community 
Information Service in librarians opinion; The 
evaluation of public library online service; Copy-
right for Librarians. 

The heading Library’s branches life re-
lates the activities – cultural, instructive, of 
homage, organized by the Main Library and 
branches: „Liviu Rebreanu”, „Tîrgu Mureş”, 
„Onisifor Ghibu”. 

An essay and an interwiev (authors: Ionel 
Căpiţă, Tamara Gorincioi) are dedicated to 
the Day of Roumanian Language – the 31 of 
August. We can mention also the essay about 
the great Roumanian writer Mihail Sadovea-
nu (1880-1961), signed by the teacher Gheor-
ghe Pârlea, native of a village not far from the 
places where was born the writer.

The interwiev of Raisa Melnic, chief of 
the department „Cultural Programs” of the 
National Library of Republic of Moldova, is 
about the one of most important project of 
the National Library – The International Book 
Fair (Saloon), arrived to the 19th edition. 

The article contains a liste of the winners 
can serve as suggestions for new readings 
and discussions on possible new literary writ-
ings, books, albums etc.

Two headings: Professional books, Reviews 
and notes are destinated to the new books, 
primarily, the new bibliographical issues, 
elaborated by the Municipal Library „B.P. Has-
deu”, secondary, the reviews of some books, 
dictionnaries, novels and publicistic works.  

Traditionally, this issue include the head-
ings: Our real history, Anniversary, People an 
books, In memoriam, For notes – Cultural events.
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